
 

Издавач: Општина Гламоч, Николе Бојиновића бб, 80230 Гламоч / Izdavač: Općina Glamoč, Nikole Bojinovića bb, 80230 Glamoč 
Уредник: Гордана Ракуљ – Дизајн и прелом: Борис Лукајић / Urednik: Gordana Rakulj – Dizajn i prijelom: Boris Lukajić 

NARODNE NOVINE 
OPĆINE GLAMOČ 

НАРОДНЕ НОВИНЕ 
ОПШТИНЕ ГЛАМОЧ 

 

 

ДАТУМ ОБЈАВЕ / DATUM OBJAVE БРОЈ / BROJ 

20.05.2022. 3/22 

 

САДРЖАЈ / SADRŽAJ 
 

ОПШТИНСКO ВИЈЕЋЕ / OPĆINSKO VIJEĆE 
1. ZAKLJUČAK (B) ………….………………………..………………………………………………………………………………………….……………………… 1 

ZAKLJUČAK (H) …………….…………………………………..………………………….……………………………………………………………………….. 1 

ЗАКЉУЧАК (С) …………….……………………………………………………..……………………………………………………………………….……….. 1 

2. ZAKLJUČAK (B) …………….……………………………………………………………………………………………………………….……………….………. 1 

ZAKLJUČAK (H) …………….……………………………………………………………….…………………………….………………………………………… 1 

ЗАКЉУЧАК (С) …………….……………………………………………………..…………………………………………………………………….………….. 2 

3. Poslovnik o radu Općinskog vijeća Glamoč (B) ……………….……………………………………………………………………………………… 2 

Poslovnik o radu Općinskog vijeća Glamoč (H) …………………………………….……………………………………………………………… 23 

Пoслoвник o рaду Општинскoг виjeћa Глamoч (С) ……………………………………………………………………………..….………… 43 

4. ZAKLJUČAK (B) …………….……………………………………….……………………………………………………………………….……………………. 65 

ZAKLJUČAK (H) …………….……………………………………………………………….…….…………………………………………………….………… 65 

ЗАКЉУЧАК (С) …………….……………………………………………………..………………………………………………….…………….…………….. 65 

5. Odluka o usvajanju izvješća o izvršenju proračuna za period 01.01. - 31.12.2021. godine (B) ……………….…….………  65 

Odluka o usvajanju izvještaja o izvršenju budžeta za period 01.01. - 31.12.2021. godine (H) ……………….……………… 65 

Одлука о усвајању извјештаја о извршењу буџета за период 01.01. - 31.12.2021. године (С) ……………….…..…  66 

6. Odluka o utrošku suficita budžeta iz 2021. godine (B) ……………………………………………………………………….……….………. 66 

Odluka o utrošku suficita proračuna iz 2021. godine (Н) …………………………………………………………………………….………. 66 

Одлука о утрошку суфицита буџета из 2021. године (С) …………………………………….…………………………………………… 66 

7. Odluka o utvrđivanju javnog interesa u ulici Dušana Ćubića (B) ………………….…………………………………………….………… 67 

Odluka o utvrđivanju javnog interesa u ulici Dušana Ćubića (H) …………….………………………………………………………….… 67 

Одлука о утврђивању јавног интереса у улици Душана Ћубића (С) …………………………………………………..………...… 68 

8. Odluka o privremenom regulisanju saobraćaja u ulici Dušana Ćubića (B) ………………………………………………….………… 69 

Odluka o privremenom reguliranju prometa u ulici Dušana Ćubića (H) ……………………………………………………..………… 69 

Одлука о привременом регулисању саобраћаја у улици Душана Ћубића (С) …………………………..…………………… 70 

9. Odluka o davanju saglasnosti na zaključenje ugovora o kupoprodaji stana (B) …………………………………….…………..…. 70 

Odluka o davanju suglasnosti na zaključenje ugovora o kupoprodaji stana (H) …………………………………….…………….. 70 

Одлука о давању сагласности на закључење уговора о купопродаји стана (С) ………………………………….…………. 71 

10. Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o postupcima, standardima i kriterijima imenovanja na pozicije u regulisana tijela 

Općine Glamoč (B) …………………………………………………….………….………………………………………………………………….………… 71 

Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o postupcima, standardima i kriterijima imenovanja na pozicije u regulirana tijela 

Općine Glamoč (H) ………………………………….………………………………………………………………………………………….………….…… 72 

Одлука о измјени и допуни Одлуке о поступцима, стандардима и критеријима именовања на позиције у 

регулисана тијела Општине Гламоч (С) ………………………….……………………………………………………………………...………… 72 

11. Odluka o dopuni Odluke o radnom vremenu pravnih i fizičih lica iz oblasti trgovine i ugostiteljstva (B) ………………. 73 

Odluka o dopuni Odluke o radnom vremenu pravnih i fizičih osoba iz oblasti trgovine i ugostiteljstva (H) …………. 73 

Одлука о допуни Одлуке о радном времену правних и физичих лица из области трговине и угоститељства 

(C) ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 74 

12. Odluka o imenovanju vršioca dužnosti direktora KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč (B) ………….…….……… 74 

Odluka o imenovanju vršitelja  dužnosti direktora KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč (H) …………….….…… 74 

Одлука о именовању вршиоца дужности директора КОУ „Народни универзитет Гламоч“ Гламоч (C) ….……. 74 

13. Odluka o imenovanju  vršioca dužnosti  direktora  JP “Komunalac“  d.o.o. Glamoč (B) ……………………………….………. 75 

Odluka o imenovanju  vršitelja  dužnosti  direktora  JP “Komunalac“  d.o.o. Glamoč (H) ………………………..…………… 75 



   
Одлука о именовању  вршиоца дужности  директора  ЈП “Комуналац“  д.о.о. Гламоч (C) ………….……………….. 75 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  20.05.2022.                             HAPOДHE HOBИHE OПШTИHE ГЛАМОЧ                      Broj: 3/22   Strana - 1 - 
                                                       NARODNE NOVINE OPĆINE GLAMOČ 
 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE 
OPĆINSKO VIJEĆE 

ОПШТИНСКO ВИЈЕЋЕ 

 
Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 

(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), člana 

17. Statuta Općine Glamoč – prečišćen tekst („Narodne novine 

Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. Poslovnika o radu 

Općinskog  vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 

broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. sjednici održanoj 

dana 12.04.2022. godine, donijelo je  

 

ZAKLJUČAK 

 

I 

Usvaja se Izvještaj o radu i finansijskom poslovanju  Centra za 

socijalni rad Glamoč za 2021. godinu. 

 

II 

Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 

u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

 

Broj:OV-01-02-01-68/22  Predsjednik OV-a 

Glamoč, 12.04.2022. godine   Marko Damjanović, s.r. 

 

Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 

(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), članka 

17. Statuta Općine Glamoč – pročišćen tekst („Narodne novine 

Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. Poslovnika o radu 

Općinskog  vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 

broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. sjednici održanoj 

dana 12.04.2022. godine, donijelo je  

 

ZAKLJUČAK 

 

I 

Usvaja se Izvješće o radu i financijskom poslovanju  Centra za 

socijalni rad Glamoč za 2021. godinu. 

 

II 

 

Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 

u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

 

Broj:OV-01-02-01-68/22  Predsjednik OV-a 

Glamoč, 12.04.2022. godine   Marko Damjanović, s.r. 

 

На основу члана 13. Закона о принципима локалне 

самоуправе („Службене новине Федерације БиХ“, број: 

49/06 и 51/09), члана 17. Статута Општине Гламоч – 

пречишћен текст („Народне новине Општине Гламоч“, број: 

1/15), члана 93. Пословника о раду Општинског  вијећа 

Гламоч („Народне новине Општине Гламоч“, број: 3/05), 

Општинско вијеће Гламоч  на 13. сједници одржаној дана 

12.04.2022. године, донијело је  

ЗАКЉУЧАК 

 

I 

Усваја се Извјештај о раду и финансијском пословању  

Центра за социјални рад Гламоч за 2021. годину. 

 

II 

Закључак ступа на снагу 8 (осмог) дана од дана 

објављивања у „Народним новинама Општине Гламоч“. 

                                                                                                                 

Број:ОВ-01-02-01-68/22  Предсједник ОВ-а 

Гламоч, 12.04.2022. године                 Марко Дамјановић, с.р. 

 

Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 

u FBiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), 

člana 17. Statuta Općine Glamoč – prečišćen tekst („Narodne 

novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. Poslovnika o 

radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine 

Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. sjednici 

održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je  

 

ZAKLJUČAK 

 

I 

Usvaja se Izvještaj o radu  i finansijskom poslovanju  Kulturno 

obrazovne ustanove „Narodni  univerzitet Glamoč“ Glamoč  za 

2021. godinu.  

 

II 

Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 

u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

 

Broj:OV-01-02-01-69/22  Predsjednik OV-a 

Glamoč, 12.04.2022. godine   Marko Damjanović, s.r. 

 

Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 

u FBiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), 

članka 17. Statuta Općine Glamoč – pročišćen tekst („Narodne 

novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. Poslovnika o 

radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine 

Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. sjednici 

održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je  

 

ZAKLJUČAK 

 

I 

Usvaja se Izvješće o radu  i financijskom poslovanju  Kulturno 

obrazovne ustanove „Narodni  univerzitet Glamoč“ Glamoč  za 

2021. godinu.  

 

II 

Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 

u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

 

Broj:OV-01-02-01-69/22  Predsjednik OV-a 

Glamoč, 12.04.2022. godine   Marko Damjanović, s.r. 
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На основу члана 13. Закона о принципима локалне 

самоуправе у ФБиХ („Службене новине Федерације БиХ“, 

број: 49/06 и 51/09), члана 17. Статута Општине Гламоч – 

пречишћен текст („Народне новине Општине Гламоч“, број: 

1/15), члана 93. Пословника о раду Општинског вијећа 

Гламоч („Народне новине Општине Гламоч“, број: 3/05), 

Општинско вијеће Гламоч  на 13. сједници одржаној дана 

12.04.2022. године, донијело је  

 

ЗАКЉУЧАК 

 

I 

Usvaja se Izvještaj o radu  i finansijskom poslovanju  Kulturno 

obrazovne ustanove „Narodni  univerzitet Glamoč“ Glamoč  za 

2021. godinu.  

 

II 

Закључак ступа на снагу 8 (осмог) дана од дана 

објављивања у „Народним новинама Општине Гламоч“.   

 

Број:ОВ-01-02-01-68/22  Предсједник ОВ-а 

Гламоч, 12.04.2022. године                 Марко Дамјановић, с.р. 

 

Na osnovu člana 13. stava 2. alineja 17. Zakona o principima 
lokalne samouprave u Federaciji BiH („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 49/06 i 56/09) i člana 17. Statuta Općine 
Glamoč – prečišćeni tekst („Narodne novine Općine Glamoč, 
broj 1/15) Općinsko Vijeće Glamoč na 13. sjednici, održanoj 
12.04. 2022. godine, donijelo je 
 

POSLOVNIK O RADU  
OPĆINSKOG VIJEĆA GLAMOČ 

 
I. OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
Općinsko vijeće Glamoč (u dalјem tekstu: Vijeće) 

konstituira se, organizira i radi u skladu s Ustavom, Zakonom, 

Statutom Općine Glamoč (u dalјem tekstu: Statut) i 

Poslovnikom o radu Općinskog vijeća (u dalјem tekstu: 

Poslovnik). 

Član 2. 
Ovim Poslovnikom uređuju se:  

a) prava i obaveze vijećnika; 
b) konstituiranje i organizacija Vijeća; 
c) način rada Vijeća; 
d) akta Vijeća i postupak njihova donošenja; 
e)  javnost rada Vijeća; 
f) postupak kandidiranja, izbora, imenovanja i razrješenja; 
g) odnosi Vijeća i općinskih organa izvršne vlasti; 
h) druga pitanja koja su značajna za rad Vijeća. 
i)  

Član 3. 
(1) Poslovnik donosi Vijeće većinom glasova izabranih 

vijećnika. 
(2) Izmjene i dopune Poslovnika vrše se na način i po 

postupku njegova donošenja. 
 

Član 4. 
(1) Ako neko pitanje organizacije i rada Vijeća nije uređeno 

ovim Poslovnikom, uredit će se zaklјučkom Vijeća. 

(2) Zaklјučak iz prethodnog stava primjenjuje se danom 
donošenja. 

(3) Zaklјučak iz stava 1. ovog člana ne može biti u 
suprotnosti s načelima i odredbama ovog Poslovnika. 

 
Član 5. 

(1) Vijeće ima pečat u skladu sa Zakonom. 
(2) O čuvanju i upotrebi pečata brine se sekretar Vijeća. 
(3) Oblik, sadržaj i izgled pečata, kao i način njegova 

korištenja, uredit će se Pravilnikom o pečatu Općinskog 
vijeća. 

 
Član 6. 

(1) Vijeće se u svom radu služi bosanskim jezikom, 
hrvatskim jezikom i srpskim jezikom. 

(2) Službena pisma Vijeća jesu latinica i ćirilica.  
(3) Odluke, drugi propisi i opći akti koji su vezani za rad 

Vijeća i njegovih radnih tijela u pogledu upotrebe jezika 
i pisma izrađuju u skladu s odredbama Ustava i Zakona.  

 

II. PRAVA I DUŽNOSTI VIJEĆNIKA 
Član 7. 

Vijećnik je predstavnik građana u Vijeću, izabran 

neposrednim i tajnim glasanjem, s mandatom, pravima i 

dužnostima utvrđenim u Ustavu, Zakonu i Statutu Općine 

Glamoč. 

 
Član 8. 

(1) U ostvarivanju svojih prava i dužnosti vijećnik: 
a) prisustvuje sjednicama Vijeća i radnih tijela Vijeća čiji je 

član i učestvuje u njihovu radu i odlučivanju; 
b) prisustvuje sjednicama radnih tijela Vijeća čiji nije član, 

bez prava odlučivanja; 
c) podnosi nacrte i prijedloge propisa i akata iz nadležnosti 

Vijeća; 
d) pokreće raspravu o provođenju utvrđene politike Vijeća 

i daje inicijative za razmatranje i rješavanje određenih 
pitanja iz nadležnosti Vijeća, te predlaže incijative za 
unapređenje rada Vijeća i njegovih radnih tijela;  

e) postavlјa vijećnička pitanja koja se odnose na rad 
općinskog načelnika i službi za upravu u izvršavanju 
zakona, drugih propisa i općih akata Vijeća, kao i na rad 
institucija koje imaju javna ovlaštenja; 

f) predlaže raspravu o pitanjima koja se odnose na rad 
Vijeća, njegovih radnih tijela, općinskog načelnika i 
službi za upravu, kao i na rad institucija koja imaju javna 
ovlaštenja; 

g) učestvuje u obavještavanju građana i njihovih 
organizacija i zajednica o pitanjima o kojima se odlučuje 
u Vijeću putem zborova građana, odnosno drugih 
skupova na koje je pozvan ili na koje ga uputi Vijeće; 

h) redovno i blagovremeno prima informacije o svim 
pitanjima od značaja za vršenje funkcije; 

i) izvršava i druge zadatke koje mu u okviru svog 
djelokruga povjeri Vijeće ili radno tijelo čiji je član. 

(2) Prava, obaveze i odgovornost vijećnika, Vijeće detaljnije 
regulira odgovarajućim Etičkim kodeksom ponašanja, u 
okviru etičkih principa ponašanja prilagođenih 
zakonodavstvu, propisima i principima javne 
demokratije. 

 
Član 9. 

Na traženje vijećnika, stručna služba za poslove 

Vijeća, odnosno službe za upravu u okviru svog djelokruga, 
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dužni su da mu osiguraju i predstave potrebne informacije i 

stručnu pomoć. 

 
Član 10. 

Vijećnik ima pravo da bude redovno i blagovremeno 
obaviješten o svim pitanjima čije mu je poznavanje potrebno 
radi vršenja dužnosti: 

a) o radu Vijeća i njegovih radnih tijela; 
b) o radu općinskih organa izvršne vlasti; 
c) o provođenju politike koje je utvrdilo Vijeće; 
d) o izvršavanju propisa Vijeća.  

 
Član 11. 

Vijećnik ima pravo na naknadu izgublјene zarade i 

troškova nastalih vršenjem dužnosti, što se utvrđuje posebnom 

odlukom Vijeća. 

 
Član 12. 

Vijećnici su dužni čuvati državnu, službenu, vojnu i 

poslovnu tajnu, te lične podatke drugih lica do kojih mogu doći 

u svom radu, u skladu sa Zakonom i drugim propisima. 

 
Član 13. 

(1) Vijećnicima se izdaje vijećnička iskaznica. 
(2) Oblik i sadržaj vijećničke iskaznice utvrđuje Vijeće 

posebnom odlukom. 
(3) Sekretar Vijeća brine se o izdavanju i evidenciji izdatih 

vijećničkih iskaznica. 
 
III. KONSTITUIRANJE I ORGANIZIRANJE OPĆINSKOG VIJEĆA 
 

1. Konstituiranje Općinskog vijeća 
 

Član 14. 
(1) Vijeće je jednodomno i čine ga vijećnici izabrani 

demokratskim putem na neposrednim izborima 
organiziranim na teritoriji cijele općine. 

(2) Broj vijećnika utvrđuje se Statutom, u skladu sa 
Zakonom. 

 
Član 15. 

(1) Prva sjednica novog saziva Vijeća održava se najkasnije 
30 dana nakon što Izborna komisija Bosne i Hercegovine 
potvrdi, ovjeri i objavi izborne rezultate. 

(2) Prvu sjednicu Vijeća saziva predsjednik Vijeća iz 
prethodnog saziva i predsjedava sjednicom do izbora 
predsjednika u novom sazivu. 

(3) Ukoliko je predsjednik Vijeća spriječen, prvu sjednicu 
saziva jedan od njegovih zamjenika iz prethodnog 
saziva.  

(4) Ako se sjednica ne sazove na način iz stava 2. i 3. ovoga 
člana, sjednicu će sazvati najstariji vijećnik novog saziva. 

 
Član 16. 

Predsjedavajući prve sjednice predočava Vijeću 

izvještaj Izborne komisije Bosne i Hercegovine o ovjeri 

mandata osobama koje su dobile vijećnički mandat. 

 
Član 17. 

(1) Vijećnici s ovjerenim mandatom preuzimaju dužnost 
zajedničkim davanjem i pojedinačnim potpisivanjem 
svečane izjave koja glasi: „SVEČANO IZJAVLJUJEM da ću 
povjerenu dužnost vijećnika obavlјati savjesno i 

odgovorno; da ću se pridržavati Ustava, Zakona, Statuta 
Općine Glamoč i drugih akata ovog Općinskog vijeća; da 
ću se zalagati za zaštitu i unapređenje lјudskih prava i 
sloboda, ravnopravnosti naroda i građana i razvoj 
demokratije u najbolјem javnom interesu svih građana 
Općine Glamoč, te da ću predano obavlјati povjerene 
zadatke u cilјu razvoja i napretka Općine Glamoč, 
Kantona 10, Federacije Bosne i Hercegovine i države 
Bosne i Hercegovine.“ 

(2) Svečanu izjavu dužni su pred Vijećem dati i potpisati i 
vijećnici s naknadno dodijelјenim mandatom. 

 
Član 18. 

(1) Poslije davanje svečane izjave vrši se izbor članova 
Komisije za izbor i imenovanje. 

(2) Komisija za izbor i imenovanje, uz prethodne 
konsultacije s predstavnicima političkih stranaka i 
koalicija zastuplјenih u Vijeću, predlaže kandidate za 
predsjednika i zamjenike predsjednika Vijeća. 

(3) Prijedlog za izbor iz stava 2. ovog člana može podnijeti i 
svaki član Vijeća. 

 
Član 19. 

(1) Izbor predsjednika i zamjenika predsjednika Vijeća vrši 
se javnim glasanjem u skladu sa Statutom i ovim 
Poslovnikom, a može i tajnim glasanjem, ukoliko to 
odluči Vijeće. 

(2) Rezultate glasanja utvrdit će Komisija za izbor i 
imenovanje. 

(3) Predsjednik i zamjenici predsjednika Vijeća izabrani su 
ukoliko dobiju većinu glasova ukupno izabranih 
općinskih vijećnika. 

(4) Ako je predloženo više kandidata, a ni jedan od 
predloženih kandidata ne dobije potreban broj glasova, 
glasanje se ponavlјa za dva kandidata koji su dobili 
najveći broj glasova. 

(5) Ukoliko i u ponovlјenom glasanju nijedan od kandidata 
ne dobije potrebnu većinu, ponavlјa se cijeli izborni 
postupak. 

 
Član 20. 

Nakon izbora, predsjednik Vijeća preuzima dalјnje 

rukovođenje sjednicom Vijeća. 

 
Član 21. 

Izbor ostalih komisija kao stalnih radnih tijela, čiji se 

broj, naziv, sastav i nadležnosti utvrđuju ovim Poslovnikom, 

vrši se na prvoj narednoj sjednici  Vijeća. 

 
2. Klubovi vijećnika 

Član 22. 
(1) U Vijeću djeluju klubovi vijećnika političkih stranaka, 

koalicija i nezavisnih vijećnika, kao osnovni oblik njihova 
organizacionog djelovanja. 

(2) Dva ili više vijećnika mogu formirati klub vijećnika. 
(3) Klubovi vijećnika posebno se angažiraju u pripremama 

sjednica Vijeća, predlaganju dnevnog reda sjednica, 
rješavanju sporova u postupku donošenja akata Vijeća, 
kao i svim drugim prilikama koje nalažu međustranačko 
dogovaranje.  
 

Član 23. 
(1) Svaki klub vijećnika ima predsjednika koji zastupa klub, 

rukovodi radom kluba i organizira aktivnosti kluba. 
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(2) Klubovi vijećnika djeluju u skladu sa svojim poslovnicima 
o radu, čije odredbe ne smiju biti u suprotnosti s 
odredbama ovog Poslovnika. 

 
Član 24. 

Vijeće u skladu s materijalnim mogućnostima 

osigurava prostorije za rad klubova vijećnika, kao i nužna 

finansijska sredstva za njihove aktivnosti. 

 
3. Predsjednik i zamjenik predsjednika Vijeća 

 
Član 25. 

(1) Vijeće ima predsjednika i dva zamjenika. 
(2) Predsjednik Vijeća i općinski načelnik ne mogu biti iz 

reda istog konstitutivnog naroda. 
(3) Prilikom izbora predsjednika Vijeća i zamjenika osigurat 

će se ravnopravna zastuplјenost konstitutivnih naroda i 
ostalih. 

 
Član 26. 

Predsjednik Vijeća ima pravo i dužnost da: 
a) predstavlјa Vijeće; 
b) učestvuje u pripremama, saziva i vodi sjednice Vijeća; 
c) učestvuje u pripremama, saziva i vodi sjednice Kolegija 

Općinskog vijeća; 
d) inicira stavlјanje na dnevni red sjednica Vijeća, Kolegija 

Općinskog vijeća i radnih tijela pitanja iz nadležnosti 
Vijeća; 

e) osigurava poštovanje načela i odredbi ovog Poslovnika, 
kao i poslovnika radnih tijela Vijeća i Kolegija Općinskog 
vijeća; 

f) osigurava realizaciju prava i dužnosti klubova vijećnika 
tokom pripreme i održavanja sjednica Vijeća i Kolegija 
Vijeća; 

g) osigurava realizaciju prava i dužnosti vijećnika u 
pripremi sjednica Vijeća i Kolegija Općinskog vijeća, kao 
i tokom sjednica; 

h) vodi sjednice u skladu s principima najbolјih praksi 
demokratskog parlamentarizma i odredbama ovog 
Poslovnika; 

i) osigurava saradnju Vijeća i općinskih organa izvršne 
vlasti, te prati realizaciju odluka i zaklјučaka Vijeća; 

j) radi na ostvarivanju saradnje s općinskim vijećima 
drugih općina, te drugim organima i organizacijama; 

k) potpisuje akta usvojena na Vijeću; 
l) vrši druge poslove utvđene Zakonom, Statutom i ovim 

Poslovnikom. 
 

Član 27. 
(1) Zamjenik predsjednika Vijeća ima pravo i obavezu da 

pomaže u radu  predsjedniku Vijeća i po njegovu 
ovlaštenju obavlјa određene poslove iz njegova 
djelokruga. 

(2) Zamjenik predsjednika Vijeća mijenja predsjednika u 
slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti. 

(3) U slučaju odsutnosti ili spriječenosti zamjenika 
predsjednika Vijeća, predsjednika Vijeća mijenja vijećnik 
kojeg odredi Vijeće. 

 
4. Kolegij Općinskog vijeća 

 
Član 28. 

(1) U cilјu unapređenja efikasnosti i usklađivanja rada, 
Vijeće uspostavlјa Kolegij Općinskog vijeća (u dalјnjem 
tekstu: Kolegij), koji čine: 

a) predsjednik i zamjenici predsjednika Vijeća; 
b) predsjednici klubova vijećnika u Vijeću;  
c) sekretar Vijeća, bez prava odlučivanja; 
d) općinski načelnik, bez prava odlučivanja. 
(2) U svom radu Kolegij primjenjuje Poslovnik o radu 

Kolegija Općinskog vijeća, koji se donosi u skladu sa 
ovim Poslovnikom. 

 
Član 29. 

U okviru svojih prava i dužnosti Kolegij:  
a) utvrđuje prijedlog Plana i programa rada Vijećai radnih 

tijela Vijeća, te usklađuje aktivnosti na njihovoj 
realizaciji; 

b) osigurava realizaciju prava i dužnosti vijećnika u 
obavlјanju njihove funkcije i uloge; 

c) osigurava saradnju s klubovima vijećnika i između njih; 
d) koordinira rad radnih tijela Vijeća i saradnju Vijeća i 

njenih radnih tijela; 
e) osigurava saradnju Vijeća i općinskih organa izvršne 

vlasti, prati izvršavanje zaklјučaka i odluka Vijeća i 
izvršenje Plana i programa Vijeća; 

f) rukovodi i koordinira aktivnostima u pripremi sjednica 
Vijeća; 

g) rukovodi i koordinira aktivnostima u pripremi dnevnog 
reda sjednica Vijeća; 

h) utvrđuje prijedlog dnevnog reda za sjednice Vijeća; 
i) koordinira rad radnih tijela Vijeća i saradnju Vijeća s 

mjesnim zajednicama, udruženjima građana, političkim 
partijama, općinskim vijećima drugih općina; 

j) osigurava realizaciju  prava i dužnosti Vijeća prema 
općinskom načelniku; 

k) razmatra inicijative i prijedloge upućene Vijeću; 
l)  osigurava  javnost rada Vijeća. 

 
Član 30. 

Radi usklađivanja rada Vijeća i postizanja jedinstvenog 
zajedničkog stava, koji je u interesu građana općine Glamoč, a 
iz nadležnosti Vijeća, predsjednik Vijeća može sazvati sjednice 
Kolegija na koje može pored članova Kolegija pozvati i:  

a) predsjednike političkih partija; 
b) predsjednike udruženja građana;  
c) predsjednike vijeća mjesnih zajednica; 
d) poslanike u skupštini Kantona 10, Federacije BiH i 

države Bosne i Hercegovine; 
e) istaknute privrednike i društveno-politička lica s 

područja općine Glamoč i šire, a za koje se smatra da 
mogu doprinijeti efikasnijem radu Vijeća u pogledu 
donošenja i realizacije akata Vijeća. 

 
Član 31. 

(1) Kolegij radi u sjednicama. 
(2) Sjednice Kolegija održavaju se po potrebi, a najmanje 

jedanput između dvije sjednice Vijeća. 
(3) Sjednice Kolegija saziva i vodi predsjednik Vijeća, a u 

slučaju njegove spriječenosti, njegov zamjenik kojeg on 
odredi. 

(4) Sjednicama Kolegija, po pozivu predsjednika ili na 
vlastiti zahtjev, mogu prisustvovati i drugi vijećnici u 
Vijeću, te predstavnici općinskih organa izvršne vlasti. 

(5) Poziv za sjednicu Kolegija Vijeća s prijedlogom dnevnog 
reda sjednice Vijeća koja se priprema upućuje se 
članovima Kolegija najmanje pet dana prije održavanja 
sjednice, u pravilu s pripremlјenim materijalima za 
pojedine tačke dnevnog reda. 
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Član 32. 
(1) Na sjednicama Kolegija vodi se skraćeni zapisnik, te vrši 

audio snimanje. 
(2) Sekretar Vijeća odgovoran je za vođenje zapisnika na 

sjednicama Kolegija. 
(3) Izvod iz zapisnika sa sjednica Kolegija redovno se 

dostavlјa na usvajanje članovima Kolegija. 
(4) Zapisnik potpisuje sekretar Vijeća i predsjedavajući 

Kolegija. 
(5) Zapisnik sa sjednica Kolegija redovno se dostavlјa svim 

vijećnicima. 
 

5. Radna tijela Općinskog vijeća 
 

Član 33. 
(1) Za razmatranje i pripremanje prijedloga odluka i drugih 

akata i za stručnu obradu, praćenje i proučavanje drugih 
pitanja iz nadležnosti Vijeća, u skladu sa Zakonom i 
Statutom, formiraju se stalna, povremena i privremena 
radna tijela Vijeća. 

(2) Stalna radna tijela formiraju se po odredbama ovog 
Poslovnika, a mogu biti formirana i posebnom odlukom 
Vijeća. 

(3) Povremena i privremena radna tijela formiraju se 
posebnom odlukom kojom se određuje njihov 
djelokrug, ovlaštenja i sastav. 

 
Član 34. 

Radna tijela Vijeća daju mišlјenja, podnose prijedloge 
i izvještaj Vijeću o određenim pitanjima iz svog djelokruga, a 
mogu odlučivati izuzetno i to samo o pitanjima koja su im na 
odlučivanje data ovim Poslovnikom ili posebnom odlukom 
Vijeća. 

 
Član 35. 

(1) Radna tijela Vijeća imaju predsjednika, zamjenika 
predsjednika i određeni broj članova koji se biraju iz 
reda vijećnika. 

(2) Radna tijela mogu imati u svom sastavu i članove koji 
nisu vijećnici (u dalјem tekstu: vanjski članovi), a koji 
predstavlјaju relevantne stručnjake iz određenih oblasti. 

(3) Ukoliko radno tijelo ima u svom sastavu vanjske 
članove, broj vijećnika tog radnog tijela mora biti veći 
od broja vanjskih članova. 

(4) Komisija za izbor i imenovanje povremeno je radno 
tijelo. 

(5) Komisija za izbor i imenovanja broji tri člana koji se 
biraju iz reda vijećnika. 

 
Član 36. 

(1) Predsjednik radnog tijela u dogovoru s predsjednikom 
Vijeća:  

a) organizira rad radnog tijela;  
b) saziva sjednice radnog tijela i njima predsjedava;  
c) predlaže dnevni red i potpisuje akte koje donosi radno 

tijela;  
d) sarađuje a predsjednicima drugih radnih tijela; 
e) vrši i druge poslove utvrđene ovim Poslovnikom i 

posebnom Odlukom Vijeća o formiranju radnog tijela.  
(2) Predsjednika radnog tijela, u slučaju odsutnosti ili 

spriječenosti, zamjenjuje zamjenik predsjednika, a 
ukoliko je i on odsutan ili spriječen, onda radnim tijelom 
predsjedava član radnog tijela kojeg odredi radno tijelo.  

Član 37. 
(1) Radna tijela Vijeća u pripremi i održavanju sjednica 

pridržavaju se odredbi ovog Poslovnika. 
(2) Ukoliko se ukaže potreba za detalјnijim uređenjem 

organizacije i rada pojedinog radnog tijela, ono može 
donijeti svoj poslovnik koji ne smije biti u suprotnosti s 
odredbama ovog Poslovnika. 

 
Član 38. 

(1) Radna tijela Vijeća  formiraju se u skladu sa  
zastuplјenošću  političkih stranaka u Vijeću, a  u  
najvećoj mjeri odražavat će stranačku zastuplјenost svih 
političkih stranaka i nezavisnih vijećnika u Vijeću. 

(2) Prijedlog za članove radnih tijela podnosi Komisija za 
izbor i imenovanje uz prethodnu konsultaciju s 
klubovima vijećnika i vijećnicima koji nemaju klub. 

 
Član 39. 

(1) Na prijedlog Komisije  za izbor i imenovanje, Vijeće bira 
članove radnih tijela iz reda Vijećnika, te imenuje 
članove radnih tijela iz reda stručnih, naučnih, kulturnih 
i javnih radnika. 

(2) Predsjednika i članove radnih tijela Vijeće bira javnim 
glasanjem. 

(3) O izvršenom izboru, odnosno imenovanju predsjednika i 
članova radnih tijela, donosi se rješenje. 

 
Član 40. 

(1) Radno tijelo radi u sjednicama.  
(2) Sjednice radnog tijela saziva predsjednik radnog tijela, a 

dužan je da sazove sjednicu kada to zatraži predsjednik 
Vijeća, ili ako predsjednik radnog tijela ne sazove 
sjednicu kada je to dužan učiniti, sjednicu će sazvati 
predsjednik Vijeća ili najmanje dva člana radnog tijela.  

(3) Radno tijelo može raditi ako sjednici prisustvuje većina 
članova radnog tijela, a odlučuje većinom glasova 
ukupnog broja glasova toga tijela.   

(4) Članovi radnih tijela imaju pravo na naknadu troškova 
nastalih vršenjem dužnosti, što se uređuje posebnom 
odlukom Vijeća. 

 
Član 41. 

(1) Stalna radna tijela Vijeća jesu komisije. 
(2) Vijećnik može biti član više komisija. 

 
Član 42. 

Predsjednik komisije u saradnji sa svojim zamjenikom 
organizira rad komisije, a naročito: 

a) pokreće inicijativu za razmatranje pojedinih pitanja iz 
nadležnosti komisije; 

b) sarađuje s predsjednikom Vijeća, predsjednicima drugih 
radnih tijela i predstavnicima općinskih organa izvršne 
vlasti u cilјu što bolјe pripreme i organizacije rada 
komisije kojom predsjedava; 

c) potpisuje akta koja donosi komisija;  
d) vrši druge poslove određene Poslovnikom ili odlukom o 

formiranju komisije.  
 

Član 43. 
(1) Komisije rade u sjednicama koje su javne. 

(2) Sjednicu komisije saziva njen predsjednik po vlastitoj 

inicijativi, a dužan ju je sazvati na zahtjev predsjednika 

Vijeća, trećine članova komisije ili općinskog načelnika. 
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(3) Predsjednik komisije saziva sjednicu komisije najmanje 

pet dana prije sjednice, ukoliko razlozi hitnosti ne 

nalažu drugačije. 

(4) Sjednici komisije mogu prisustvovati i oni članovi Vijeća 

koji nisu njeni članovi, ali bez prava odlučivanja. 

 

Član 44. 

(1) Komisija može raditi ako sjednici prisustvuje većina 

članova komisije, a odlučuje o pitanjima iz utvrđene joj 

nadležnosti većinom glasova od ukupnog broja članova 

komisije.  

(2) Ukoliko se komisija ili drugo radno tijelo Vijeća ne može 

održati ni nakon dva uzastopna sazivanja zbog 

neopravdanog odsustva pojedinih članova, predsjednik 

komisije, odnosno radnog tijela će predložiti Vijeću 

zamjenu tih članova. 

 
Član 45. 

(1) Komisija sarađuje s drugim komisijama i radnim tijelima 
i može s njima održavati zajedničke sjednice. 

(2) Radi proučavanja pojedinih pitanja iz svoga djelokruga, 
sastavlјanja izvještaja, pripremanja općeg akta Vijeća ili 
drugog propisa, komisija može formirati i radnu grupu. 

(3) Komisija podnosi Vijeću izvještaj o svom radu najmanje 
jedanput godišnje.  

 
Član 46. 

Vijeće formira kao stalna radna tijela sljedeće 
komisije: 

1. Komisiju za statutarna pitanja, Poslovnik i propise; 
2. Komisiju za budžet i finansije; 
3. Komisiju za zaštitu lјudskih prava, predstavke i pritužbe 

građana; 
4. Komisiju za mjesne zajednice i saradnju s općinama i 

gradovima; 
5. Komisiju za privredu i razvoj preduzetništva; 
6. Etički odbor; 
7. Komisiju za jednakopravnost spolova; 
8. Komisiju za komunalnu infrastrukturu; 
9. Komisiju za školstvo, kulturu, sport i omladinu; 
10. Komisiju za zdravstvenu zaštitu i brigu o socijalno 

ugroženim kategorijama stanovnika. 
 

Član 47. 
(1) Komisija za statutarna pitanja, Poslovnik i propise:  
a) utvrđuje nacrt i prijedlog Statuta i Poslovnika; 
b) prati, razmatra i analizira donošenje Statuta i Poslovnika 

kao i potrebu njihove dalјe razrade i dogradnje; 
c) razmatra pitanja u vezi s usaglašavanjem Statuta s 

Ustavom i Zakonom; 
d) predlaže Vijeću pokretanja postupka za promjenu 

Statuta i Poslovnika; 
e) razmatra prijedloge odluka i drugih akata koje donosi 

Vijeće u pogledu njihove usaglašenosti s Ustavom, 
Zakonom i Statutom; 

f) razmatra inicijative za donošenje odluka i općih akata 
Vijeća; 

g) daje mišlјenje o podnesenim amandmanima na 
prijedloge akata koje razmatra; 

h) razmatra prijedloge za davanje autentičnih tumačenja 
odluka ili drugih akata Vijeća i utvrđuje prijedloge teksta 
autentičnog tumačenja; 

i) razmatra opća akta organizacija i zajednica koje 
potvrđuje ili na koje daje saglasnost Vijeće i o tome daje 
mišlјenje i prijedloge Vijeću; 

j) utvrđuje i izdaje prečišćene tekstove odluka i drugih 
propisa Vijeća; 

k) razmatra i druga pitanja koja se odnose na Statut, 
Poslovnik i druga akta Vijeća. 

(2) Komisija za statutarna pitanja, Poslovnik i propise broji 
pet članova. 

 
Član 48. 

(1) Komisija za budžet i finansije: 
a) prati i razmatra tok rada na izradi nacrta i prijedloga 

Budžeta općine i izvještaj o izvršenju Budžeta; 
b) obavlјa uvid u ostvarivanje prihoda i rashoda Općine, 

prati provođenje utvrđene politike, izvršavanje zakona, 
drugih propisa i akata Vijeća u ovoj oblasti od strane 
nadležnih službi za upravu;  

c) prati i razmatra pitanja korištenja budžetskih sredstava 
od strane korisnika tih sredstava; 

d) predlaže Vijeću donošenje mjera za racionalnije i 
efikasnije korištenje budžetskih sredstava i ostvarivanje 
utvrđene politike u oblasti prihoda i rashoda Općine; 

e) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaklјučcima Vijeća. 

(2) Komisija za Budžet i finansije broji pet članova. 
 

Član 49. 
(1) Komisija za zaštitu lјudskih prava, predstavke i pritužbe 

građana: 
a) razmatra pitanja ostvarivanja i zaštite sloboda i prava 

građana, a posebno pitanja u vezi s kršenjem sloboda i 
prava od strane općinskih službi za upravu i institucija 
koje vrše javna ovlaštenja iz nadležnosti općine; 

b) ukazuje na pojave i probleme u ostvarivanju i zaštiti 
lјudskih prava i sloboda i predlaže mjere Vijeću u cilјu 
njihove zaštite; 

c) razmatra predstavke i pritužbe koje se odnose na prava 
i dužnosti iz nadležnosti općine koje građani ili pravne 
osobe upućuju ili neposredno podnose Vijeću i o tome 
obavještava podnosioca; 

d) ispituje putem nadležnih službi za upravu osnovanost 
predstavki i pritužbi, predlaže nadležnim službama 
preduzimanje na zakonu zasnovanih mjera, te o tome 
obavještava podnosioce predstavki i pritužbi; 

e) razmatra inicijative građana i organizacija za pokretanje 
odgovornosti nosioca javnih funkcija i prema potrebi 
predlaže Vijeću ili drugim nadležnim organima 
pokretanje postupka za utvrđivanje njihove 
odgovornosti; 

f) razmatra i druga pitanja iz domena zaštite lјudskih 
prava i sloboda, kao i mogućnosti pobolјšanja rada 
općinskih službi za upravu i institucija koja vrše javna 
ovlaštenja iz nadležnosti općine. 

g) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaklјučcima . 

(2) Komisija za zaštitu lјudskih prava, predstavke i pritužbe 
građana broji pet članova. 

 
Član 50. 

(1) Komisija za mjesne zajednice i saradnju s općinama i 
gradovima: 

a) razmatra inicijative za formiranje mjesnih zajednica i 
cijeni njihovu opravdanost; 
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b) utvrđuje prijedlog odluke o osnivanju mjesne zajednice, 
odnosno prijedlog odluke o neprihvatanju inicijative za 
osnivanje mjesne zajednice; 

c) razmatra pitanja postupka formiranja mjesnih 
zajednica; 

d) obavlјa poslove nadzora nad radom organa mjesnih 
zajednica i predlaže mjere za unapređenje njihova rada; 

e) predlaže mjere kojima se podstiče međusobna saradnja, 
povezivanje i udruživanje sredstava mjesnih zajednica 
na rješavanju pitanja od zajedničkog interesa; 

f) predlaže raspodjelu budžetskih sredstava mjesnim 
zajednicama; 

g) razmatra prijedloge, primjedbe i inicijative upućene 
prema općinskim organima iz mjesnih zajednica, te o 
istim izvještava Vijeće; 

h) izvještava Vijeće o učestvovanju vijećnika u radu organa 
mjesne zajednice u kojoj ima prebivalište; 

i) prati saradnju Općine s drugim općinama i gradovima, 
kao i lokalnim zajednicama drugih država i o tome 
obavještava Vijeće; 

j) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaklјučcima Vijeća. 

(2) Komisija za mjesne zajednice i saradnju s općinama i 
gradovima broji pet članova. 

 
Član 51. 

(1) Komisija za privredu i razvoj preduzetništva: 
a) prati provođenje zakona i drugih propisa iz oblasti 

polјoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i daje Vijeću i 
drugim organima mišlјenja i prijedloge po pojedinim 
pitanjima iz ovih oblasti; 

b) prati stanje u oblasti gazdovanja i eksploatacije šuma i 
daje prijedloge Vijeću; 

c) ukazuje na pojave neekonomičnog i neracionalnog 
upravlјanja polјoprivrednim zemlјištem, vodama i 
šumama i na zloupotrebe u njihovu korištenju na 
području općine i predlaže Vijeću donošenje mjera za 
suzbijanje društveno štetnih pojava u ovim oblastima; 

d) predlaže mjere za zaštitu, očuvanje i unapređenje 
okoline na području općine;  

e) razmatra pitanja koja se odnose na utvrđivanje i 
sprovođenje politike zaštite prirodne okoline. 

(2) Komisija za privredu i razvoj preduzetništva broji pet 
članova. 

 
Član 52. 

(1) Etički odbor: 
a) prati primjenu i provođenje Etičkog kodeksa; 
b) razmatra upute i prijave koje se odnose na rad i 

ponašanje vijećnika; 
c) vodi istragu po zaprimlјenim prijavama; 
d) podnosi izvještaj o provedenoj istrazi i predlaže Vijeću 

izricanje odgovarajuće mjere;  
e) radi i druge poslove u skladu sa Zakonom, Statutom, 

Poslovnikom i Etičkim kodeksom vijećnika 
(2) Etički odbor broji pet članova. 

 
Član 53. 

(1) Komisija za jednakopravnost spolova: 
a) prati i izvještava Vijeće o položaju žena u općini i 

provedbi njihovih zakonom priznatih prava; 
b) promovira jednaka prava i mogućnosti za žene i 

muškarce; 
c) razmatra prijedloge građana, udruženja građana, 

institucija i organizacija za unapređenje polova i podnosi 

izvještaj o tome Vijeću, s prijedlozima mjera i aktivnosti 
koje treba preduzeti; 

d) razmatra nacrte i prijedloge odluka i drugih propisa koje 
donosi Vijeće i daje mišlјenje Vijeću s aspekta 
ravnopravnosti spolova; 

e) ostvaruje saradnju sa drugim tijelima Vijeća; 
f) predlaže mjere i aktivnosti Vijeću za otklanjanje 

eventualno utvrđenih povreda ravnopravnosti polova; 
g) sarađuje s mjesnim zajednicama na pitanjima aktivnog 

učešća žena u javnom životu; 
h) ostvaruje saradnju sa Kantonalnim odborom za 

jednakopravnost spolova i Gender Centrom Federacije 
BiH. 

(2) Komisija za jednakopravnost spolova broji pet članova. 
 

Član 54. 
(1) Komisija za komunalnu infrastrukturu: 
a) prati i razmatra pitanja u vezi s provođenjem utvrđene 

politike, izvršavanjem zakona, propisa i drugih akata, 
raspolaganjem općinskom imovinom i sredstvima kao i 
načinom ostvarivanja i realizaciju prava iz oblasti 
infrastrukture i komunalnih djelatnosti; 

b) predlaže Vijeću donošenje mjera za suzbijanje 
društveno štetnih pojava iz oblasti infrastrukture i 
komunalne djelatnosti; 

c) sarađuje sa općinskim službama za upravu u rješavanju 
pitanja iz ovoga djelokruga. 

(2) Komisija za infrastrukturu i komunalne djelatnosti broji 
pet članova. 

 
Član 55. 

(1) Komisija za školstvo, kulturu, sport i omladinu: 
a) razmatra pitanja iz oblasti uspostave i razvoja 

infrastrukture javnih obrazovnih ustanova na lokalnom 
nivou obrazovanja i o tome daje potrebno mišlјenje 
drugim radnim tijelima Vijeća; 

b) razmatra pitanja stanja i izmjena i dopuna stanja iz 
oblasti obrazovanja i postignutih rezultata u oblasti 
obrazovanja, kulture, sporta i mladih; 

c) razmatra i podnosi prijedloge Vijeću o pitanjima zaštite 
objekata kulturnohistorijskog naslijeđa; 

d) razmatra pitanja, iznalazi podršku i daje prijedloge za 
razvijanje i unapređenje javnih sportskih i kulturnih 
objekata; 

(2) Komisija za školstvo, kulturu, sport i omladinu broji pet 
članova. 

 
Član 56. 

(1) Komisija za zdravstvenu zaštitu i brigu o socijalno 
ugroženim kategorijama stanovnika: 

a) prati rad ustanove zdravstvene zaštite i kvalitete usluga 
koje ona pruža i predlaže njihove mjere; 

b) predlaže mjere zaštite životnog standarda i zbrinjavanje 
socijalno ugroženih osoba; 

c) brine o potrebama i ineteresima osoba starije životne 
dobi; 

d) prati rad ustanova socijalne zaštite i kvalitete usluga 
koje one pružaju i predlaže mjere pobolјšanja; 

(2) Komisija za zdravstvenu zaštitu i brigu socijalno 
ugroženih kategorija stanovnika broji pet članova. 

 
Član 57. 

Stručna služba Vijeća, kao i službe općinske uprave, 

dužne su pružiti komisijama stručnu, tehničku i administrativnu 

podršku. 
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IV. NAČIN RADA OPĆINSKOG VIJEĆA 
 
1. Plan i program rada Općinskog vijeća 

 
Član 58. 

(1) Vijeće razmatra i usvaja Plan i program rada Vijeća za 
narednu kalendarsku godinu u pravilu najkasnije do 
kraja tekuće godine. 

(2) Plan i program rada sadrži zadatke Vijeća koji su u 
nadležnosti Vijeća, u skladu s Ustavom, Zakonom, 
Statutom, te utvrđenom politikom razvoja općine 
Glamoč, kao i druge poslove i zadatke koji su u 
nadležnosti Vijeća. 

(3) Planom i programom rada utvrđuju se poslovi i zadaci 
Vijeća, njihov sadržaj, način izvršavanja, nosioci poslova 
i zadataka, kao i rokovi za njihovo izvršenje. 

 
Član 59. 

(1) U pripremama za izradu Plana i programa rada 
predsjednik, njegovi zamjenici i sekretar Vijeća 
pribavlјaju prijedloge i mišlјenja o pitanjima koja treba 
unijeti u Plan i program rada od vijećnika, radnih tijela 
Vijeća, načelnika Općine, općinskih službi za upravu, 
političkih stranaka koje su zastuplјene u Vijeću, mjesnih 
zajednica, građana i udruženja građana. 

(2) Plan i program rada Vijeća priprema se i upućuje Vijeću 
u formi nacrta i o istom se provodi    javna rasprava. 

(3) Na osnovu primlјenih prijedloga i sugestija Kolegij 
priprema i utvrđuje prijedlog Plana i programa rada 
Vijeća koji se upućuje Vijeću na razmatranje. 

 
Član 60. 

Plan i program rada usvaja Vijeće, tromjesečno 

razmatra njegovo ostvarivanje i preduzima odgovarajuće mjere 

za njegovo izvršenje. 

 
Član 61. 

(1) Plan i program rada Vijeća nakon donošenja objavlјuje 
se u ,,Narodnim novinama Općine Glamoč“ i na web-
stranici Općine Glamoč. 

(2) Radna tijela Vijeća pri utvrđivanju svojih zadataka i 
obaveza pridržavaju se Plana i programa rada Vijeća. 

 
2. Sjednice Općinskog vijeća 

 
Član 62. 

(1) Vijeće radi u sjednicama koje su otvorene za javnost, a 
svaka sjednica Vijeća obilјežava se rednim brojem, 
računajući i konstitutivnu sjednicu. 

(2) Sjednica Vijeća može biti redovna, vanredna, svečana i 
tematska. 

 
Član 63. 

(1) Redovne sjednice održavaju se najmanje jednom 
mjesečno, a po potrebi i češće, radi raspravlјanja i 
odlučivanja o pitanjima iz nadležnosti Vijeća. 

(2) Vanredna sjednica održava se izuzetno, u slučajevima 
opasnosti po javnu sigurnost i sigurnost građana širih 
razmjera, elementarnih nepogoda, epidemija i sličnim 
vanrednim okolnostima. 

(3) Sjednica iz prethodnog stava može se sazvati u 
rokovima kraćim od onih koji su predviđeni ovim 
Poslovnikom, a njen dnevni red može se predložiti na 
samoj sjednici, u skladu s okolnostima koje nalažu 
sazivanje vanredne sjednice. 

(4) Svečana sjednica Općinskog vijeća održava se u povodu 
Dana općine, a može se, po posebnoj odluci Vijeća, 
održati i u čast nekog drugog događaja ili ličnosti. 

(5) Tematska sjednica održava se kada je potrebno obraditi 
određenu temu od šireg značaja za zajednicu.   

 
3. Pripremanje i sazivanje sjednica 

 
Član 64. 

(1) Sjednice Vijeća saziva predsjednik Vijeća, a u slučaju 
njegove spriječenosti, njegov zamjenik. 

(2) U slučaju odbijanja predsjednika da sazove sjednicu 
Vijeća, sjednicu može sazvati njegov zamjenik, a ako to i 
on odbije, sjednicu može pismeno sazvati ovlašteni 
predstavnik najmanje 1/3 (jedne trećine) vijećnika, uz 
stručnu pomoć sekretara Vijeća.  

(3) Ukoliko su sjednicu sazvali vijećnici iz prethodnog stava, 
ti vijećnici predlažu dnevni red Vijeću.  

(4) U slučaju iz stava 2. ovog člana, Kolegij je obavezan da 
kao prvu tačku dnevnog reda na narednoj sjednici stavi 
pitanje odgovornosti predsjednika odnosno njegovih 
zamjenika u postupku odbijanja sazivanja sjednice. 

 
Član 65. 

(1) Predsjednik Vijeća sjednice saziva u skladu s Planom i 
programom rada Vijeća, kao i na prijedlog radnih tijela 
Vijeća, najmanje 1/3 (jedna trećina) vijećnika ili 
općinskog načelnika. 

(2) Sjednice Vijeća sazivaju se pisanim pozivom, a samo u 
posebnim okolnostima i na drugi način. 

 
Član 66. 

(1) Poziv za sjednice Vijeća upućuje se najmanje osam dana 
prije održavanja sjednice vijećnicima, općinskom 
načelniku, rukovodiocima općinskih službi i ostalim 
učesnicima u sjednici, zajedno s prijedlogom dnevnog 
reda, materijalima po pojedinim tačkama dnevnog reda.  

(2) Predsjednik Vijeća može odlučiti da se materijali za 
sjednice dostavlјaju i drugim zainteresiranim organima, 
organizacijama i zajednicama. 

(3) Pozivi za sjednice Vijeća mogu se slati elektronskim 
putem i uz dodatno obavještenje SMS porukom. 

 
Član 67. 

Vijećnik svoju adresu elektronske pošte, na koju 

prima pozive za sjednicu Vijeća s materijalima i ostalu službenu 

korespondenciju s tijelima Općine, dužan je aktivno koristiti 

tokom svog mandata. 

 
Član 68. 

(1) U slučaju nastupanja posebnih okolnosti koje 
podrazumijevaju događaj ili određeno stanje koje se 
nije moglo predvidjeti i na koje se nije moglo utjecati, a 
koje trenutno ugrožava pravni poredak, život, zdravlјe ili 
sigurnost stanovništva, imovinu veće vrijednosti za 
vrijeme trajanja posebnih okolnosti sjednice Vijeća 
izuzetno se mogu održati  putem video konferencije ili 
elektronskim putem. 

(2) U slučaju iz stava 1. ovog člana  sjednica Vijeća održava 
se i članovi Vijeća glasaju putem video konferencije ili 
putem elektronske pošte, o čemu odlučuje predsjednik 
Vijeća. 

(3) Ako se sjednica održava putem video konferencije, na 
takvu sjednicu primjenjuju se odredbe ovog Poslovnika 
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o sazivanju sjednice, dostavljanju poziva za sjednicu s 
materijalima, dnevnom redu, amandmanima, raspravi, 
glasanju, postavlјanju vijećničkih pitanja, održavanja 
reda na sjednici i zapisniku. 

(4) Ako se sjednica održava putem elektronske pošte, 
predsjednik Vijeća u pozivu za sjednicu određuje dan i 
vrijeme održavanja sjednice, dan i vrijeme za dostavu 
amandmana u kojem se ovlašteni predlagač izjašnjava o 
amandmanima, dan i vrijeme za dostavu vijećničkih 
pitanja te vrijeme u kojem se glasa po pojedinim 
tačkama dnevnog reda.  

(5) Vijećnik glasa na obrascu za glasanje koji se dostavlјa 
sekretaru Vijeća. 

(6) Sekretar Vijeća sastavlјa zapisnik o glasanju.  
(7) Na sjednici koja je održana elektronskim putem 

primjenjuju se odredbe ovog Poslovnika o sazivanju, 
dostavljanju poziva za sjednicu s materijalima, dnevnim 
redom, amandmanima, glasanju, postavlјanju 
vijećničkih pitanja i zapisniku. 

 

Član 69. 
Vijećniku, koji zbog posebnih okolnosti iz člana 68. 

ovog Poslovnika ne može biti prisutan u prostoriji u kojoj se 

održava sjednica Vijeća, omogućit će se učestvovanje u radu i 

glasanje elektronskim putem. 

 
Član 70. 

Sjednice Vijeća neće se održavati u dane vjerskih i 

državnih praznika. 

 
Član 71. 

(1) Za vrijeme lјetnog odmora u mjesecu augustu ne 
održavaju se sjednice Vijeća i njegovih radnih tijela. 

(2) Izuzetno, predsjednik Vijeća, ako to zahtijeva posebna ili 
neodložna potreba, saziva sjednicu Vijeća i za vrijeme 
lјetnog odmora, a predsjednik radnog tijela Vijeća 
sjednicu tog radnog tijela. 

 
Član 72. 

(1) Vijećnik koji je spriječen da prisustvuje sjednici Vijeća i 
sjednicama radnih tijela Vijeća dužan je o tome 
blagovremeno obavijestiti predsjedavajućeg Vijeća 
odnosno predsjednika radnog tijela.  

(2) Vijećniku koji neopravdano izostane sa sjednice umanjit 
će se pripadajuća naknada za 20% (dvadeset posto). 

(3) Opravdanost napuštanja sjednice cijeni Vijeće prilikom 
usvajanja zapisnika s prethodne sjednice Vijeća. 

 
4. Kvorum za sjednice Općinskog vijeća 

 
Član 73. 

(1) Kvorum svih sjednica Vijeća čini natpolovična većina 
svih vijećnika u Vijeću, izuzev ako za odlučivanje o 
pojedinim pitanjima koja su na dnevnom redu nije 
predviđena dvotrećinska većina svih vijećnika u Vijeću. 

(2) Na osnovu utvrđene evidencije,predsjednik Vijeća 
konstatira da postoji kvorum i o tome obavještava 
vijećnike. 

(3) Svi akti Vijeća donose se natpolovičnom većinom od 
ukupnog broja vijećnika u Vijeću, ukoliko Ustavom, 
Zakonom ili ovim Poslovnikom nije drugačije propisano. 

5. Dnevni red sjednica Općinskog vijeća 
 

Član 74. 
(1) Prijedlog dnevnog reda redovne sjednice priprema 

Kolegij.  
(2) Zahtjev za uvrštavanjem na dnevni red sjednice 

određenog pitanja ima pravo podnijeti Kolegiju svaki 
vijećnik, predsjednik svakog radnog tijela Vijeća, svaki 
klub vijećnika, općinski načelnik ili ovlašteni predstavnik 
općinskih organa izvršne vlasti. 

 
Član 75. 

(1) Zahtjevi za izmjenama prijedloga dnevnog reda redovne 
sjednice dostavlјaju se Kolegiju, u pisanoj formi i sa 
obrazloženjem, najkasnije tri dana prije održavanja 
sjednice. 

(2) Zahtjev za izmjenom prijedloga dnevnog reda redovne 
sjednice može biti podnesen od strane vijećnika, kluba 
vijećnika, općinskog načelnika ili ovlaštenog 
predstavnika općinskih organa izvršne vlasti. 

(3) Predsjednik Vijeća s dnevnog reda može povući 
određenu tačku ako ocijeni da je u periodu od sazivanja 
sjednice pa do njena održavanja došlo do određenih 
promjena u vezi s tom tačkom.  

(4) Općinski načelnik može u toku sjednice sa dnevnog reda 
povući materijale čiji je predlagač. 

Član 76. 
(1) Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice u 

pravilu bez pretresa, na osnovu prijedloga i zahtjeva 
donesenih u skladu s članovima 74. i 75. na početku 
sjednice većinom glasova od ukupnog broja vijećnika u 
Vijeću.  

(2) Na sjednici ne može biti podnesen zahtjev za izmjenama 
dnevnog reda, osim u slučajevima određenim ovim 
Poslovnikom.  
 

   6. Predsjedavanje i učestvovanje u radu sjednica 
Općinskog vijeća 

 
Član 77. 

(1) Sjednicom Vijeća predsjedava predsjednik Vijeća. 
(2) Ako je predsjednik spriječen, sjednicom predsjedava 

njegov zamjenik, a ako je i on spriječen, sjednicom 
predsjedava vijećnik kojeg odredi Vijeće. 

(3) Ako su sjednicu Vijeća sazvali vijećnici iz člana 64. stava 
2. Poslovnika, Vijeće će odrediti vijećnika koji će 
predsjedavati tom sjednicom. 

(4) Predsjednik Vijeća ili njegov zamjenik može odlučiti da 
ne predsjedava sjednicom Vijeća ako se na toj sjednici  
raspravlјa o pitanjima od njegova ličnog interesa ili 
interesa članova njegove uže porodice, njegovoj 
odgovornosti, odnosno o pitanjima koja su vezana za 
njegov lični status (nagrade, pohvale i slično). 

 
Član 78. 

(1) Svi vijećnici Vijeća imaju pravo i dužnost da aktivno 
učestvuju u radu i odlučivanju na sjednicama Vijeća. 

(2) U radu sjednica, bez prava odlučivanja, učestvuju 
općinski  načelnik i rukovodilac službi za upravu, a mogu 
učestvovati spolјni članovi radnih tijela, predstavnici 
političkih stranaka, zastupnici u zakonodavnim tijelima 
Kantona 10, Federacije BiH s izborne jedinice Općine 
Glamoč, naučni, stručni i javni radnici koji su pozvani 
radi iznošenja svojih mišlјenja o određenim pitanjima, 
kao i predsjednici savjeta mjesnih zajednica kada su na 
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dnevnom redu sjednice predviđena pitanja od interesa i 
značaja za rad mjesne zajednice, a po odobrenju Vijeća i 
predstavnici građana i udruženja građana čiji su interesi 
obuhvaćeni pitanjem koje je stavlјeno na dnevni red 
sjednice. 

(3) Predstavnici parlamentarnih političkih stranaka mogu 
učestvovati u raspravi u cilјu predstavljanja političkog 
stava konkretne političke stranke po svim pitanjima koja 
se nalaze na dnevnom redu Vijeća, a u skladu s 
odredbama ovog Poslovnika. 

 
Član 79. 

(4) Predsjedavajući u pravilu poziva predlagača ili 
obrađivača materijala, ukoliko ima potrebe, da da 
uvodne napomene po predloženom materijalu i to u 
pravilu do pet minuta.  

 
Član 80. 

(1) Vijećnik, odnosno učesnik na sjednici Vijeća može 
govoriti pošto zatraži i dobije riječ od predsjedavajućeg 
Vijeća. 

(2) Prijave za riječ mogu se podnositi do završetka rasprave 
o pojedinim tačkama dnevnog reda. 

 
Član 81. 

(1) Predsjedavajući Vijeća daje riječ vijećnicima po redu 
kojim su se prijavili. 

(2) Vijećnik odnosno učesnik u raspravi može govoriti samo 
o pitanju o kojem se raspravlјa po utvrđenom dnevnom 
redu, a ako se udalјi od dnevnog reda,predsjednik će ga 
upozoriti da se drži dnevnog reda, odnosno oduzeti mu 
riječ ako se i poslije upozorenja ne drži dnevnog reda. 

 
Član 82. 

(1) Vijećnik odnosno učesnik u raspravi može govoriti samo 
jedanput o jednoj tački dnevnoga reda, s tim da taj 
govor može trajati do sedamminuta, osim kada se 
rasparavlјa o Statutu, Poslovniku, budžetu i Planu i 
programu rada Vijeća, kada može govoriti do deset 
minuta. 

(2) Predstavnik Kluba vijećnika može govoriti do deset 
minuta u ime kluba, osim kada se rasparavlјa o Statutu, 
Poslovniku, budžetu i Planu i programu rada Vijeća, 
kada može govoriti do petnaest  minuta. 

(3) Ako vijećnik zatraži riječ da bi ispravio navod koji je 
netačno izložen i koji je povod nesporazuma, ili koji je 
izazvao potrebu objašnjenja, predsjedavajući će dati 
riječ čim se završi govor onoga koji je izazvao potrebu 
ispravke odnosno objašnjenja. Taj vijećnik u tom slučaju 
mora se ograničiti na ispravku, odnosno objašnjenje, a 
taj govor može trajati do triminute. 

(4) Vijećnik, odnosno učesnik u raspravi ima pravo na 
repliku samo na osnovno izlaganje najviše dva puta, s 
tim da replika može trajati do tri minute. 

(5) Vijećnik, odnosno učesnik u raspravi ima pravo na 
repliku i kada se ne radi o osnovnom izlaganju ako je u 
replikama iz prethodnog stava prozvan lično on, njegov 
klub, ili je prozvana politička stranka kojoj pripada. 

 
Član 83. 

(1) Vijećniku koji želi da govori o povredi Poslovnika ili o 
povredi utvrđenog dnevnog reda, predsjedavajući 
Vijeća daje riječ čim je ovaj zatraži. 

(2) Vijećnik koji želi govoriti o povredi Poslovnika dužan je 
tačno navesti odnosno citirati koje su odredbe 
Poslovnika povrijeđene.  

(3) Govor toga vijećnika može trajati do tri minute.  
(4) Poslije iznesenog prigovora predsjedavajući Vijeća daje 

objašnjenje, a ako vijećnik nije zadovolјan objašnjenjem, 
o tome se rješava na sjednici bez dalјnje rasprave. 

 
Član 84. 

(1) Na zahtjev predsjednika kluba vijećnika ili 1/3 (jedna 
trećina) vijećnika sjednica se može prekinuti ukoliko se 
ocijeni da je to potrebno radi obavlјanja konsultacija 
vijećnika u klubu. 

(2) O prekidu sjednice do 15 minuta odlučuje 
predsjedavajući Vijeća, a duže od 15 minuta odobrava 
se većinom glasova prisutnih vijećnika. 
 

7. Održavanje reda na sjednicama 
 

Član 85. 
(1) Red na sjednicama održava predsjedavajući Vijeća. 
(2) Tokom sjednice članovi Vijeća mogu napuštati sjednicu 

samo zbog neodložnih ličnih potreba. 
(3) Svako napuštanje i vraćanje na sjednicu Vijeća 

konstatira se u zapisniku sa sjednice Vijeća. 
(4) Ukoliko se vijećnik ne vrati na sjednicu Vijeća u 

razumnom vremenskom trajanju, dužan je za narednu 
sjednicu Vijeća dostaviti pismeno izjašnjenje o razlozima 
napuštanja sjednice.  

(5) Vijećniku čije se napuštanje sjednice ne prihvati kao 
opravdano umanjit će se pripadajuća naknada za 20% 
(dvadeset posto). 

(6)  Opravdanost napuštanja sjednice cijeni Vijeće prilikom 
usvajanja zapisnika s prethodne sjednice Vijeća. 

(7) Za povredu reda na sjednici smatra se: 
a) nepridržavanje odredbi Poslovnika; 
b) nekorektno i nedolično ponašanje prema učesnicima i 

prisutnima na sjednici;  
c) ometanje normalnog rada na sjednici.  
(8) Za povredu reda na sjednici predsjedavajući može 

opomenuti vijećnika, oduzeti mu riječ, a ukoliko ovaj 
nastavi s povredom reda, može ga udalјiti sa sjednice. 

 
Član 86. 

Predsjedavajući može narediti da se iz prostorije za 

sjednice udalјi i svaki posmatrač koji prati rad sjednice, ukoliko 

narušava red. 

 
Član 87. 

(1) Službena lica dužna su izvršavati naloge 
predsjedavajućeg  u pogledu održavanja reda na sjednici 
Vijeća. 

(2) Ukoliko predsjedavajući ocijeni da nije moguće održati 
red na sjednici, odlučit će o prekidu sjednice i njenu 
nastavku kada se za to steknu uvjeti. 
 

8. Tok sjednice 
 

Član 88. 
(1) Nakon utvrđivanja kvoruma sjednice, predsjedavajući 

Vijeća otvara sjednicu. 
(2) Svaki vijećnik može u toku sjednice zahtijevati da se 

utvrdi da li sjednici prisustvuje broj vijećnika potreban 
za validan rad. 
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(3) Ako predsjedavajući Vijeća utvrdi da ne postoji kvorum 
za validan rad, sjednica se prekida, odnosno odlaže za 
period dok se ne steknu uvjeti za održavanje sjednice. 

 
Član 89. 

(1) Prije usvajanja dnevnog reda predsjedavajući informira 
Vijeće o tome koji su ga vijećnici obavijestili da su 
spriječeni prisustvovati sjednici, kao i o razlozima 
njihove spriječenosti. 

 
Član 90. 

(1) Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice, u 
skladu s odredbama člana 74. ovog Poslovnika.  

(2) Predsjednik Vijeća, općinski načelnik i predstavnik kluba 
vijećnika mogu izuzetno predložiti da se određeno 
pitanje stavi na dnevni red na samoj sjednici, ali su 
dužni obrazložiti hitnost takvog prijedloga. 

(3) Pojedino pitanje u toku sjednice može se skinuti s 
dnevnog reda uz obrazloženi prijedlog predsjednika 
Vijeća, ovlaštenog predlagača i predstavnika kluba 
vijećnika. 

 
Član 91. 

(1) Poslije usvajanja dnevnog reda prelazi se na raspravu 
pojedinih pitanja po utvrđenom dnevnom redu. 

(2) Na sjednici se vodi rasprava o svakom pitanju dnevnog 
reda prije nego što se o njemu odlučuje, osim ako je 
ovim Poslovnikom određeno da se o nekom pitanju 
odlučuje bez rasprave.  

(3) Raspravu zaklјučuje predsjedavajući Vijeća kada se 
utvrdi da više nema govornika. 

 
Član 92. 

(1) Rasprava pojedinih pitanja je jedinstvena, ako ovim 
Poslovnikom nije drugačije određeno. 

(2) Rasprava počinje izlaganjem predstavnika predlagača, 
ukoliko je to potrebno, a zatim izvjestioca radnog tijela 
Vijeća, ako želi usmeno bliže upoznati vijećnike s 
mišlјenjima i prijedlozima radnog tijela. 

(3) Poslije toga riječ dobijaju vijećnici i drugi učesnici u radu 
sjednice. 

 
Član 93. 

(1) Rasprava može biti opća i rasprava o pojedinostima. 
(2) Tokom opće rasprave raspravlјa se o prijedlogu u načelu 

i mogu se iznositi mišlјenja, tražiti objašnjenja i 
pokrenuti sva pitanja u pogledu rješenja datih u 
prijedlogu. 

(3) Tokom rasprave o pojedinostima raspravlјa se o 
prijedlogu po dijelovima, ako se na sjednici tako odluči.  

 
Član 94. 

(1) Vijećnik i svaki drugi učesnik u toku rasprave dužan je 
svoj prijedlog po tački dnevnog reda u pismenoj formi, 
na zahtjev predsjedavajućeg, dostaviti sekretaru Vijeća  
radi izjašnjavanja o istom.  

(2) Vijeće može ovlastiti predsjedavajućeg da, poslije 
usvajanja, konačno formulira tekst zaklјučka, s tim da se 
njegova suština ne mijenja. 
 

   9. Odlučivanje  
 

Član 95. 
(1) Vijeće sve odluke donosi većinom glasova ukupnog 

broja izabranih vijećnika, ukoliko Zakonom, Statutom ili 
ovim Poslovnikom nije drugačije propisano. 

(2) Vijeće donosi Statut s 2/3 (dvuje trećine) glasova 
ukupnog broja vijećnika. 

(3) O pitanjima proceduralne prirode odlučuje se većinom 
glasova vijećnika prisutnih na sjednici.  

 
Član 96. 

(1) Glasanje je javno ako Statutom ili ovim Poslovnikom nije 
drugačije određeno. 

(2) Glasanje se vrši dizanjem ruke, glasačkim kartonom, 
pisanim i elektronskim putem.  

(3) Vijećnici glasaju tako što se izjašnjavaju ZA prijedlog, 
PROTIV prijedloga ili kao UZDRŽANI u odnosu na 
prijedlog. 

(4) Po završenom glasanju predsjedavajući Vijeća utvrđuje i 
objavlјuje rezultate glasanja, a zatim konstatira da li je 
prijedlog o kojem se glasalo prihvaćen ili odbijen. 

 
Član 97. 

(1) Kada postoji sumnja u rezultat glasanja, pristupa se 
pojedinačnom izjašnjavanju vijećnika. 

(2) Zahtjev za pojedinačnim glasanjem mogu podnijeti 
predsjedavajući Vijeća i njegov zamjenik, predsjednici 
klubova vijećnika ili najmanje tri vijećnika koji su 
prisustvovali glasanju kada ukupni zbirni rezultat 
glasanja ne odgovara ukupnom broju vijećnika koji 
prisustvuju sjednici.  

(3) Poimenično glasanje vrši se tako što sekretar odnosno 
predsjedavajući Vijeća pojedinačno proziva vijećnike i 
bilјeži njihov glas. 

 
Član 98. 

(1) Tajno glasanje vrši se glasačkim listićima. 
(2) Predsjedavajući Vijeća daje objašnjenje o načinu 

glasanja u skladu s ovim Poslovnikom. 
(3) Svaki vijećnik dobija jedan glasački listić koji nakon 

ispunjavanja lično stavlјa u glasačku kutiju. 
 

Član 99. 
(1) Prije tajnog glasanja bira se Izborna komisija od tri člana 

iz reda vijećnika koja rukovodi glasanjem i utvrđuje 
rezultate glasanja. 

(2) Komisija iz prethodnog stava o obavlјenom glasanju 
sačinjava zapisnik i dostavlјa ga predsjedavajućem 
Vijeća.  

 
Član 100. 

(1) Pošto svi prisutni vijećnici glasaju i predsjedavajući 
Vijeća objavi da je glasanje završeno, pristupa se 
utvrđivanju rezultata glasanja. 

(2) Glasački listić iz kojeg se ne može utvrditi kako se 
vijećnik izjasnio, smatra se nevažećim. 

(3) Predsjedavajući Vijeća objavlјuje rezultat glasanja i 
saopćava koliko je ukupno vijećnika glasalo, koliko od 
toga za prijedlog, koliko protiv prijedloga, koliko je 
uzdržanih i koliko ima nevažećih glasova, a zatim 
konstatira da li je prijedlog o kojem se glasalo prihvaćen 
ili odbijen. 
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10. Zapisnik 
 

Član 101. 
(1) O radu na sjednici Vijeća vodi se zapisnik. 
(2) Zapisnik sadrži osnovne podatke o radu na sjednici, a 

naročito o iznesenim prijedlozima, o donesenim 
zaklјučcima, kao i sadržaj vijećničkih pitanja i inicijativa. 

(3) U zapisnik se unosi i rezultat glasanja o pojedinim 
pitanjima. 

(4) Vijećnik odnosno drugi učesnik u raspravi može tražiti 
da se određeni citati njegove rasprave uvrste u zapisnik 
koji će biti predmet usvajanja na slјedećoj sjednici.  

(5) Vijećnik je dužan naglasiti kada njegov citat počinje, a 
kada završava. Citat se mora odnositi na sadržaj date 
tačke dnevnog reda i ne može biti duži od pet rečenica 
po tački dnevnog reda. 

(6)  Vijećnik, odnosno drugi učesnik u raspravi može svoje 
citate za koje insistira da se unesu u zapisnik predati u 
pisanoj formi. 

(7) O sastavlјanju zapisnika brine se sekretar Vijeća. 
 

Član 102. 
(1) Zapisnik se sastavlјa po završetku sjednice i upućuje 

svim vijećnicima sa pozivom za narednu sjednicu Vijeća. 
(2) Zapisnik sa prethodne sjednice sastavni je dio dnevnog 

reda tekuće sjednice Vijeća.  
 

Član 103. 
(1) Svaki vijećnik ima pravo na zapisnik staviti primjedbe, a 

o osnovanosti ovih primjedbi odlučuje se većinom 
glasova na sjednici bez rasprave.  

(2) Ako se primjedbe usvoje, u zapisniku će se izvršiti 
odgovarajuće izmjene. 

(3) Zapisnik na koji nisu stavlјene primjedbe, kao i zapisnik 
u kojem su usvojene date primjedbe, smatra se 
usvojenim. 

 
Član 104. 

(1) Zapisnik potpisuju predsjedavajući i sekretar Vijeća. 
(2) O čuvanju izvornika zapisnika sa sjednice stara se 

sekretar Vijeća.  
(3) Usvojeni zapisnik je javni dokument o radu Vijeća i stoji 

na raspolaganju za javni uvid u Službi za poslove Vijeća.  
 

Član 105. 
(1) Na sjednici Vijeća vrši se audio ili video snimanje. 
(2) Audio ili video snimci, kao i tekstovi prekucanih 

snimaka, čuvaju se u Općini Glamoč i čine sastavni dio 
dokumentacije o sjednici Vijeća. 

(3) Sekretar Vijeća bliže uređuje način vođenja, sređivanja i 
objavlјivanja teksta audio ili video snimaka. 
 

V. AKTA OPĆINSKOG VIJEĆA I NAČIN NJIHOVA DONOŠENJA 
 

1. Vrste akata 
 

Član 106. 
(1) U ostvarivanju svojih prava i dužnosti Vijeće donosi 

Statut, Poslovnik o radu Općinskog vijeća, budžet, 
odluke, rješenja, zaklјučke, pravilnike, planove, 
programe, rezolucije, smjernice, naredbe, uputstva, 
preporuke i druga akta iz svoje nadležnosti. 

(2) Radna tijela Vijeća donose zaklјučke, a mogu donositi i 
rješenja kada su za to posebno ovlašteni. 

Član 107. 
(1) Odluka se donosi u okviru vršenja prava i dužnosti iz 

nadležnosti Vijeća, kao propis za izvršavanje zakona i 
kao propis za utvrđivanje unutrašnje organizacije i 
odnosa u Općini. 

(2) Odluka mora sadržavati pravni osnov na kojem se 
zasniva. 

 
Član 108. 

 Poslovnikom i odlukom uređuju se unutrašnja 

organizacija, rad i odnosi u Vijeću. 

 

Član 109. 

 Pravilnikom se razrađuju pojedine odredbe zakona ili 

drugog propisa radi osiguranja odgovarajuće primjene tih 

zakona i propisa. 

 

Član 110. 

Naredbom se po ovlaštenju iz Zakona i drugih 

propisa, radi izvršavanja njegovih pojedinih odredbi, naređuje 

ili zabranjuje određeno postupanje u određenoj situaciji koja 

ima šire ili opće značenje. 

 

Član 111. 

Preporukom se izražava stav Vijeća o pojedinim 

pitanjima i ukazuje potreba određenog ponašanja. 

 
Član 112. 

Budžetom se utvrđuju svi prihodi i rashodi općine u 

skladu sa Zakonom. 

 
Član 113. 

Rješenjem se na osnovu Zakona i drugih pravnih 

propisa rješava o pravima i obavezama ili pravnim interesima 

građana i pravnih lica iz nadležnosti Vijeća. 

 
Član 114. 

Rezolucijom Vijeća ukazuje se na stanje, probleme i 

potrebe u određenoj oblasti društvenog života i utvrđuje 

politika koju treba provoditi u tim oblastima, kao i mjere za 

njeno provođenje. 

Član 115. 
Smjernice Vijeća donose se radi usmjeravanja rada 

općinskog načelnika i općinskih organa uprave u pogledu 

provođenja politike i izvršavanja zakona i općih akata Vijeća, 

izvršavanja Zakona, daju upustva za izvršavanje drugih poslova 

iz njihova djelokruga ili na drugi način usmjerava rad tih organa 

i organizacija. 

 
Član 116. 

Zaklјučkom Vijeće u okviru svoje nadležnosti: 
a) zauzima stavove i izražava mišlјenja o pitanjima o 

kojima je raspravlјalo; 
b) daje saglasnost ili potvrđuje pojedine akte kada je to 

propisom određeno; 
c) uređuje unutrašnje odnose u Vijeću, ako oni nisu 

uređeni ovim Poslovnikom ili drugim aktom Vijeća; 
d) pokreće inicijative za izmjene zakona i drugih propisa. 
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Član 117. 
Planove i programe Vijeće donosi radi ostvarivanja 

cilјeva i interesa razvoja u Općini. 

 

2. Predlaganje i donošenje akata 

 
Član 118. 

(1) Postupak za donošenje odluka i drugih akata Vijeća 
pokreće se inicijativom za donošenje akata, koja mora 
sadržavati razloge za njeno pokretanje.  

(2) Inicijativa treba sadržavati i pravnu osnovu za 
donošenje određenog akta Vijeća, ukoliko je ta osnova 
poznata pokretaču inicijative. 

 
Član 119. 

(1) Inicijativa se upućuje predsjedniku Vijeća koji je 
dostavlјa općinskom načelniku i Komisiji za statutarna 
pitanja, Poslovnik i propise na razmatranje. 

(2) Općinski načelnik dužan je u roku od 15 dana razmotriti 
inicijativu i o svom stavu obavijestiti Vijeće. 

(3) Ako je Planom i programom rada Vijeća predviđeno 
donošenje određenog akta, smatra se da je time 
prihvaćena i inicijativa za njegovo donošenje. 

 
Član 120. 

Inicijativu za donošenje akta Vijeća mogu podnositi: 
a) svaki vijećnik; 
b) radno tijelo Vijeća; 
c) općinski načelnik; 
d) službe za upravu i upravne organizacije; 
e) organi mjesnih zajednica; 
f) javna preduzeća i druga pravna lica; 
g) građani i njihova udruženja. 

 
Član 121. 

(1) Po pribavlјenom mišlјenju od općinskog načelnika i 
Komisije za statutarna pitanja, Poslovnik i propise Vijeće 
na sjednici donosi zaklјučak kojim se inicijativa prihvaća 
ili odbija, određuje način pripreme, te nosioci i rok 
izrade nacrta akta. 

(2) Vijeće će svoj zaklјučak dostaviti podnosiocu inicijative. 
 

Član 122. 
(1) O inicijativi za donošenje odluke ili drugog akta na 

sjednici Vijeća vodi se načelna rasprava. 
(2) Sjednici prisustvuje podnosilac inicijative koji može 

učestvovati u raspravi. 
(3) Ako se na osnovu načelne rasprave Vijeće izjasni za 

donošenja odluke ili drugog akta, zaklјučkom o 
usvajanju inicijative utvrđuje se sadržaj odluke ili drugog 
akta Vijeća i stručni obrađivač. 

(4) Izuzetno, ako se inicijativa za donošenje odluke ili 
drugog akta odnosi na pitanja koja po svom sadržaju i 
karakteru ne zahtijevaju detaljnije razmatranje, Vijeće 
može prihvati inicijativu bez načelne rasprave i prije 
isteka roka iz člana 119. stava 2. ovog Poslovnika. 

 

3. Nacrt odluka i općih akata 

 
Član 123. 

Pravo na podnošenje nacrta i prijedloga odluka i 

drugih akata koje donosi Vijeće imaju ovlašteni predlagači, a to 

su: 

a) svaki vijećnik; 

b) klubovi vijećnika; 
c) radna tijela Vijeća; 
d) općinski načelnik. 

 
Članak 124. 

(1) Nacrt odluke ili drugog akta Vijeća izrađuje ovlašteni 
predlagač uz stručnu saradnju obrađivača (službe za 
upravu i upravne organizacije, javna preduzeća i drugi 
subjekti).  

(2) Nacrt odluke ili drugog akta Vijeća treba biti izrađen 
tako da su u njemu, u vidu pravih odredbi, formuliraju 
rješenja koja se predlažu. 

(3) Pojedine odredbe nacrta odluke ili drugog akta Vijeća 
mogu se dati u jednoj ili više verzija. 

 
Član 125. 

(1) Vijeće može ovlaštenom predlagaču dati nalog da bez 
prethodno obavlјene rasprave pristupi izradi prijedloga 
odluke ili drugog akta Vijeća, a može, ukoliko to smatra 
potrebnim i ukoliko se odlukom ili drugim aktom Vijeća 
uređuju pitanja od šireg interesa za građane i druge 
subjekte u općini, o ponuđenom nacrtu provesti 
raspravu. 

(2) Po završenoj raspravi o nacrtu odluke ili drugog akta, 
Vijeće utvrđuje stavove i primjedbe koje predlagač 
treba uklјučiti u izradu prijedloga odluke. 
 

4. Javna rasprava o nacrtu odluke ili općeg akta 
 

Član 126. 
(1) Kada je to određeno Statutom ili drugim propisom, kao i 

kada se radi o pitanjima od šireg interesa za građane i 
druge subjekte u Općini, Vijeće će odlučiti o provođenju 
javne rasprave o prijedlogu odluke ili drugog akta 
Vijeća. 

(2) Ako Vijeće odluči da nacrt odluke ili općeg akta stavi na 
javnu raspravu,  zaklјučkom utvrđuje sljedeće: 

a) način objavlјivanja nacrta; 
b) određuje nosioca aktivnosti na organiziranju i vođenju 

javne rasprave; 
c) obim i nivo javne rasprave; 
d) potrebna finansijska sredstva i izvore sredstava za 

provođenje javne rasprave; 
e) rok za provođenje javne rasprave; 
f) način prikuplјanja i obrade mišlјenja i prijedloga iz javne 

rasprave. 
 

Član 127. 
Javna rasprava traje najmanje 30 dana od dana 

pozivanja građana da se uklјuče u javnu raspravu.  
 

Član 128. 
Organ ovlašten za provođenje javne rasprave dužan je: 

a) osigurati da prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća bude 
dostupan javnosti putem medija, brošura ili na drugi 
odgovarajući način; 

b) pratiti javnu raspravu i blagovremeno prikupiti sve 
prijedloge, mišlјenja i primjedbe koji proizlaze iz nje; 

c) analizirati rezultate javne rasprave i o njima podnijeti 
izvještaj Vijeću i ovlaštenom predlagaču. 

 
Član 129. 

(1) Javnu raspravu organizira resorna općinska služba koja 
je obrađivač materijala koji je predmet rasprave, 
odnosno koja je nadležna za oblast koja je obuhvaćena 
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javnom raspravom u saradnji sa Službom za opću 
upravu i društvene djelatnosti, vijećima mjesnih 
zajednica ili predstavnicima određenih kategorija 
građana.  

(2) Za provođenje javne rasprave organizatori će koristiti 
zborove građana, medije (otvorene emisije), skupštine 
udruženja, okrugle stolove, fokus grupe i ostale oblike 
okuplјanja i komuniciranja koje ocijene potrebnim i 
primjerenim za datu temu.  

(3) Javna rasprava organizira se na prostoru cijele općine 
ako se radi o pitanju od interesa svih njenih građana, 
odnosno na samo jednom dijelu ili među jednom 
kategorijom građana, ako je riječ o pitanju od interesa 
za građane jednog dijela općine ili jedne kategorije 
stanovništva.  

(4) Javna rasprava o nacrtu budžeta za narednu godinu 
organizira se u svim mjesnim zajednicama općine 
Glamoč.  

 
Član 130. 

(1) Pravo učešća na javnoj raspravi imaju svi građani, 
odnosno svi predstavnici populacije na koju se odnose 
pitanja o kojima se vodi rasprava.  

(2) Organizator treba osigurati da među učesnicima  javne 
rasprave budu zastuplјeni predstavnici svih kategorija 
stanovništva i da se vodi računa o spolu, nacionalnoj i 
starosnoj strukturi.   

(3) Javna rasprava organizirase u vrijeme i na mjestu koje 
odgovara većini potencijalnih učesnika u raspravi.  

(4) Obaveza organizatora jeste da preduzme sve potrebne 
aktivnosti koje će osigurati prisustvo i učestvovanje 
građana u javnoj raspravi.  

(5) Javna rasprava o nacrtu budžeta za narednu godinu, 
nacrtu i ostalim temama koje se organiziraju u svim 
mjesnim zajednicama održat će se putem zborova 
građana, a učesnici su predstavnici općinske vlasti, 
članovi vijeća mjesne zajednice i građani.  

 
Član 131. 

(1) Zaklјučci s javnih rasprava moraju biti sumirani i javno 
predstavlјeni građanstvu.  

(2) Zaklјučci s javnih rasprava o nacrtu budžeta za narednu 
godinu dostavlјaju se općinskom načelniku, te će biti 
korišteni u izradi prijedloga ovih dokumenata.  

(3) O javnim raspravama i prihvaćenim zaklјučcima 
organizator će sačiniti izvještaj i predstaviti ga Vijeću.  

(4) Izvještaj sadrži rezultate javne rasprave, s pregledom 
primjedbi i mišlјenja.  

 
Član 132. 

Ovlašteni predlagač dužan je da se u obrazloženju 

prijedloga odluke ili drugog akta Vijeća izjasni o razlozima zbog 

kojih nije prihvatio određene prijedloge, mišlјenja i primjedbe 

iz javne rasprave. 

 
Član 133. 

Vijeće će razmotriti izvještaj o provedenoj javnoj 

raspravi i obrazloženje ovlaštenog predlagača prije nego što 

pristupi odlučivanju o prijedlogu akta Vijeća.  

 
Član 134. 

(1) Ovlašteni predlagač utvrđuje prijedlog odluke ili drugog 
akta Vijeća i dostavlјa ga predsjedniku Vijeća, kao i 
predsjedniku nadležnog radnog tijela Vijeća. 

(2) Prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća čiji predlagač nije 
općinski načelnik dostavlјa se općinskom načelniku radi 
davanja mišlјenja. 

 
Član 135. 

(1) Prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća podnosi se u 
obliku u kojem se odluke i druga akta Vijeća donose i 
mora biti obrazložen. 

(2) Obrazloženje iz prethodnog stava obuhvaća: 
a) pravnu osnovu za donošenje odluke ili drugog akta 

Vijeća; 
b) razloge koji su utjecali na podnošenje prijedloga; 
c) objašnjenja važnijih odredbi; 
d) razloge zbog kojih neki prijedlozi, mišlјenja i primjedbe 

što proizlaze iz javne rasprave nisu prihvaćeni u 
prijedlogu, ukoliko je javna rasprava provedena; 

e) da li usvajanje prijedloga zahtijeva angažiranje 
finansijskih sredstava i da li su i kako ta sredstva 
osigurana; 

f) druge značajne okolnosti u vezi s pitanjima koja se 
uređuju predloženom odlukom ili drugim aktom Vijeća. 

 
Član 136. 

(1) Nadležno radno tijelo razmatra prijedlog odluke ili 
drugog akta prije rasprave na sjednici Vijeća i podnosi 
izvještaj Vijeću, s eventualnim primjedbama za izmjenu 
ili dopunu prijedloga odluke, odnosno drugog akta 
Vijeća. 

(2) Ako se ovlašteni predlagač odluke ili drugog akta Vijeća 
nije usaglasio s primjedbama ili prijedlozima nadležnog 
radnog tijela, njegov stav unosi se u izvještaj s 
potrebnim obrazloženjem. 

(3)  U slučaju iz prethodnog stava, primjedbe i prijedlozi 
nadležnog radnog tijela smatraju se amandmanima i o 
njima se vodi rasprava u Vijeću. 

 
Član 137. 

(1) Na početku rasprave u Vijeću ovlašteni predlagač 
odluke ili drugog akta Vijeća može izložiti dopunsko 
obrazloženje prijedloga.  

(2) Ovlašteni predlagač ima pravo učestvovati u raspravi 
sve do zaklјučenja rasprave o prijedlogu odluke ili 
drugog akta, da daje obrazloženja i iznosi mišlјenje i 
stavove. 

 
Član 138. 

(1) Nakon završene rasprave o prijedlogu odluke ili drugog 
akta, Vijeće može prijedlog odluke ili drugog akta 
usvojiti, odbiti ili vratiti predlagaču na dopunu. 

(2) Ako je prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća odbijen 
zbog toga što je ocijenjeno da nema uvjeta ili potrebe za 
njenim donošenjem, prijedlog se može ponovo 
podnijeti nakon isteka roka od šest mjeseci, ako Vijeće 
ne odluči drugačije. 

(3) Kada Vijeće vrati prijedlog ovlaštenom predlagaču, 
učinit će to s uputstvom da ga dopuni, odnosno izmijeni 
u skladu s utvrđenim stavom, da pribavi mišlјenje 
zainteresiranih organa, organizacija ili zajednica, kao i 
da ispita mogućnost za primjenu odluke, odnosno 
drugog akta Vijeća. 
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5. Amandmani 
 

Član 139. 
(1) Prijedlog za izmjenu i dopunu prijedloga odluke ili 

drugog akta Vijeća podnosi se pismeno u obliku 
amandmana. 

(2) Amandmane mogu podnositi vijećnici, radna tijela 
Vijeća i općinski načelnik. 

(3) Amandman se podnosi najkasnije tri dana prije dana 
određenog za održavanje sjednice Vijeća na kojoj će se 
raspravlјati o donošenju odluke ili drugog akta Vijeća. 

(4) Amandman mora biti podnesen pismeno i mora biti 
obrazložen. 

 
Član 140. 

(1) Predsjednik Vijeća dostavlјa amandmane ovlaštenom 
predlagaču odluke ili drugog akta Vijeća odmah po 
prijemu, kao i općinskom načelniku, ako on nije 
predlagač, koji svoje mišlјenje i prijedloge o 
amandmanima dostavlјaju Vijeću najkasnije do početka 
sjednice. 

(2) Vijećnik može podnijeti amandman i tokom rasprave o 
prijedlogu u pisanom obliku, kada predlagač mijenja 
prijedlog, do zaklјučenja rasprave tokom same sjednice. 

(3) U slučaju da je amandman uložen na samoj sjednici 
Vijeća, vijećnici se prethodno izjašnjavaju hoće li 
razmatrati tako uloženi amandman, a tek se po njegovu 
formalnom prihvaćanju otvara rasprava o sadržaju 
amandmana. 

(4) Predlagač može mijenjati prijedlog akta sve do 
zaklјučenja rasprave o prijedlogu. 

 
Član 141. 

Ako bi prihvaćanje amandmana podnesenog u toku 

rasprave prijedloga odluke ili drugog akta Vijeća povlačilo bitnu 

izmjenu teksta podnesenog prijedloga, predsjednik Vijeća 

takav amandman dostavlјa ovlaštenom predlagaču odluke i 

nadležnom radnom tijelu da ga prouče te da Vijeću dostave 

svoje mišlјenje. 

 
Član 142. 

(1) Povodom amandmana na prijedlog odluke ili drugog 
akta podnesenog u toku rasprave, Vijeće može odlučiti 
da se rasprava odgodi i nastavi na jednoj od narednih 
sjednica, ili da se rasprava prekine dok ovlašteni 
predlagač odluke ili drugog akta i nadležno radno tijelo 
Vijeća ne razmotre amandman i podnesu mišlјenje. 

(2) Vijeće će odgoditi raspravu o prijedlogu odluke ili 
drugog akta Vijeća na koji je podnesen amandman u 
tijeku rasprave, ako bi usvajanje amandmana 
zahtijevalo angažiranje finansijskih sredstava, odnosno 
ako ovlašteni podnosilac prijedloga ili nadležno radno 
tijelo Vijeća zatraži da se odlučivanje o amandmanu 
odgodi, kako bi amandman proučili i o njemu se izjasnili. 

 
Član 143. 

(1) Vijeće vodi raspravu o predloženom amandmanu tokom 
rasprave o pojedinostima po predloženoj odluci ili 
drugom aktu Vijeća. 

(2) Amandman podnosioca prijedloga odluke ili općeg akta 
i amandman drugog ovlaštenog predlagača s kojim se 
podnosilac prijedloga usaglasio postaje sastavni dio 
prijedloga odluke ili općeg akta. 

(3) Ako vijećnik zatraži da se Vijeće posebno izjasni o 
amandmanu s kojim se podnosilac prijedloga odluke ili 
općeg akta nije usaglasio, o tome amandmanu glasa se 
odvojeno. 

(4) Vijeće se izjašnjava o svakom predloženom amandmanu 
redom, kako su predloženi. 

(5) Amandman se smatra usvojenim ako se za njega 
izjasnila većina od ukupno izabranih vijećnika. 

 
Član 144. 

(1) Amandmani koje je usvojilo Vijeće postaju sastavni dio 
prijedloga odluke ili drugog akta o kojem se glasa u 
potpunosti. 

(2) Nakon odlučivanja o amandmanima, Vijeće odlučuje o 
prijedlogu odluke u cjelini. 

 

6. Donošenje odluka i općih akata po skraćenom 

postupku 

 
Član 145. 

(1) Ako nije u pitanju složena i obimna odluka ili opći akt, 
podnosilac prijedloga može umjesto nacrta podnijeti 
prijedlog odluke ili općeg akta i predložiti da se o 
prijedlogu raspravlјa po skraćenom postupku bez 
nacrta. 

(2) Prijedlog odluke ili općeg akta dostavlјa se vijećnicima u 
roku koji ne može biti kraći od sedam dana od dana 
određenog za održavanje sjednice Vijeća na kojoj će se 
raspravlјati o prijedlogu. 

(3) Ako Vijeće ne prihvati da raspravlјa o prijedlogu odluke 
ili općeg akta po skraćenom postupku, o prijedlogu će 
se raspravlјati kao nacrtu. 

 
7.  Donošenje odluka i općih akata po hitnom 

postupku 
 

Član 146. 
(1) Odluke i druga akta Vijeća po pravilu se ne donose u 

hitnom postupku. 
(2) Izuzetno, po hitnom postupku mogu se donijeti samo 

odluke i druga akta Vijeća kojima se reguliraju pitanja za 
čije uređenje postoji neodložna potreba i ako bi 
donošenje ovih odluka i drugih akata u redovnom 
postupku moglo izazvati štetne poslјedice za društvene 
interese u općini. 

 
Član 147. 

Prijedlog za donošenje odluke ili općeg akta po 

hitnom postupku može podnijeti svaki vijećnik, radno tijelo 

Vijeća ili općinski načelnik, uz obrazloženje razloga hitnosti. 

 
Član 148. 

(1) O prijedlogu za donošenje odluke ili općeg akta po 
hitnom postupku Vijeće odlučuje kao o prethodnom 
pitanju tokom rasprave o dnevnom redu. 

(2) O prijedlogu se vodi rasprava, a Vijeće može odlučiti da 
podnosilac prijedloga ili njegov zastupnik usmeno 
obrazloži razloge donošenja akta po hitnom postupku. 

(3) Ako prijedlog nije podnio općinski načelnik, Vijeće će 
prije odlučivanja tražiti mišlјenje općinskoga načelnika. 

(4) Ako Vijeće usvoji prijedlog za donošenje akta po hitnom 
postupku, prijedlog akta unosi se u dnevni red i o njemu 
se raspravlјa i odlučuje na istoj sjednici. 
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(5) Ako Vijeće ne prihvati razloge za donošenje akta po 
hitnom postupku, o tome odlučuje zaklјučkom i 
obavještava predlagača da taj prijedlog akta podnese u 
redovnoj proceduri.  

 

8. Donošenje drugih akata Vijeća 

 
Član 149. 

Nacrt odnosno prijedlog budžeta i završnog računa 

budžeta općine utvrđuje općinski načelnik na prijedlog resorne 

službe, s obrazloženjem i potrebnom dokumentacijom, te ih 

dostavlјa predsjedniku Vijeća. 

 
Član 150. 

U postupku za donošenje akata iz prethodnoga člana 

shodno se primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika o postupku 

za donošenje odluka i općih akata. 

 
Član 151. 

(1) Donošenje rezolucija i preporuka vrši se po odredbama 
ovoga Poslovnika koje se odnose na donošenje odluka ili 
općih akata, s tim što se u postupku za donošenje ovih 
akata ne izrađuje nacrt akta, a rok za razmatranje 
prijedloga ovih akata ne može biti kraći od sedam dana 
od dana dostavlјanja vijećnicima. 

(2) Izuzetno, od stava 1. ovoga člana, prijedlozi ovih akata 
mogu se podnositi i na samoj sjednici, ako za to postoji 
neodložna potreba. 

 
9. Vršenje ispravaka u odluci i općim aktima 

 
Član 152. 

(1) Prijedlog za ispravku štamparskih grešaka u objavlјenom 
tekstu odluka ili drugih akata Općinskog vijeća podnosi 
općinski organ izvršne vlasti nadležan za njihovo 
provođenje. 

(2) Vršenje ispravaka štamparskih grešaka u objavlјenom 
tekstu odluke ili drugog akta Općinskog vijeća, poslije 
poređenja s njihovim izvornikom, odobrava sekretar 
Vijeća. 

 
10. Potpisivanje i objavlјivanje akata 

 
Član 153. 

(1) Akta koja donosi Vijeće potpisuje predsjednik Općinskog 
vijeća, odnosno njegov zamjenik kada ga mijenja. 

(2) Akta koja donose radna tijela Vijeća potpisuju 
predsjednici tih radnih tijela. 

 
Član 154. 

Potpisuje se original odluke ili drugog akta u tekstu 

kakav je usvojen i čuva se u skladu s propisima i odredbama 

ovog Poslovnika. 

 
Član 155. 

(1) Odluke i drugi opći akti Vijeća objavlјuju se prije 
stupanja na snagu. 

(2) Objavlјivanje općih akata iz prethodnog stava vrši se na 
oglasnoj tabli općine s time da se 

naknadno objavlјuju u „Narodnim novinama 
Općine Glamoč“. 

Član 156. 
(1) Za objavlјivanje odluka i drugih akata Vijeća odgovoran 

je sekretar Vijeća. 
(2) Statut i Poslovnik o radu Općinskog vijeća obavezno se 

nakon donošenja dostavlјa svakom vijećniku, kao i 
parlamentarnim strankama i koalicijama.   

 
11. Davanje saglasnosti i potvrđivanje općih akata 

 
Član 157. 

(1) Opći akti organa, organizacija i drugih pravnih lica 
dostavlјaju se Vijeću radi davanja saglasnosti, kada je to 
utvrđeno zakonom, drugim propisom ili odlukom Vijeća. 

(2) Predsjednik Vijeća dostavlјa akta iz prethodnog stava 
nadležnim radnim tijelima Vijeća i vijećnicima. 

(3) Ako su na odredbe akata iz stava 1. ovog člana date 
primjedbe, podnosilac ovih akata dužan je obavijestiti 
Vijeće o usaglašavanju takvog akta sa zakonom, 
propisom ili odlukom Vijeća, u skladu s datim 
primjedbama, mišlјenjima i prijedlozima. 

(4) Odluku o davanju saglasnosti na akta iz stava jedan 
ovog člana daje Vijeće. 

 
12. Postupak za davanje autentičnog tumačenja 

odluke 
 

Član 158. 
(1) Autentično tumačenje jeste opći akt kojim se utvrđuje 

istinitost, vjerodostojnost, izvornost i pravilan smisao 
nedovolјno jasne odredbe, odluke ili drugog akta Vijeća. 

(2) Autentično tumačenje primjenjuje se i važi od dana 
primjene odredbe odluke ili drugog akta Vijeća za koje 
se to tumačenje daje. 

 
Član 159. 

(1) Inicijativu za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta Vijeća mogu podnijeti građani, političke 
organizacije i udruženja građana, državna tijela, 
preduzeća, ustanove i druge organizacije i zajednice. 

(2) Prijedlog za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta Vijeća ima svaki ovlašteni predlagač iz člana 
120. ovoga Poslovnika. 

 
Član 160. 

(1) Prijedlog za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta podnosi se predsjedniku  Vijeća, a mora 
sadržavati naziv te odluke odnosno akta, kao i 
navođenje odredbe za koju se traži tumačenje uz 
obrazloženje. 

(2) Predsjednik Vijeća upućuje prijedlog za davanje 
autentičnog tumačenja Komisiji za statutarna pitanja, 
Poslovnik i propise i općinskom načelniku, ako on nije 
podnosilac prijedloga za autentično tumačenje. 

 
Član 161. 

(1) Komisija za statutarna pitanja, Poslovnik i propise, pošto 
pribavi potrebnu dokumentaciju i mišlјenje od 
općinskog načelnika i organa nadležnih za brigu o 
provođenju odluke ili drugog akta za koje se traži 
autentično tumačenje, te u saradnji sa drugim 
nadležnim radnim tijelima Vijeća, ocjenjuje je li 
prijedlog za davanje autentičnog tumačenja osnovan. 

(2) Ako utvrdi osnovanost prijedloga iz prethodnog stava, 
Komisija će utvrditi prijedlog teksta autentičnog 
tumačenja koji sa svojim izvještajem podnosi Vijeću. 
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Član 162. 
(1) Ako Komisija za statutarna pitanja, Poslovnik i propise 

ocijeni da prijedlog za davanje autentičnog tumačenja 
nije osnovan, o tome će izvijestiti Vijeće. 

(2) Odluku o osnovanosti prijedloga za autentično 
tumačenje donosi Vijeće. 

 
Član 163. 

(1) O prijedlogu teksta autentičnog tumačenja odlučuje 
Vijeće. 

(2) Doneseno autentično tumačenje ne može se mijenjati 
niti dopunjavati. 

(3) U postupku za davanje autentičnog tumačenja odluke 
shodno se primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika o 
postupku za donošenje akata. 

 
Član 164. 

Autentično tumačenje objavlјuje se u „Narodnim 

novinama Općine Glamoč“. 

 

13. Izrada prečišćenog teksta odluka i općih akata 

 
Član 165. 

(1) Odlukom ili drugim aktom Vijeća može se utvrditi da 
Komisija za statutarna pitanja, Poslovnik i propise uradi 
prečišćeni tekst te odluke ili tog drugog akta. 

(2) Prečišćeni tekst iz prethodnog stava utvrđuje se na 
sjednici Komisije za statutarna pitanja, Poslovnik i 
propise i sadrži samo integralni tekst akta čiji se 
prečišćeni tekst utvrđuje.  

 
Član 166. 

(1) Prečišćeni tekst odluke ili drugog akta Vijeća primjenjuje 
se od dana kada je objavlјen u „Narodnim novinama 
Općine Glamoč“, a važnost njegovih odredbi utvrđena je 
u aktima koji su obuhvaćeni prečišćenim tekstom akta. 

(2) Kada se nakon objavlјenog prečišćenog teksta akta 
Vijeću predloži izmjena ili dopuna akta, izmjene i 
dopune predlažu se na odnosne odredbe u prečišćenom 
tekstu akta s navođenjem broja službenog glasnika 
Općine u kojem je objavlјen prečišćeni tekst akta. 

(3) Na isti način postupa se kada je utvrđen novi prečišćen 
tekst akta, s tim što se naznačuje da se radi o novom 
prečišćenom tekstu. 

(4)  
 VI. POSTUPAK IZBORA, IMENOVANJA I RAZRJEŠENJA 
 
  1. Opće odredbe 

 
Član 167. 

(1) Postupak, izbora, imenovanja i razrješenja iz nadležnosti 
Vijeća vrši se u skladu s odredbama Zakona, Statuta i 
ovog Poslovnika. 

(2) Postupku iz prethodnog stava prethodi konsultiranje 
političkih stranaka i koalicija zastuplјenih u Vijeću. 

 
Član 168. 

(1) Izborom rukovodi predsjednik Vijeća. 
(2) Kada se izbor vrši tajnim glasanjem, predsjedniku Vijeća 

pomažu sekretar Vijeća i dva vijećnika koje odredi 
Vijeće. 

(3) Ako je predsjednik Vijeća kandidat za izbor, ili se radi o 
njegovu razrješenju, sjednicom će za vrijeme njegova 
izbora, odnosno razrješenja rukovoditi njegov zamjenik. 

Član 169. 
Odredbe ovog Poslovnika koje se odnose na izbor 

odnosno imenovanje primjenjuju se i na postupak razrješenja. 
 
2. Podnošenje prijedloga, izbor i imenovanje 

 
Član 170. 

Prijedloge kandidata za izbor i imenovanje iz 
nadležnosti Vijeća daju Komisija za izbor i imenovanje kao i svi 
vijećnici. 

 
Član 171. 

(1) O prijedlogu za izbor odnosno imenovanje glasa se za 
svakog kandidata posebno. 

(2) Izuzetno od prethodnog stava, za izbor članova radnih 
tijela Vijeća glasanje se vrši na osnovu liste u cjelini, 
osim kada se izbor vrši radi izmjene ili dopune njihova 
sastava. 

 
Član 172. 

Izbor i imenovanja stalnih i povremenih komisija i 
drugih radnih tijela Vijeća vrši se na osnovu kandidatskih lista 
koje sadrže onoliko članova koliko se bira. 

 
Član 173. 

Prijedlog za izbor i imenovanje članova komisija i 
drugih radnih tijela Vijeća podnosi Komisija za izbor i 
imenovanje, ukoliko drugim propisom ili ovim Poslovnikom 
nije drukčije određeno.  

 
Član 174. 

(1) Izbor članova komisija i drugih radnih tijela Vijeća vrši se 
po listi javnim glasanjem. 

(2) Ako kandidatska lista pri glasanju nije dobila potrebnu 
većinu, glasanje se ponavlјa. Prije ponovnoga glasanja 
predlagač može izvršiti izmjene u prijedlogu liste. 

(3) Ako lista ni pri ponovnom glasanju ne dobije potrebnu 
većinu, smatra se da je prijedlog odbijen i pristupa se 
obnovi cijelog postupka. 

 
Član 175. 

Postupak razrješenja članova stalnih i povremenih 
radnih tijela Vijeća vrši se na prijedlog Komisije za izbor i 
imenovanje primjenom odredbi ovoga Poslovnika o razrješenju 
osoba koje bira i imenuje Vijeće. 

 
Član 176. 

(1) Glasanje o prijedlogu za izbor, odnosno imenovanje, u 
pravilu je javno, osim kada je Statutom ili ovim 
Poslovnikom određeno da se vrši tajno glasanje. 

(2) Javno glasanje za izbor, odnosno imenovanje, vrši se po 
redoslijedu kojim su kandidati predloženi. 

(3) Tajno glasanje vrši se putem glasačkih listića. 
 

Član 177. 
(1) Glasački listići iste su veličine, oblika i boje, a na njima je 

otisnut pečat Vijeća. 
(2) U glasački listić unose se imena svih kandidata redom 

kojim su predloženi, s rednim brojem ispred njihova 
imena. 

(3) Kada se glasa za liste u cjelini, u glasački listić unose se 
sve kandidatske liste. 
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Član 178. 
(1) Kada se glasa za kandidate pojedinačno, glasa se 

zaokruživanjem rednog broja ispred imena kandidata. 
(2) Kada se glasa o listi kandidata, glasa se „za listu“ ili 

„protiv liste“ u cjelini.  
 

Član 179. 
(1) Nakon što predsjednik objavi da je glasanje završeno, 

utvrđuju se i objavlјuju rezultati glasanja. 
(2) Glasački listić, na kojem se ne može utvrditi za koga je 

kandidata odnosno listu vijećnik glasao, smatra se 
nevažećim. 

 
Član 180. 

(1) Izabrani su, odnosno imenovani, oni kandidati koji su 
dobili većinu glasova ukupnog broja vijećnika. 

(2) Glasanje će se u drugom krugu ponoviti za ona mjesta 
za koja predloženi kandidati nisu dobili potrebnu većinu. 

(3) Ukoliko predloženi kandidati ni u drugom krugu glasanja 
ne dobiju potrebnu većinu, ponavlјa se cijeli izborni 
postupak za izbor odnosno imenovanje na te položaje. 

 
3. Smjenjivanje, opoziv i ostavka 

 
Član 181. 

Funkcioner  kojeg bira ili imenuje Vijeće može biti 

smijenjen s funkcije ako ne vrši tu funkciju u skladu s Ustavom i 

Zakonom i u okviru datih ovlaštenja. 

 
Član 182. 

Funkcioner kojeg bira ili imenuje Vijeće može biti 
opozvan s funkcije u skladu sa Zakonom, ako je ne obavlјa 
savjesno, odgovorno ili dovolјno uspješno. 

 
Član 183. 

(1) Kada funkcioner podnese ostavku, sekretar Vijeća 
obavještava Komisiju za izbor i imenovanje radi davanja 
mišlјenja o ostavci. 

(2) Predsjednik Vijeća dostavlјa vijećnicima ostavku 
funkcionera zajedno s pribavlјenim mišlјenjem iz 
prethodnog stava. 

 
Član 184. 

(1) Vijeće razmatra ostavku funkcionera i može odlučiti da 
je uvaži, prihvaćajući razloge navedene u njenu 
obrazloženju, ili da je ne uvaži, ako ocijeni da postoje 
razlozi za utvrđivanje odgovornosti podnosioca ostavke. 

(2) Ako ocijeni da postoje razlozi za utvrđivanje 
odgovornosti, Vijeće će provesti postupak za 
smjenjivanje ili opoziv funkcionera koji je podnio 
ostavku. 
 

VII. ODNOSI OPĆINSKOG VIJEĆA I OPĆINSKIH ORGANA 
IZVRŠNE VLASTI 
 

1. Opće odredbe 
 

Član 185. 
(1) Odnosi između Vijeća i općinskih organa izvršne vlasti 

zasnivaju se na Ustavu, Zakonu, Statutu i ovom 
Poslovniku. 

(2) Općinski načelnik i rukovodilac službi za upravu i drugih 
općinskih organizacija koje vrše javna ovlaštenja na 
zahtjev Vijeća: 

a) podnose izvještaj o izvršavanju utvrđene politike i općih 
propisa iz okvira svoje nadležnosti; 

b) informiraju o pitanjima ili pojavama iz okvira svoje 
nadležnosti; 

c) dostavlјaju podatke kojima raspolažu ili koje su u okviru 
svoje nadležnosti dužni prikupiti ili evidentirati, kao i 
spise i druge materijale potrebne za rad Vijeća ili 
njegova radnog tijela; 

d) odgovaraju na postavlјena vijećnička pitanja; 
e) proučavaju određena pitanja iz svog djelokruga i o tome 

podnose izvještaj Vijeću; 
f) pružaju stručnu pomoć pri izradi prijedloga odluka i 

drugih akata Vijeća kada su njihovi predlagači klubovi 
vijećnika ili vijećnici, kao i u slučajevima kada Vijeće i 
njegova radna tijela ispituju i proučavaju određena 
pitanja; 

g) obavlјaju druge poslove po zahtjevu Vijeća u skladu s 
propisima i u okviru svojih nadležnosti. 

 
Član 186. 

 U ostvarivanju svojih Ustavom i Zakonom utvrđenih 
prava i dužnosti, općinski načelnik:  

a) predlaže Vijeću utvrđivanje politike i brine se o njenu 
provođenju; 

b) predlaže Vijeću donošenje odluka i drugih propisa;  
c) daje mišlјenje o nacrtima i prijedlozima općih akata koje 

on nije podnio i podnosi amandmane na prijedloge tih 
odluka; 

d) predlaže Vijeću da razmotri stanje, pojave i probleme 
koji se odnose na provođenje politike koju je utvrdilo 
Vijeće; 

e) traži da se sazove sjednica Vijeća radi rasprave o 
određenom pitanju o kojem želi iznijeti svoj stav;  

f) učestvuje u radu na sjednici Vijeća i sjednicama radnih 
tijela Vijeća radi pretresa određenog pitanja koja su na 
dnevnom redu sjednice;  

g) predlaže Vijeću da se odloži rasprava o nacrtu odnosno 
prijedlogu Odluke ili drugog akta, kao i da povuče 
prijedlog kako bi uz prethodne konsultacije s nadležnim 
organima zauzeo svoj stav i iznio ga na sjednici.  

 
Član 187. 

Općinski načelnik prisustvuje sjednicama Vijeća i 
predstavlјa izvršnu vlast i općinsku upravu. 

 
Član 188. 

Općinski načelnik po svojoj inicijativi ili na zahtjev 
Vijeća izvještava Vijeće o svom radu, provođenju politike koju 
je utvrdilo Vijeće u cjelini ili za pojedine oblasti društvenoga 
života, o izvršavanju općih akata Vijeća o provođenju zakona, o 
stanju i razvoju  u svim ili pojedinim oblastima društvenoga 
života i društvenih odnosa te o drugim pitanjima. 

 
Član 189. 

Općinski načelnik najmanje jedanput godišnje 
podnosi izvještaj o svom radu, kao i radu općinskih službi.  

 
Član 190. 

(1) Vijeće može u svako doba od općinskoga načelnika 
zatražiti podnošenje pojedinačnih i posebnih izvještaja o 
njegovu radu, kao i izvještaj o radu pojedinih općinskih 
službi. 

(2) Izvještaj o radu općinskog načelnika razmatra se na 
sjednici i o tome Vijeće donosi zaklјučak. 
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Član 191. 
Rasprava o radu i odgovornosti općinskoga načelnika 

može se zaklјučiti: 
a) zauzimanjem stavova o radu načelnika i njegovoj 

odgovornosti; 
b) donošenjem zaklјučka kojim se utvrđuje obaveza 

načelnika i daju smjernice za njegov rad u vezi s 
provođenjem utvrđene politike, odluka i drugih akata ili 
s dostavlјanjem informativnog ili drugog materijala; 

c) postavlјanjem pitanja povjerenja općinskom načelniku; 
d) zaklјučkom o inicijativi za opoziv općinskog načelnika. 

 
Član 192. 

Rukovodioci službi za upravu imaju pravo i dužnost 
učestvovati u radu na sjednici Vijeća i njenih radnih tijela na 
kojima se razmatraju prijedlozi akata, odnosno druga pitanja iz 
djelokruga službi kojim rukovode. 

 
2. Vijećnička pitanja 

 
Član 193. 

(1) Vijećnici imaju pravo postavlјati vijećnička pitanja 
općinskom načelniku i bilo kojoj općinskoj službi i 
institucijama koje vrše javna ovlaštenja iz općinske 
nadležnosti. 

(2) Vijećnička pitanja odnose se na informacije, činjenice, 
situacije ili saznanja iz domena rada i djelokruga 
nadležnosti općinskog načelnika i općinske uprave te 
ostalih nosilaca javno-pravnih ovlaštenja iz općinske 
nadležnosti. 

 
Član 194. 

(1) Na sjednici vijeća prije zaklјučenja svake redovne 
sjednice može se (u pravilu) izdvojiti  najviše do sat 
vremena za vijećnička pitanja,kojem obavezno 
prisustvuje općinski načelnik i rukovodioci općinskih 
službi. 

(2) Jedan vijećnik na jednoj sjednici ili između dvije sjednice 
može postaviti najviše dva vijećnička pitanja.  

 
Član 195. 

Odgovori na vijećnička pitanja mogu se davati 
usmeno ili pismeno, na zahtjev vijećnika. 

 
Član 196. 

(1) Vijećničko pitanje postavlјa se usmeno ili podnosi 
predsjedavajućem u pisanom obliku, a on ga prosljeđuje 
općinskom načelniku ili subjektu kojem je upućeno. 

(2) Vijećnik koji postavlјa pitanje u pisanom obliku u 
podnesku treba navesti da li traži usmeni odgovor na 
sjednici Vijeća ili odgovor u pisanom obliku. 

 
Član 197. 

(1) Kada vijećnik traži usmeni odgovor, podnesak treba biti 
kratak i jasan, odnosno precizno usmeno postavlјeno 
pitanje. 

(2) Obrazloženje pitanja daje se tako što vijećnik postavlјa 
pitanja u vremenu od tri minute, nakon čega usmeno 
odgovara općinski načelnik ili druga ovlaštena lica. 

(3) Ukoliko vijećnik nije zadovolјan odgovorom, može 
postaviti novo pitanje u vremenu od dvije minute, 
nakon čega se daje novi odgovor. 

(4) Nakon drugog odgovora predsjednik zaklјučuje 
razmatranje tog pitanja. 

Član 198. 
Iz opravdanih razloga općinski načelnik ili druga 

ovlaštena lica mogu zatražiti da se davanje odgovora po 

određenom pitanju odgodi za narednu sjednicu Vijeća. 

 
Član 199. 

(1) Pitanja na koja se traži odgovor u pisanom obliku u 
pravilu su ona pitanja koja nisu pogodna za jednostavno 
usmeno objašnjenje, ali ona, kao ni odgovor na njih, ne 
bi trebala prekoračiti jedan standardni list papira A-4 
formata. 

(2) Odgovor  u pisanom  obliku dostavlјa se predsjedniku 
Vijeća u roku od 15 dana, a taj rok ne može biti duži od 
30 dana.  

(3) Predsjednik Vijeća dostavlјa odgovor vijećniku na prvoj 
narednoj sjednici Vijeća. 

 
Član 200. 

(1) Ukoliko vijećnik ne dobije odgovor na postavlјeno 
pitanje u predviđenom roku, isto se može ponovo 
postaviti ili se od istog može odustati.  

(2) Ponovno postavlјeno vijećničko pitanje ne smatra se 
novim pitanjem. 

 

3. Interpelacija 

 
Član 201. 

(1) Najmanje 1/3 (jedna trećina) vijećnika u Vijeću može 
podnijeti interpelaciju za raspravlјanje određenih 
načelnih pitanja u vezi s radom općinskoga načelnika i 
općinskih službi, na provođenju utvrđene politike i 
zakona i općinskih propisa. 

(2) Interpelacija se podnosi u pisanom obliku predsjedniku 
Vijeća i mora biti potpisana od svih podnosioca. 

 
Član 202. 

(1) Interpelacijom se može tražiti da općinski načelnik 
pripremi odluku ili drugi opći akt ili da preduzme 
određene mjere u određenoj oblasti iz svoje 
nadležnosti. 

(2) Interpelacija se dostavlјa općinskom načelniku. 
 

Član 203. 
(1) Općinski načelnik dužan je dostaviti pisani izvještaj 

povodom interpelacije predsjedniku Vijeća u roku od 30 
dana. 

(2) Predsjednik Vijeća  dostavlјa izvještaj općinskoga 
načelnika svim vijećnicima i stavlјa ga na dnevni red 
prve naredne sjednice. 

(3) Ukoliko općinski načelnik ne podnese izvještaj u roku iz 
stava 1. ovoga člana, interpelacija se stavlјa na dnevni 
red prve naredne sjednice Vijeća po isteku roka. 

 
Član 204. 

(1) Vijeće razmatra interpelaciju na način da predsjednik 
daje riječ predstavniku podnosioca interpelacije da 
obrazloži inicijativu. 

(2) Nakon obrazloženjapredsjednik daje riječ općinskom 
načelniku da obrazloži izvještaj, odnosno da odgovori na 
interpelaciju ukoliko izvještaj nije dostavlјen. 

(3) Poslije izlaganja općinskog načelnika svaki vijećnik može 
govoriti u trajanju do pet minuta, a to pravo ima i 
općinski načelnik. 
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(4) Predsjednik zaklјučuje raspravu kada ocijeni da je 
interpelacija raspravlјena. 

(5) Vijeće po završetku rasprave o interpelaciji može 
donijeti zaklјučak, rezoluciju ili preporuku. 

(6) U slučaju važnijih pitanja koja se tiču politike općine u 
određenoj oblasti, izvršavanja zakona i općinskih 
propisa, Vijeće može glasati o odgovornosti općinskoga 
načelnika ili drugog ovlaštenog lica. 

 
VIII. SLOBODNI GOVOR 

 
Član 205. 

(1) Predstavnik kluba vijećnika može iznijeti stav kluba o 
temi za koju smatra da je važna za stanje i probleme na 
području Općine Glamoč. 

(2) Govor predstavnika kluba može trajati do pet minuta. 

(3) Slobodan govor moguće je održati odmah nakon 
završetka vijećničkih pitanja i sastavni je dio dnevnog 
reda tekuće sjednice. 

 
IX. JAVNOST U RADU VIJEĆA 

 
Član 206. 

(1) Rad Vijeća i njegovih radnih tijela jeste javan. 
(2) Vijeće osigurava javnost rada blagovremenim, potpunim 

i objektivnim informiranjem javnosti o svom radu.  
 

Član 207. 
(1) Vijeće osigurava svim sredstvima javnog informiranja, 

pod jednakim uvjetima, pristup informacijama kojima 
raspolaže, a naročito omogućava pristup radnim 
materijalima te izdaje službena saopćenja.  

(2) Pristup informacijama iz prethodnog stava može biti 
uskraćen samo ako one predstavlјaju državnu, vojnu, 
službenu ili poslovnu tajnu ili ako to Zakonom nalaže 
zaštita ličnih podataka. 

 
Član 208. 

Građanima i predstavnicima sredstava javnog 

informiranja osigurava se slobodan pristup sjednicama Vijeća i 

njegovih radnih tijela u za njih posebno rezerviranom prostoru, 

kako to utvrdi Kolegij, i u skladu s prostornim mogućnostima. 

 
Član 209. 

(1) Sjednica ili dio sjednice Vijeća, odnosno njenih radnih 
tijela, na kojoj se razmatraju pitanja regulirana stavom 
2. člana 207. bit će održana bez prisustva sredstava 
javnog informiranja i zatvorena za javnost. 

(2) Odluku o isklјučenju javnosti sa sjednice ili dijela 
sjednice donosi Vijeće, odnosno radno tijelo Vijeća.  

(3) Ova odluka mora biti zasnovana na Zakonu, obrazložena 
i predstavljena javnosti. 

 
Član 210. 

Podaci koje član Vijeća sazna na sjednici Vijeća ili 
radnih tijela koja se održavaju bez prisustva javnosti također su 
povjerlјive prirode.  

 
Član 211. 

(1) Vijeće i njegova radna tijela mogu odlučiti da putem 
sredstava javnog informiranja daju službena saopćenja. 

(2)  O davanju službenog saopćenja odlučuje tijelo iz 
prethodnog stava. 

(3) Tekst saopćenja usvaja se na sjednici. 

Član 212. 
(1) Konferencija za štampu o pitanjima iz nadležnosti Vijeća 

održava se kada to odluči predsjednik Vijeća. 
(2) Vijeće određuje i svog predstavnika koji će održati 

konferenciju za štampu. 
 

Član 213. 
Nacrti, odnosno prijedlozi odluka ili općih akata, kao i 

usvojeni akti Vijeća, mogu se u cijelosti objaviti u dnevnoj 
štampi ili kao posebne publikacije. 

 
Član 214. 

Sekretar Vijeća dužan je organizirati rad na način koji 
omogućava da se brzo i efikasno obrade svi zahtjevi koji su 
Vijeću upućeni po osnovu Zakona o slobodi pristupa 
informacijama u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

 
X. SARADNJA OPĆINSKOG VIJEĆA S DRUGIM SUBJEKTIMA 

 
Član 215. 

(1) U ostvarivanju svojih prava, obaveza i odgovornosti u 
skladu s Ustavom, Zakonom i Statutom, Vijeće razvija 
odnose saradnje i međusobnog uvažavanja s drugim 
općinskim vijećima, političkim strankama i udruženjima 
građana. 

(2) U realizaciji konkretnih aktivnosti, Vijeće može tražiti 
mišlјenja i prijedloge od političkih stranaka i udruženja 
građana, kao i savjete od predstavnika drugih općinskih 
vijeća. 

(3) Vijeće će inicirati dogovor s političkim strankama i 
udruženjima građana kada se odlučuje o pitanjima koja 
su značajna za općinu, te će uvažavati i razmatrati 
prijedloge i inicijative koji potječu od političkih stranaka 
i udruženja građana, a putem svojih radnih tijela, 
Kolegija i klubova vijećnika. 

 
Član 216. 

U slučaju kada političke stranke, odnosno udruženja 
građana direktno pokrenu inicijativu, podnesu prijedlog ili 
mišlјenje za rješavanje pitanja iz nadležnosti Vijeća, Vijeće je 
dužno o tim inicijativama, prijedlozima i mišlјenjima zauzeti 
stav i o svome stavu obavijestiti političku stranku ili udruženja 
građana. 

 
Član 217. 

Vijeće u okvirima datim Ustavom, Zakonom i 
Statutom uspostavlјa saradnju i s jedinicama lokalne 
samouprave drugih država. 

 
XI. SEKRETAR I STRUČNA SLUŽBA OPĆINSKOG VIJEĆA 

 
Član 218. 

Vijeće ima sekretara i Stručnu službu. 
 

Član 219. 
(1) Sekretar Vijeća organizira rad Stručne službe i pomaže 

predsjedniku Vijeća u pripremanju sjednica i 
organiziranju rada Vijeća i njegovih radnih tijela. 

(2) Sekretar Vijeća se naročito: 
a) brine o ostvarivanju prava i dužnosti vijećnika i 

osiguravanju uvjeta za rad klubova vijećnika; 
b) prima inicijative i prijedloge upućene Vijeću i daje ih na 

dalјnju obradu nadleženim tijelima i službama; 
c) odgovoran je za pravno-tehničku obradu akata 

usvojenih na sjednici Vijeća; 
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d) odgovoran je za blagovremeno objavlјivanje propisa i 
drugih akata koje je donijelo Vijeće i za dostavlјanje 
zaklјučaka i vijećničkih pitanja nadležnim tijelima i 
službama; 

e) obavlјa i druge poslove utvrđene Statutom, ovim 
Poslovnikom i Pravilnikom o organizaciji i djelokrugu 
Stručne službe kojom neposredno rukovodi. 

(3) Izbor i imenovanje sekretara vrši se u skladu sa 
Zakonom. 

(4) Ako Vijeće nema sekretara i stručnu službu, poslove iz 

njihove nadležnosti obavlјa državni službenik zadužen za 

poslove Vijeća. 

(5) Bliže odredbe organizacije i obavlјanja poslova iz 

djelokruga rada Vijeća utvrdit će se               Pravilnikom 

o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 

organa uprave Općine Glamoč. 

 
Član 220. 

(1) Stručna služba Općinskog vijeća obavlјa stručne i druge 
poslove za potrebe Vijeća, njegovih radnih tijela i 
vijećnika. 

(2) Stručnu službu osniva Vijeće posebnom odlukom. 
(3) Organizacija i rad Stručne službe uređuje se Pravilnikom 

o unutrašnjoj organizaciji službe.  
(4) Pravilnik iz prethodnog stava donosi Vijeće na prijedlog 

sekretara Vijeća. 
 

XII. OSTVARIVANJE SARADNJE SA ZAKONODAVNIM TIJELIMA 
KANTONA 10, FEDERACIJE BiH i BOSNE I HERCEGOVINE 
 

Član 221. 
Vijeće će ostvarivati saradnju sa zakonodavnim 

tijelima Kantona 10, Federacije Bosne i Hercegovine i Bosne i 
Hercegovine u skladu s kantonalnom Ustavom i ustavima 
Federacije Bosne i Hercegovine i države Bosne i Hercegovine. 
 
XIII. RAD VIJEĆA U VRIJEME VANREDNIH OKOLNOSTI, 
RATNOG STANJA ILI U SLUČAJU NEPOSREDNE RATNE 
OPASNOSTI 

 
Član 222. 

(1) Vijeće u vrijeme vanrednih okolnosti, ratnoga stanja ili u 
slučaju neposredne ratne opasnosti nastavlјa s radom u 
skladu s Ustavom, Zakonom, Statutom i drugim 
propisima. 

(2) Na rad i organizaciju Vijeća u uvjetima iz prethodnoga 
stava primjenjuje se ovaj Poslovnik, ako Statutom ili 
drugim aktom Vijeća nije drugačije određeno. 

 
XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Član 223. 

Danom stupanja na snagu ovog Poslovnika prestaje 
važiti Poslovnik o radu Općinskog vijeća Glamoč, broj: 01-02-
94/05 od 26.08.2005. godine („Narodne novine Općine 
Glamoč“, broj: 3/05). 

 
Član 224. 

Ovaj Poslovnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavlјivanja u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

 
BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

KANTON 10 

OPĆINA GLAMOČ 

OPĆINSKO VIJEĆE 

 

Broj: OV-01-01-2-70/22                                 PREDSJEDNIK 

Glamoč, 12.04.2022. godine                      OPĆINSKOG VIJEĆA 

                                                                        Marko Damjanović, s.r. 

 

Na temelju članka 13. stavak 2. alineja 17. Zakona o načelima 
lokalne samouprave u Federaciji BiH („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 49/06  i 56/09) i članka 17. Statuta 
Općine Glamoč - pročišćeni tekst („Narodne novine Općine 
Glamoč“, broj: 1/15) Općinsko Vijeće Glamoč na 13. sjednici 
održanoj 12.04.2022. godine, donijelo je 
 

 
POSLOVNIK O RADU  

OPĆINSKOG VIJEĆA GLAMOČ 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Općinsko vijeće Glamoč (u daljnjem tekstu: Vijeće) 
konstituira se, organizira i radi sukladno Ustavu, Zakonu, 
Statutu Općine Glamoč (u daljnjem tekstu: Statut) i Poslovniku 
o radu Općinskog vijeća (u daljnjem tekstu: Poslovnik). 

Članak 2. 

Ovim Poslovnikom uređuju se: 
a) prava i dužnosti vijećnika;  
b) konstituiranje i organiziranje Vijeća; 
c) način rada Vijeća; 
d) akta Vijeća i postupak njihovog donošenja; 
e) javnost rada Vijeća; 
f) postupak kandidiranja, izbora, imenovanja i razrješenja; 
g) odnosi Vijeća i općinskih organa izvršne vlasti; 
h) druga pitanja koja su značajna za rad Vijeća. 

Članak 3. 

(1) Poslovnik donosi Vijeće većinom glasova izabranih 
vijećnika. 

(2) Izmjene i dopune Poslovnika vrše se na način i po 
postupku njegovog donošenja. 

Članak 4. 

(1) Ako neko pitanje organiziraja i rada Vijeća nije uređeno 
ovim Poslovnikom, uredit će se zaključkom Vijeća. 

(2) Zaključak iz prethodnog stavka primjenjuje se danom 
donošenja. 

(3) Zaključak iz stavka 1. ovog članka ne može biti u 
suprotnosti sa načelima i odredbama ovoga Poslovnika. 

Članak 5. 

(1) Vijeće ima pečat sukladno Zakonu. 
(2) O čuvanju i uporabi pečata stara se tajnik Vijeća. 
(3) Oblik, sadržaj i izgled pečata, kao i način njegove 

uporabe, uredit će se Pravilnikom o pečatu Općinskog 
vijeća. 

Članak 6. 

(1) Vijeće se u svom radu služi bosanskim jezikom, 
hrvatskim jezikom i srpskim jezikom. 

(2) Službena pisma Vijeća su latinica i ćirilica. 
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(3) Odluke, drugi propisi i opći akti koji su vezani za rad 
Vijeća i njegovih radnih tijela u pogledu uporabe jezika i 
pisma izrađuju se sukladno odredbama ustava i zakona.  

II. PRAVA I DUŽNOSTI VIJEĆNIKA 

Članak 7. 

Vijećnik je predstavnik građana u Vijeću, izabran 
neposrednim i tajnim glasanjem, sa mandatom, pravima i 
dužnostima utvrđenim Ustavom, Zakonom i Statutom Općine 
Glamoč. 

Članak 8. 

(1) U ostvarivanju svojih prava i dužnosti vijećnik: 
a) nazoči sjednicama Vijeća i radnih tijela Vijeća čiji je član 

i sudjeluje u njihovom radu i odlučivanju; 
b) nazoči sjednicama radnih tijela Vijeća čiji nije član, bez 

prava odlučivanja; 
c) podnosi nacrte i prijedloge propisa i akata iz nadležnosti 

Vijeća; 
d) pokreće raspravu o provođenju utvrđene politike Vijeća 

i daje inicijative za razmatranje i rješavanje određenih 
pitanja iz nadležnosti Vijeća, te predlaže inicijative za 
unapređenje rada Vijeća i njegovih radnih tijela;  

e) postavlja vijećnička pitanja koja se odnose na rad 
općinskog načelnika i službi za upravu u izvršavanju 
zakona, drugih propisa i općih akata Vijeća, kao i na rad 
institucija koje imaju javna ovlaštenja; 

f) predlaže raspravu o pitanjima koja se odnose na rad 
Vijeća, njegovih radnih tijela, općinskog načelnika i 
službi za upravu, kao i na rad institucija koja imaju javna 
ovlaštenja; 

g) sudjeluje u obavještavanju građana i njihovih 
organizacija i zajednica o pitanjima o kojima se odlučuje 
u Vijeću, putem zborova građana, odnosno drugih 
skupova na koje je pozvan ili na koje ga uputi Vijeće; 

h) redovno i blagovremeno prima informacije o svim 
pitanjima od značaja za vršenje funkcije; 

i) izvršava i druge zadatke koje mu u okviru svog 
djelokruga povjeri Vijeće ili radno tijelo čiji je član. 

(2) Prava, obveze i odgovornost vijećnika, Vijeće detaljnije 
regulira odgovarajućim Etičkim kodeksom ponašanja, u 
okviru etičkih principa ponašanja prilagođenih 
zakonodavstvu, propisima i principima javne 
demokracije. 

Članak 9. 

Na traženje vijećnika stručna služba za poslove 
Vijeća, odnosno službe za upravu u okviru svoga djelokruga, 
dužni su da mu osiguraju i prezentiraju potrebne informacije i 
stručnu pomoć. 

Članak 10. 

Vijećnik ima pravo da bude redovito i blagovremeno 
obaviješten o svim pitanjima čije mu je poznavanje potrebno 
radi vršenja dužnosti: 

a) o radu Vijeća i njegovih radnih tijela; 
b) o radu općinskih organa izvršne vlasti; 
c) o provođenju politike koje je utvrdilo Vijeće; 
d) o izvršavanju propisa Vijeća.  

Članak 11. 

Vijećnik ima pravo na naknadu izgubljene zarade i 
troškova nastalih vršenjem dužnosti, što se utvrđuje posebnom 
odlukom Vijeća. 

Članak 12. 

Vijećnici su dužni čuvati državnu, službenu, vojnu i 
poslovnu tajnu, te osobne podatke drugih osoba do kojih 
mogu doći u svom radu, sukladno Zakonu i drugim propisima. 

Članak 13. 

(1) Vijećnicima se izdaje vijećnička iskaznica. 
(2) Oblik i sadržaj vijećničke iskaznice utvrđuje Vijeće 

posebnom odlukom. 
(3) Tajnik Vijeća stara se o izdavanju i evidenciji izdanih 

vijećničkih iskaznica. 

III. KONSTITUIRANJE I ORGANIZIRANJE OPĆINSKOG VIJEĆA 

1. Konstituiranje Općinskog vijeća 

Članak 14. 

(1) Vijeće je jednodomno i čine ga vijećnici izabrani 
demokratskim putem na neposrednim izborima 
organiziranim na teritoriji cijele općine. 

(2) Broj vijećnika utvrđuje se Statutom, sukladno Zakonu. 

Članak 15. 

(1) Prva sjednica novog saziva Vijeća održava se najkasnije 
30 dana nakon što Izborno povjerenstvo Bosne i 
Hercegovine potvrdi, ovjeri i objavi izborne rezultate. 

(2) Prvu sjednicu Vijeća saziva predsjednik Vijeća iz 
prethodnog saziva i predsjedava sjednicom do izbora 
predsjednika u novom sazivu. 

(3) Ukoliko je predsjednik Vijeća spriječen, prvu sjednicu 
saziva jedan od njegovih zamjenika iz prethodnog 
saziva.  

(4) Ako se sjednica ne sazove na način  iz stavka 2. i 3. 
ovoga članka sjednicu će sazvati najstariji vijećnik novog 
saziva. 

Članak 16. 

Predsjedatelj prve sjednice predočava Vijeću izvješće 
Izbornog povjerenstva Bosne i Hercegovine o ovjeri mandata 
osobama koje su dobile vijećnički mandat. 

Članak 17. 

(1) Vijećnici s ovjerenim mandatom preuzimaju dužnost 
zajedničkim davanjem i pojedinačnim potpisivanjem 
svečane izjave koja glasi: "SVEČANO IZJAVLJUJEM da ću 
povjerenu dužnost vijećnika obavljati savjesno i 
odgovorno, da ću se pridržavati Ustava, Zakona, Statuta 
Općine Glamoč i drugih akata ovog Općinskog vijeća, da 
ću se zalagati za zaštitu i unaprijeđenje ljudskih prava i 
sloboda, ravnopravnosti naroda i građana i razvoj 
demokracije u najboljem javnom interesu svih građana 
Općine Glamoč, te da ću predano obavljati povjerene 
zadatke u cilju razvoja i napretka Općine Glamoč, 
Kantona 10, Federacije Bosne i Hercegovine i države 
Bosne i Hercegovine." 

(2) Svečanu izjavu dužni su pred Vijećem dati i potpisati i 
vijećnici sa naknadno dodijeljenim mandatom. 
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Članak 18. 

(4) Poslije davanje svečane izjave vrši se izbor članova 
Povjerenstva za izbor i imenovanje. 

(5) Povjerenstvo za izbor i imenovanje, uz prethodne 
konzultacije sa predstavnicima političkih stranaka i 
koalicija zastupljenih u Vijeću, predlaže kandidate za 
predsjednika i zamjenike predsjednika Vijeća. 

(6) Prijedlog za izbor iz stavka 2. ovog članka može 
podnijeti i svaki član Vijeća. 

Članak 19. 

(1) Izbor predsjednika i zamjenika predsjednika Vijeća vrši 
se javnim glasanjem sukladno Statutu i ovom 
Poslovniku, a može i tajnim glasanjem ukoliko to odluči 
Vijeće. 

(2) Rezultate glasanja utvrdit će Povjerenstvo za izbor i 
imenovanje. 

(3) Predsjednik i zamjenici predsjednika Vijeća izabrani su 
ukoliko dobiju većinu glasova ukupno izabranih 
općinskih vijećnika. 

(4) Ako je predloženo više kandidata, a ni jedan od 
predloženih kandidata ne dobije potreban broj glasova, 
glasanje se ponavlja za dva kandidata koji su dobili 
najveći broj glasova. 

(5) Ukoliko i u ponovljenom glasanju ni jedan od kandidata 
ne dobije potrebnu većinu, ponavlja se cijeli izborni 
postupak. 

Članak 20. 

Nakon izbora, predsjednik Vijeća preuzima daljnje 
rukovođenje sjednicom Vijeća. 

Članak 21. 

Izbor ostalih povjerenstava kao stalnih radnih tijela, 
čiji se broj, naziv, sastav i nadležnosti utvrđuju ovim 
Poslovnikom, vrši se na prvoj narednoj sjednici Vijeća. 
 

2. Klubovi vijećnika 

Članak 22. 

(1) U Vijeću djeluju klubovi vijećnika političkih stranaka, 
koalicija i neovisnih vijećnika, kao osnovni oblik njihovog 
organizacijskog djelovanja. 

(2) Dva ili više vijećnika mogu formirati klub vijećnika. 
(3) Klubovi vijećnika posebno se angažiraju u pripremama 

sjednica Vijeća, predlaganju dnevnog reda sjednica, 
rješavanju sporova u postupku donošenja akata Vijeća, 
kao i svim drugim prilikama koje nalaže međustranačko 
dogovaranje.  

Članak 23. 

(1) Svaki klub vijećnika ima predsjednika koji zastupa klub, 
rukovodi radom kluba i organizira aktivnosti kluba. 

(2) Klubovi vijećnika djeluju sukladno svojim poslovnicima o 
radu, čije odredbe ne smiju biti u suprotnosti sa 
odredbama ovog Poslovnika. 

Članak 24. 

Vijeće sukladno materijalnim mogućnostima 
osigurava prostorne uvjete za rad klubova vijećnika, kao i 
neophodna financijska sredstva za njihove aktivnosti. 
 

3. Predsjednik i zamjenik predsjednika Vijeća 

Članak 25. 

(1) Vijeće ima predsjednika i dva zamjenika. 
(2) Predsjednik Vijeća i Općinski načelnik ne mogu biti iz 

reda istog konstitutivnog naroda. 
(3) Prilikom izbora predsjednika Vijeća i zamjenika osigurat 

će se ravnopravna zastupljenost konstitutivnih naroda i 
ostalih. 

Članak 26. 

Predsjednik Vijeća ima pravo i dužnost da: 
a) predstavlja Vijeće; 
b) sudjeluje u pripremama, saziva i vodi sjednice Vijeća; 
c) sudjeluje u pripremama, saziva i vodi sjednice Kolegija 

Općinskog vijeća; 
d) inicira stavljanje na dnevni red sjednica Vijeća, Kolegija 

Općinskog vijeća i radnih tijela pitanja iz nadležnosti 
Vijeća; 

e) osigurava poštivanje načela i odredbi ovog Poslovnika, 
kao i poslovnika radnih tijela Vijeća i Kolegija Općinskog 
vijeća; 

f) osigurava realiziranje prava i dužnosti klubova vijećnika 
tijekom pripreme i održavanja sjednica Vijeća i Kolegija 
Vijeća; 

g) osigurava realiziranje prava i dužnosti vijećnika u 
pripremi sjednica Vijeća i Kolegija Općinskog vijeća, kao 
i tijekom sjednica; 

h) vodi sjednice sukladno principima najboljih praksi 
demokratskog parlamentarizma i odredbama ovog 
Poslovnika; 

i) osigurava suradnju Vijeća i općinskih organa izvršne 
vlasti, te prati realiziranje odluka i zaključaka Vijeća; 

j) radi na ostvarivanju suradnje sa Općinskim vijećem 
drugih općina, te drugim organima i organizacijama; 

k) potpisuje akta usvojena na Vijeću; 
l) vrši druge poslove utvđene Zakonom, Statutom i ovim 

Poslovnikom. 

Članak 27. 

(1) Zamjenik predsjednika Vijeća ima pravo i obvezu da 
pomaže u radu predsjedniku Vijeća i po njegovom 
ovlaštenju obavlja određene poslove iz njegovog 
djelokruga. 

(2) Zamjenik predsjednika Vijeća zamjenjuje predsjednika u 
slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti. 

(3) U slučaju odsutnosti ili spriječenosti zamjenika 
predsjednika Vijeća, predsjedavajućeg Vijeća zamjenjuje 
vijećnik kojega odredi Vijeće. 

4. Kolegij Općinskog vijeća 

Članak 28. 

(1) U cilju unapređenja efikasnosti i usklađivanja rada, 
Vijeće uspostavlja Kolegij Općinskog vijeća (u daljnjem 
tekstu: Kolegij), kojeg čine: 

a) predsjednik i zamjenici predsjednika Vijeća; 
b) predsjednici klubova vijećnika u Vijeću;  
c) tajnik Vijeća, bez prava odlučivanja; 
d) općinski načelnik, bez prava odlučivanja. 
(2) U svom radu Kolegij primjenjuje Poslovnik o radu 

Kolegija Općinskog vijeća, koji se donosi sukladno ovom 
Poslovnikom. 



  20.05.2022.                             HAPOДHE HOBИHE OПШTИHE ГЛАМОЧ                      Broj: 3/22   Strana - 24 - 
                                                       NARODNE NOVINE OPĆINE GLAMOČ 
 

 

Članak 29. 

U okviru svojih prava i dužnosti, Kolegij:  
a) utvrđuje prijedlog Plana i programa  rada Vijeća i radnih 

tijela Vijeća, te usklađuje aktivnosti na njihovoj realizaci;  
b) osigurava realiziranje prava i dužnosti vijećnika u 

obavljanju njihove funkcije i uloge;  
c) osigurava suradnju sa klubovima vijećnika i između njih;  
d) koordinira rad radnih tijela Vijeća i suradnju Vijeća i 

njenih radnih tijela; 
e) osigurava suradnju Vijeća i općinskih organa izvršne 

vlasti, prati izvršavanje zaključaka i odluka Vijeća i 
izvršenje Plana i programa Vijeća; 

f) rukovodi i koordinira aktivnostima u pripremi sjednica 
Vijeća; 

g) rukovodi i koordinira aktivnostima u pripremi dnevnog 
reda sjednica Vijeća; 

h) utvrđuje prijedlog dnevnog reda za sjednice Vijeća; 
i) koordinira rad radnih tijela Vijeća i suradnju Vijeća sa 

mjesnim zajednicama, udrugama građana, političkim 
strankama, Općinskim vijećima drugih općina; 

j) osigurava realiziranje prava i dužnosti Vijeća prema 
općinskom načelniku; 

k) razmatra inicijative i prijedloge upućene Vijeću;  
l) osigurava javnost rada Vijeća. 

Članak 30.  

Radi usklađivanja rada Vijeća i postizanja 
jedinstvenog zajedničkog stava, koji je u interesu građana 
općine Glamoč, a iz nadležnosti Vijeća, predsjednik Vijeća 
može sazvati sjednice Kolegija na koje može pored članova 
Kolegija pozvati i:  

a) predsjednike političkih stranaka; 
b) predsjednike udruga građana; 
c) predsjednike vijeća mjesnih zajednica; 
d) zastupnike u skupštini K10, F BiH i države BiH; 
e) istaknute gospodarstvenike i društveno - političke osobe 

sa područja općine Glamoč i šire, a za koje se cijeni da 
mogu doprinijeti efikasnijem radu Vijeća u pogledu 
donošenja i realizacije akata Vijeća. 

Članak 31. 

(1) Kolegij radi u sjednicama. 
(2) Sjednice Kolegija održavaju se po potrebi, a najmanje 

jedanput između dvije sjednice Vijeća. 
(3) Sjednice Kolegija saziva i vodi predsjednik Vijeća, a u 

slučaju njegove spriječenosti, njegov zamjenik kojega on 
odredi. 

(4) Sjednicama Kolegija, po pozivu predsjednika ili na 
vlastiti zahtjev, mogu nazočiti i drugi vijećnici u Vijeću, 
te predstavnici općinskih organa izvršne vlasti. 

(5) Poziv za sjednicu Kolegija Vijeća sa prijedlogom dnevnog 
reda sjednice Vijeća koja se priprema, upućuje se 
članovima Kolegija najmanje pet dana prije održavanja 
sjednice u pravilu sa pripremljenim materijalima za 
pojedine točke dnevnog reda. 

Članak 32. 

(1) Na sjednicama Kolegija vodi se skraćeni zapisnik, te vrši 
audio snimanje. 

(2) Tajnik Vijeća odgovoran je za vođenje zapisnika na 
sjednicama Kolegija. 

(3) Izvod iz zapisnika sa sjednica Kolegija redovno se 
dostavlja na usvajanje članovima Kolegija. 

(4) Zapisnik potpisuje tajnik Vijeća i predsjedatelj Kolegija. 

(5) Zapisnik sa sjednica Kolegija redovito se dostavlja svim 
vijećnicima. 

5. Radna tijela Općinskog vijeća 

Članak 33. 

(1) Za razmatranje i pripremanje prijedloga odluka i drugih 
akata i za stručnu obradu, praćenje i proučavanje drugih 
pitanja iz nadležnosti Vijeća, sukladno Zakonu i Statutu, 
formiraju se stalna, povremena i privremena radna 
tijela Vijeća. 

(2) Stalna radna tijela formiraju se po odredbama ovog 
Poslovnika, a mogu biti formirana i posebnom odlukom 
Vijeća. 

(3) Povremena i privremena radna tijela formiraju se 
posebnom odlukom, kojom se određuje njihov 
djelokrug, ovlaštenja i sastav. 

Članak 34. 

Radna tijela Vijeća daju mišljenja, podnose prijedloge 
i izvješćuju Vijeće o određenim pitanjima iz svog djelokruga, a 
mogu odlučivati iznimno i to samo o pitanjima koja su im na 
odlučivanje data ovim Poslovnikom ili posebnom odlukom 
Vijeća. 

Članak 35. 

(1) Radna tijela Vijeća imaju predsjednika, zamjenika 
predsjednika i određeni broj članova koji se biraju iz 
reda vijećnika. 

(2) Radna tijela mogu imati u svom sastavu i članove koji 
nisu vijećnici (u daljem tekstu: vanjski članovi), a koji 
predstavljaju relevantne stručnjake iz oblasti.  

(3) Ukoliko radno tijelo ima u svom sastavu vanjske 
članove, broj vijećnika tog radnog tijela mora biti veći 
od broja vanjskih članova. 

(4) Povjerenstvo za izbor i imenovanje je povremeno radno 
tijelo. 

(5) Povjerenstvo za izbor i imenovanja broji tri člana koji se 
biraju iz reda vijećnika. 

Članak 36.  

(1) Predsjednik radnog tijela u dogovoru sa predsjednikom 
Vijeća:  

a) organizira rad radnog tijela;  
b) saziva sjednice radnog tijela i predsjedava istim;  
c) predlaže dnevni red i potpisuje akte koje donosi radno 

tijelo;  
d) surađuje sa predsjednicima drugih radnih tijela; 
e) vrši i druge poslove utvrđene ovim Poslovnikom i 

posebnom Odlukom Vijeća o formiranju radnog tijela.  
(2) Predsjednika radnog tijela u slučaju njegove odsutnosti 

ili spriječenosti zamjenjuje zamjenik predsjednika, a 
ukoliko je i on odsutan ili spriječen  onda radnim tijelom 
predsjedava član radnog tijela kojega odredi radno 
tijelo.  

Članak 37. 

(1) Radna tijela Vijeća u pripremi i održavanju sjednica se 
pridržavaju odredbi ovog Poslovnika. 

(2) Ukoliko se ukaže potreba za detaljnijim uređenjem 
organizacije i rada pojedinog radnog tijela, ono može 
donijeti svoj poslovnik koji ne smije biti u suprotnosti sa 
odredbama ovog Poslovnika. 
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Članak 38. 

(1) Radna tijela Vijeća  formiraju se sukladno zastupljenosti 
političkih stranaka u Vijeću, a  u  najvećoj mjeri 
odražavati će stranačku zastupljenost svih političkih 
stranaka i neovisnih vijećnika u Vijeću. 

(2) Prijedlog za članove radnih tijela podnosi Povjerenstvo 
za izbor i imenovanje uz prethodnu konzultaciju sa 
klubovima vijećnika i vijećnicima koji nemaju Klub. 

Članak 39.  

(1) Na prijedlog Povjerenstva  za izbor i imenovanje, Vijeće 
bira članove radnih tijela iz reda Vijećnika, te imenuje 
članove radnih tijela iz reda stručnih, znanstvenih, 
kulturnih i javnih radnika. 

(2) Predsjednika i članove radnih tijela Vijeće bira javnim 
glasanjem. 

(3) O izvršenom izboru, odnosno imenovanju predsjednika i 
članova radnih tijela donosi se Rješenje. 

Članak 40.  

(1) Radno tijelo radi u sjednicama.  
(2) Sjednice radnog tijela saziva predsjednik radnog tijela, a 

dužan je da sazove sjednicu kada to zatraži predsjednik 
Vijeća ili ako predsjednik radnog tijela ne sazove 
sjednicu kada je to dužan učiniti, sjednicu će sazvati 
predsjednik Vijeća ili najmanje dva člana radnog tijela.  

(3) Radno tijelo može da radi ako sjednici nazoči većina 
članova radnog tijela, a odlučuje većinom glasova 
ukupnog broja glasova toga tijela. 

(4) Članovi radnih tijela imaju pravo na naknadu troškova 
nastalih vršenjem dužnosti što se uređuje posebnom 
Odlukom Vijeća. 

Članak 41. 

(1) Stalna radna tijela Vijeća su povjerenstva. 
(2) Vijećnik može biti član više povjerenstava. 

Članak 42. 

Predsjednik povjerenstva u suradnji  sa svojim 
zamjenikom organizira rad povjerenstva, a naročito: 

a) pokreće inicijativu za razmatranje pojedinih pitanja iz 
nadležnosti povjerenstva; 

b) surađuje sa predsjednikom Vijeća, predsjednicima 
drugih radnih tijela i predstavnicima općinskih organa 
izvršne vlasti u cilju što bolje pripreme i organiziranja 
rada povjerenstva kojem predsjedava; 

c) potpisuje akta koja donosi povjerenstvo;  
d) vrši druge poslove određene Poslovnikom ili odlukom o 

formiranju povjerenstva.  

Članak 43. 

(1) Povjerenstva rade u sjednicama koje su javne. 
(2) Sjednicu povjerenstva saziva njegov predsjednik po 

vlastitoj inicijativi, a dužan ju je sazvati na zahtjev 
predsjednika Vijeća, trećine članova povjerenstva ili 
općinskog načelnika. 

(3) Predsjednik povjerenstva saziva sjednicu povjerenstva 
najmanje pet dana prije sjednice, ukoliko razlozi 
žurnosti ne nalažu drugačije. 

(4) Sjednici povjerenstva mogu nazočiti i oni članovi Vijeća 
koji nisu njeni članovi, ali bez prava odlučivanja. 

Članak 44. 

(1) Povjerenstvo može raditi ako sjednici nazoči većina 
članova povjerenstva, a odlučuje o pitanjima iz 
utvrđene joj nadležnosti većinom glasova od ukupnog 
broja članova povjerenstva.  

(2) Ukoliko se povjerenstvo ili drugo radno tijelo Vijeća ne 
može održati ni nakon dva uzastopna sazivanja zbog 
neopravdanog odsustva pojedinih članova, predsjednik 
povjerenstva, odnosno radnog tijela će predložiti Vijeću 
zamjenu tih članova. 

Članak 45. 

(1) Povjerenstvo surađuje sa drugim povjerenstvima i 
radnim tijelima i može sa njima održavati zajedničke 
sjednice. 

(2) Radi proučavanja pojedinih pitanja iz svoga djelokruga, 
sastavljanja izvješća, pripremanja općeg akta Vijeća ili 
drugog propisa, povjerenstvo može da formira i radnu 
grupu. 

(3) Povjerenstvo podnosi Vijeću izvješće o svom radu 
najmanje jedanput godišnje.  

Članak 46. 

Vijeće formira kao stalna radna tijela sljedeća 
povjerenstva: 

1. Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i propise; 
2. Povjerenstvo za Proračun i finincije; 
3. Povjerenstvo za zaštitu ljudskih prava, predstavke i 

pritužbe građana;  
4. Povjerenstvo za mjesne zajednice i suradnju sa 

općinama i gradovima; 
5. Povjerenstvo za gospodarstvo i razvoj poduzetništva; 
6. Etički odbor; 
7. Povjerenstvo za jednakopravnost spolova; 
8. Povjerenstvo za komunalnu infrastrukturu; 
9. Povjerenstvo za školstvo, kulturu, sport i mlade; 
10. Povjerenstvo za zdravstvenu zaštitu i brigu o socijalno 

ugroženim kategorijama stanovnika 

Članak 47. 

(1) Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i propise:  
a) utvrđuje nacrt i prijedlog Statuta i Poslovnika; 
b) prati, razmatra i analizira donošenje Statuta i Poslovnika 

kao i potrebu njihove dalje razrade i dogradnje; 
c) razmatra pitanja u svezi sa usuglašavanjem Statuta sa 

Ustavom i Zakonom; 
d) predlaže Vijeću pokretanja postupka za promjenu 

Statuta i Poslovnika; 
e) razmatra prijedloge odluka i drugih akata koje donosi 

Vijeće u pogledu njihove usuglašenosti sa Ustavom, 
Zakonom i Statutom; 

f) razmatra inicijative za donošenje odluka i općih akata 
Vijeća; 

g) daje mišljenje o podnesenim amandmanima na 
prijedloge akata koje razmatra; 

h) razmatra prijedloge za davanje vjerodostojnih 
tumačenja odluka ili drugih akata Vijeća i utvrđuje 
prijedloge teksta vjerodostojnog tumačenja; 

i) razmatra opća akta organizacija i zajednica koje 
potvrđuje ili na koje daje suglasnost Vijeće i o tome daje 
mišljenje i prijedloge Vijeću; 

j) utvrđuje i izdaje pročišćene tekstove odluka i drugih 
propisa Vijeća; 
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k) razmatra i druga pitanja koja se odnose na Statut, 
Poslovnik i druga akta Vijeća. 

(2) Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i propise 
broji pet članova. 

Članak 48. 

(1) Povjerenstvo za Proračun i financije: 
a) prati i razmatra tijek rada na izradi nacrta i prijedloga 

Proračuna općine i izvješća o izvršenju Proračuna; 
b) obavlja uvid u ostvarivanje prihoda i rashoda Općine, 

prati provođenje utvrđene politike, izvršavanje zakona, 
drugih propisa i akata Vijeća u ovoj oblasti od strane 
nadležnih službi za upravu;  

c) prati i razmatra pitanja korištenja proračunskih 
sredstava od strane korisnika tih sredstava; 

d) predlaže Vijeću donošenje mjera za racionalnije i 
efikasnije korištenje proračunskih sredstava i 
ostvarivanje utvrđene politike u oblasti prihoda i 
rashoda Općine; 

e) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaključcima Vijeća. 

(2) Povjerenstvo za Proračun i financije broji pet članova. 

Članak 49. 

(1) Povjerenstvo za zaštitu ljudskih prava, predstavke i 
pritužbe građana: 

a) razmatra pitanja ostvarivanja i zaštite sloboda i prava 
građana, a posebno pitanja u svezi sa kršenjem sloboda 
i prava od strane općinskih službi za upravu i institucija 
koje vrše javna ovlaštenja iz nadležnosti općine; 

b) ukazuje na pojave i probleme u ostvarivanju i zaštiti 
ljudskih prava i sloboda i predlaže mjere Vijeću u cilju 
njihove zaštite; 

c) razmatra predstavke i pritužbe koje se odnose na prava 
i dužnosti iz nadležnosti općine koje građani ili pravne 
osobe upućuju ili neposredno podnose Vijeću i o tome 
obavještava podnositelja; 

d) ispituje putem nadležnih službi za upravu osnovanost 
predstavki i pritužbi, predlaže nadležnim službama 
poduzimanje na zakonu zasnovanih mjera, te o tome 
obavještava podnositelje predstavki i pritužbi; 

e) razmatra inicijative građana i organizacija za pokretanje 
odgovornosti nositelje javnih funkcija i prema potrebi 
predlaže Vijeću ili drugim nadležnim organima 
pokretanje postupka za utvrđivanje njihove 
odgovornosti; 

f) razmatra i druga pitanja iz domena zaštite ljudskih 
prava i sloboda, kao i mogućnosti poboljšanja rada 
općinskih službi za upravu i institucija koja vrše javna 
ovlaštenja iz nadležnosti općine. 

g) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaključcima . 

(2) Povjerenstvo za zaštitu ljudskih prava, predstavke i 
pritužbe građana broji pet članova. 

Članak 50. 

(1) Povjerenstvo za mjesne zajednice i suradnju sa 
općinama i gradovima: 

a) razmatra inicijative za formiranje mjesnih zajednica i 
cijeni njihovu opravdanost; 

b) utvrđuje prijedlog odluke o osnivanju mjesne zajednice, 
odnosno prijedlog odluke o ne prihvaćanju inicijative za 
osnivanje mjesne zajednice; 

c) razmatra pitanja postupka formiranja mjesnih 
zajednica; 

d) obavlja poslove nadzora nad radom organa mjesnih 
zajednica i predlaže mjere za unapređenje njihovog 
rada; 

e) predlaže mjere kojima se podstiče međusobna suradnja, 
povezivanje i udruživanje sredstava mjesnih zajednica 
na rješavanju pitanja od zajedničkog interesa; 

f) predlaže raspodjelu proračunskih sredstava mjesnim 
zajednicama; 

g) razmatra prijedloge, primjedbe i inicijative upućene 
prema općinskim organima iz mjesnih zajednica, te o 
istim izvješćuje Vijeće; 

h) izvješćuje Vijeće o sudjelovanju vijećnika u radu organa 
mjesne zajednice u kojoj ima prebivalište; 

i) prati suradnju općine sa drugim općinama i gradovima, 
kao i lokalnim zajednicama drugih država i o tome 
obavještava Vijeće; 

j) vrši i druge poslove iz ove oblasti po odlukama i 
zaključcima Vijeća. 

(2) Povjerenstvo za mjesne zajednice i suradnju sa 
općinama i gradovima broji pet članova. 

Članak 51. 

(1) Povjerenstvo za gospodarstvo i razvoj poduzetništva: 
a) prati provođenje zakona i drugih propisa iz oblasti 

poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i daje Vijeću i 
drugim organima mišljenja i prijedloge po pojedinim 
pitanjima iz ovih oblasti; 

b) prati stanje u oblasti gazdovanja i eksploatacije šuma i 
daje prijedloge Vijeću; 

c) ukazuje na pojave neekonomičnog i neracionalnog 
upravljanja poljoprivrednim zemljištem; vodama i 
šumama i na zlouporabe u njihovom korištenju na 
području općine i predlaže Vijeću donošenje mjera za 
suzbijanje društveno - štetnih pojava u ovim oblastima; 

d) predlaže mjere za zaštitu, očuvanje i unapređenje 
okoline na području općine;  

e) razmatra pitanja koja se odnose na utvrđenje i 
sprovođenje politike zaštite prirodne okoline. 

(2) Povjerenstvo za gospodarstvo i razvoj poduzetništva 
broji pet članova. 

Članak 52. 

(1) Etički odbor: 
a) prati primjenu i provođenje Etičkog kodeksa; 
b) razmatra upute i prijave koje se odnose na rad i 

ponašanje vijećnika; 
c) vodi istragu po zaprimljenim prijavama; 
d) podnosi izvješće o provedenoj istrazi i predlaže Vijeću 

izricanje odgovarajuće mjere;  
e) radi i druge poslove u skladu sa Zakonom, Statutom, 

Poslovnikom i Etičkim kodeksom vijećnika. 
(2) Etički odbor broji pet članova. 

Članak 53.  

(1) Povjerenstvo za jednakopravnost spolova: 
a) prati i izvješćuje Vijeće o položaju žena u općini i 

provedbi njihovih zakonom priznatih prava; 
b) promovira jednaka prava i mogućnosti za žene i 

muškarce; 
c) razmatra prijedloge građana, udruga građana, institucija 

i organizacija za unapređenje spolova i podnosi izvješća 
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o tome Vijeću, sa prijedlozima mjera i aktivnosti koje 
treba poduzeti; 

d) razmatra nacrte i prijedloge odluka i drugih propisa koje 
donosi Vijeće i daje mišljenje Vijeću s aspekta 
ravnopravnosti spolova; 

e) ostvaruje suradnju sa drugim tijelima Vijeća; 
f) predlaže mjere i aktivnosti Vijeću za otklanjanje 

eventualno utvrđenih povreda ravnopravnosti spolova; 
g) surađuje sa mjesnim zajednicama na pitanjima aktivnog 

učešća žena u javnom životu; 
h) ostvaruje suradnju sa Kantonalnim odborom za 

jednakopravnost spolova i Gender Centrom FBiH. 
(2) Povjerenstvo za jednakopravnost spolova broji pet 

članova. 

Članak 54.  

(1) Povjerenstvo za komunalnu infrastrukturu: 
a) prati i razmatra pitanja u svezi sa provođenjem 

utvrđene politike, izvršavanjem zakona, propisa i drugih 
akata,  raspolaganjem općinskom imovinom i 
sredstvima kao i načinom ostvarivanja i realizaciju prava 
iz oblasti infrastrukture i komunalnih djelatnosti; 

b) predlaže Vijeću donošenje mjera za suzbijanje 
društveno – štetnih pojava iz oblasti infrastrukture i 
komunalne djelatnosti; 

c) surađuje sa općinskim službama za upravu u rješavanju 
pitanja iz ovoga djelokruga; 

(2) Povjerenstvo za infrastrukturu i komunalne djelatnosti 
broji pet  članova. 

Članak 55.  

(1) Povjerenstvo za školstvo, kulturu, sport i mlade: 
a) razmatra pitanja iz oblasti uspostave i razvoja 

infrastrukture javnih obrazovnih ustanova na lokalnoj 
razini obrazovanja i o tome daje potrebno mišljenje 
drugim radnim tijelima Vijeća; 

b) razmatra pitanja stanja i izmjena i dopuna stanja iz 
oblasti obrazovanja i postignutih rezultata u oblasti 
obrazovanja, kulture, sporta i mladih; 

c) razmatra i podnosi prijedloge Vijeću o pitanjima zaštite 
objekata kulturno – povijesne baštine; 

d) razmatra pitanja, iznalazi podršku i daje prijedloge za 
razvijanje i unapređenje javnih sportskih i kulturnih 
objekata. 

(2) Povjerenstvo za školstvo, kulturu, sport i omladinu broji 
pet članova 

Članak 56.  

(1) Povjerenstvo za zdravstvenu zaštitu i brigu o socijalno 
ugroženim kategorijama stanovnika: 

a) prati rad ustanove zdravstvene zaštite i kvalitete usluga 
koje ona pruža i predlažu mjere istih; 

b) predlaže mjere zaštite životnog standarda i zbrinjvanje 
socijalno ugroženih osoba; 

c) brine o potrebama i ineteresima osoba starije životne 
dobi; 

d) prati rad ustanova socijalne zaštite i kvalitete usluga 
koje one pružaju i predlaže mjere poboljšanja istih. 

(2) Povjerenstvo za zdravstvenu zaštitu i brigu socijalno 
ugroženih kategorija stanovnika broji pet članova. 

Članak 57. 

Stručna služba Vijeća kao i službe općinske uprave 
dužne su pružiti povjerenstvima stručnu, tehničku i 
administrativnu podršku. 

IV. NAČIN RADA OPĆINSKOG VIJEĆA 

1. Plan i program rada Općinskog vijeća 

Članak 58. 

(1) Vijeće razmatra i usvaja Plan i program rada Vijeća za 
narednu kalendarsku godinu u pravilu najkasnije do 
kraja tekuće godine. 

(2) Plan i program rada sadrži zadatke Vijeća koji su u 
nadležnosti Vijeća, sukladno Ustavu, Zakonu, Statutu, te 
utvrđenom politikom razvoja općine Glamoč, kao i 
druge poslove i zadatke koji su u nadležnosti Vijeća. 

(3) Planom i programom rada utvrđuju se poslovi i zadaci 
Vijeća, njihov sadržaj, način izvršavanja, nositelji poslova 
i zadataka, kao i rokovi za njihovo izvršenje. 

Članak 59. 

(1) U pripremama za izradu Plana i programa rada 
predsjednik, njegovi zamjenici i tajnik Vijeća, pribavljaju 
prijedloge i mišljenja o pitanjima koja treba unijeti u 
Plan i program rada od vijećnika, radnih tijela Vijeća, 
načelnika Općine, općinskih službi za upravu, političkih 
stranaka koje su zastupljene u Vijeću, mjesnih zajednica, 
građana i udruženja građana. 

(2) Plan i program rada Vijeća priprema se i upućuje Vijeću 
u formi nacrta i o istom se provodi javna rasprava. 

(3) Na osnovu primljenih prijedloga i sugestija Kolegij 
priprema i utvrđuje prijedlog Plana i programa rada 
Vijeća koji se upućuje Vijeću na razmatranje. 

Članak 60. 

Plan i program rada usvaja Vijeće, tromjesečno 
razmatra njegovo ostvarivanje i poduzima odgovarajuće mjere 
za njegovo izvršenje. 

Članak 61. 

(1) Plan i program rada Vijeća se nakon donošenja 
objavljuje u „Narodnim novinama Općine Glamoč“ i na 
web stranici Općine Glamoč. 

(2) Radna tijela Vijeća pri utvrđivanju svojih zadataka i 
obveza pridržavaju se Plana i programa rada Vijeća. 

 
2. Sjednice Općinskog vijeća 

Članak 62. 

(1) Vijeće radi u sjednicama koje su otvorene za javnost, a 
svaka sjednica Vijeća obilježava se rednim brojem 
računajući i konstituirajuću sjednicu. 

(2) Sjednica Vijeća može biti redovna, izvanredna, svečana i 
tematska. 

Članak 63. 

(1) Redovne sjednice održavaju se najmanje jednom 
mjesečno, a po potrebi i češće, radi raspravljanja i 
odlučivanja o pitanjima iz nadležnosti Vijeća. 

(2) Izvanredna sjednica se održava izuzetno, u slučajevima 
opasnosti po javnu sigurnost i sigurnost građana širih 
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razmjera, elementarnih nepogoda, epidemija i sličnim 
izvanrednim okolnostima. 

(3) Sjednica iz prethodnog stavka može se sazvati u 
rokovima kraćim od onih koji su predviđeni ovim 
Poslovnikom, a njen dnevni red može se predložiti na 
samoj sjednici, sukladno okolnostima koje nalažu 
sazivanje izvanredne sjednice. 

(4) Svečana sjednica Općinskog vijeća održava se u povodu 
Dana općine, a može se, po posebnoj odluci Vijeća, 
održati i u čast nekog drugog događaja ili ličnosti. 

(5) Tematska sjednica održava se kada je potrebno obraditi 
određenu temu od šireg značaja za zajednicu.   

 
3. Pripremanje i sazivanje sjednica 

Članak 64. 

(1) Sjednice Vijeća saziva predsjednik Vijeća, a u slučaju 
njegove spriječenosti, njegov zamjenik. 

(2) U slučaju odbijanja predsjednika da sazove sjednicu 
Vijeća, sjednicu može sazvati njegov zamjenik, a ako to i 
on odbije, sjednicu može sazvati pismeno ovlašteni 
predstavnik najmanje 1/3 (jedne trećine) vijećnika, uz 
stručnu pomoć tajnika Vijeća. 

(3) Ukoliko su sjednicu sazvali vijećnici iz prethodnog 
stavka, ti vijećnici predlažu dnevni red Vijeću.  

(4) U slučaju iz stavka 2. ovog članka, Kolegij je obvezan da 
kao prvu točku dnevnog reda na narednoj sjednici stavi 
pitanje odgovornosti predsjednika, odnosno njegovih 
zamjenika, u postupku odbijanja sazivanja sjednice. 

Članak 65. 

(1) Predsjednik Vijeća sjednice saziva sukladno Planu i 
programu rada Vijeća, kao i na prijedlog radnih tijela 
Vijeća, najmanje 1/3 (jedna trećina) vijećnika ili 
općinskog načelnika. 

(2) Sjednice Vijeća sazivaju se pisanim pozivom, a samo u 
posebnim okolnostima i na drugi način. 

Članak 66. 

(1) Poziv za sjednice Vijeća upućuje se najmanje osam dana 
prije održavanja sjednice vijećnicima, općinskom 
načelniku, rukovoditeljima općinskih službi i ostalim 
sudionicima u sjednici, skupa sa prijedlogom dnevnog 
reda, materijalima po pojedinim točkama dnevnog reda.  

(2) Predsjednik Vijeća može odlučiti da se materijal za 
sjednice dostavljaju i drugim zainteresiranim organima, 
organizacijama i zajednicama. 

(3) Poziv za sjednice Vijeća mogu se slati elektroničkim 
putem i uz dodatno obavještenje SMS porukom. 

Članak 67.  

Vijećnik svoju adresu elektroničke pošte, na koju 
prima pozive za sjednicu Vijeća sa materijalima i ostalu 
službenu korespondenciju sa tijelima Općine, dužan je aktivno 
koristiti tijekom svoga mandata. 

Članak 68.  

(1) U slučaju nastupanja posebnih okolnosti koje 
podrazumijevaju događaj ili određeno stanje koje se 
nije moglo predvidjeti i na koje se nije moglo utjecati, a 
koje trenutačno ugrožava pravni poredak, život, zdravlje 
ili sigurnost stanovništva  imovinu veće vrijednosti, za 
vrijeme trajanja posebnih okolnosti sjednice Vijeća 

iznimno se mogu održati  putem video - konferencije ili 
elektroničkim putem. 

(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka  sjednica Vijeća se 
održava i članovi Vijeća glasaju putem video – 
konferencije ili putem elektroničke pošte, o čemu 
odlučuje predsjednik Vijeća. 

(3) Ako se sjednica održava putem video – konferencije, na 
takvu sjednicu primjenjuju se odredbe ovog Poslovnika 
o sazivanju sjednice, dostavi poziva za sjednicu sa 
materijalima, dnevnom redu, amandmanima, raspravi, 
glasanju, postavljanju vijećničkih pitanja, održavanja 
reda na sjednici i zapisniku. 

(4) Ako se sjednica održava putem elektroničke pošte, 
predsjednik Vijeća u pozivu za sjednicu određuje dan i 
vrijeme održavanja sjednice, dan i vrijeme za dostavu 
amandmana  u kojem se ovlašteni predlagatelj 
izjašnjava o amandmanima, dan i vrijeme za dostavu 
vijećničkih pitanja te vrijeme u kojem se glasa po 
pojedinim točkama dnevnog reda.  

(5) Vijećnik glasa na obrascu za glasanje koji se dostavlja  
tajniku Vijeća. 

(6) Tajnik vijeća sastavlja zapisnik o glasanju. 
(7) Na sjednici koja je održana elektroničkim putem 

primjenjuju se odredbe ovog Poslovnika o sazivanju, 
dostavi poziva za sjednicu s materijalima, dnevnim 
redom, amandmanima, glasanju, postavljanju 
vijećničkih pitanja i zapisniku. 

Članak 69.  

Vijećniku koji zbog posebnih okolnosti iz članka 68. 
ovoga Poslovnika ne može biti nazočan u prostoriji u kojoj se 
održava sjednica Vijeća omogućit će se sudjelovanje u radu i 
glasanje elektroničkim putem. 

Članak 70.  

Sjednice Vijeća neće se održavati u dane vjerskih 
blagdana i državnih praznika. 

 

Članak 71.  

(1) Za vrijeme ljetnog odmora u mjesecu kolovozu ne 
održavaju se sjednice Vijeća i njegovih radnih tijela. 

(2) Izuzetno, predsjednik Vijeća, ako to zahtjeva naročita ili 
neodložna potreba, saziva sjednicu Vijeća i za vrijeme 
ljetnog odmora, a predsjednik radnog tijela Vijeća 
sjednicu tog radnog tijela. 

Članak 72.  

(1) Vijećnik koji je spriječen da nazoči sjednici Vijeća i 
sjednicama radnih tijela Vijeća, dužan je o tome 
blagovremeno obavijestiti predsjedatelja Vijeća, 
odnosno predsjednika radnog tijela. 

(2) Vijećniku koji neopravdano izostane sa sjednice umanjit 
će se pripadajuća naknada za 20% (dvadeset posto). 

(3) Opravdanost napuštanja sjednice cijeni Vijeće prilikom 
usvajanja zapisnika sa prethodne sjednice Vijeća. 

 
4. Kvorum za sjednice Općinskog vijeća 

Članak 73. 

(1) Kvorum svih sjednica Vijeća čini natpolovična većina 
svih vijećnika u Vijeću, izuzev ako za odlučivanje o 
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pojedinim pitanjima koja su na dnevnom redu nije 
predviđena dvotrećinska većina svih vijećnika u Vijeću. 

(2) Na temelju utvrđene evidencije predsjedavajući Vijeća 
konstatira da postoji kvorum i o tome obavještava 
vijećnike. 

(3) Svi akti Vijeća donose se natpolovičnom većinom od 
ukupnog broja vijećnika u Vijeću, ukoliko Ustavom, 
Zakonom ili ovim Poslovnikom nije drugačije propisano. 

 
5. Dnevni red sjednica Općinskog vijeća 

Članak 74. 

(1) Prijedlog dnevnog reda redovne sjednice priprema 
Kolegij.  

(2) Zahtjev za uvrštavanjem na dnevni red sjednice 
određenog pitanja ima pravo podnijeti Kolegiju svaki 
vijećnik, predsjednik svakog radnog tijela Vijeća, svaki 
klub vijećnika, općinski načelnik ili ovlašteni predstavnik 
općinskih organa izvršne vlasti. 

Članak 75. 

(1) Zahtjevi za izmjenama prijedloga dnevnog reda redovne 
sjednice dostavljaju se Kolegiju, u pisanoj formi i sa 
obrazloženjem, najkasnije tri dana prije održavanja 
sjednice. 

(2) Zahtjev za izmjenom prijedloga dnevnog reda redovne 
sjednice može biti podnesen od strane vijećnika, kluba 
vijećnika, općinskog načelnika ili ovlaštenog 
predstavnika općinskih organa izvršne vlasti. 

(3) Predsjednik Vijeća sa dnevnog reda može povući 
određenu točku dnevnog reda ako ocijeni da je u 
periodu od sazivanja sjednice pa do njenog održavanja 
došlo do određenih promjena u vezi sa tom točkom.  

(4) Općinski načelnik može u toku sjednice sa dnevnog reda 
povući materijale čiji je predlagatelj. 

Članak 76. 

(1) Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice u 
pravilu bez pretresa, na temelju prijedloga Kolegija i 
zahtjeva podnesenih sukladno članku 74. i 75. na 
početku sjednice većinom glasova od ukupnog broja 
vijećnika u Vijeću.  

(2) Na sjednici ne može biti podnesen zahtjev za izmjenama 
dnevnog reda, osim u slučajevima određenim ovim 
Poslovnikom.  

 
6. Predsjedanje i sudjelovanje u radu sjednica 

Općinskog vijeća 

Članak 77. 

(1) Sjednicom Vijeća predsjedava predsjednik Vijeća. 
(2) Ako je predsjednik spriječen, sjednicom predsjedava 

njegov zamjenik, a ako je i on spriječen sjednicom 
predsjedava vijećnik kojega odredi Vijeće. 

(3) Ako su sjednicu Vijeća sazvali vijećnici iz članka 64. 
stavak 2. Poslovnika, Vijeće će odrediti vijećnika koji će 
predsjedavati tom sjednicom. 

(4) Predsjednik Vijeća ili njegov zamjenik može odlučiti da 
ne predsjedava sjednicom Vijeća ako se na toj sjednici  
raspravlja o pitanjima od njegovog osobnog interesa ili 
interesa članova njegove uže obitelji, njegovoj 
odgovornosti, odnosno o pitanjima koja su vezana za 
njegov osobni status (nagrade, pohvale i slično). 

Članak 78. 

(1) Svi vijećnici Vijeća imaju pravo i dužnost da aktivno 
sudjeluju u radu i odlučivanju na sjednicama Vijeća. 

(2) U radu sjednica, bez prava odlučivanja, sudjeluju, 
općinski  načelnik i rukovoditelji službi za upravu, a 
mogu sudjelovati vanjski članovi radnih tijela, 
predstavnici političkih stranaka, zastupnici u 
zakonodavnim tijelima Hercegbosanske županije, 
Federacije BiH sa izborne jedinice Općine Glamoč, 
znanstveni, stručni i javni radnici koji su pozvani radi 
iznošenja svojih mišljenja o određenim pitanjima, kao i 
predsjednici savjeta mjesnih zajednica kada su na 
dnevnom redu sjednice predviđena pitanja od interesa i 
značaja za rad mjesne zajednice, a po odobrenju Vijeća i 
predstavnici građana i udruženja građana čiji su interesi 
obuhvaćeni pitanjem koje je stavljeno na dnevni red 
sjednice. 

(3) Predstavnici parlamentarnih političkih stranaka mogu 
sudjelovati u raspravi u cilju prezentiranja političkog 
stava konkretne političke stranke po svim pitanjima koja 
se nalaze na dnevnom redu Vijeća, a u skladu sa 
odredbama ovog Poslovnika. 

Članak 79.  

Predsjedatelj u pravilu poziva predlagatelja ili 
obrađivača materijala, ukoliko ima potrebe da da uvodne 
napomene po predloženom materijalu i to u pravilu do 5 
minuta.  

Članak 80. 

(1) Vijećnik, odnosno sudionik  na sjednici Vijeća, može da 
govori pošto zatraži i dobije riječ od predsjedatelja 
Vijeća. 

(2) Prijave za riječ mogu se podnositi do završetka rasprave 
o pojedinim točkama dnevnog reda. 

Članak 81. 

(1) Predsjedatelj Vijeća daje riječ vijećnicima po redu kojim 
su se prijavili. 

(2) Vijećnik, odnosno sudionik u raspravi može da govori 
samo o pitanju o kome se raspravlja po utvrđenom 
dnevnom redu, a ako se udalji od dnevnog reda 
predsjedatelj će ga upozoriti da se drži dnevnog reda, 
odnosno oduzeti mu riječ ako se i poslije upozorenja ne 
drži dnevnog reda. 

Članak 82. 

(1) Vijećnik, odnosno sudionik u raspravi može govoriti 
samo jedanput o jednoj točki dnevnoga reda, s tim da 
taj govor može trajati do sedam minuta, osim kada se 
rasparavlja o Statutu, Poslovniku, proračunu i Planu i 
programu rada Vijeća kada može govoriti do deset 
minuta. 

(2) Predstavnik Kluba vijećnika može govoriti do deset 
minuta u ime kluba, osim kada se rasparavlja o Statutu, 
Poslovniku, proračunu i Planu i programu rada Vijeća 
kada može govoriti do petnaest  minuta. 

(3) Ako vijećnik zatraži riječ da bi ispravio navod koji je 
netočno izložen i koji je povod nesporazuma ili koji je 
izazvao potrebu objašnjenja, predsjedatelj će dati riječ 
čim se završi govor onoga koji je izazvao potrebu 
ispravke, odnosno objašnjenja. Taj se vijećnik u tom 
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slučaju mora ograničiti na ispravku, odnosno 
objašnjenje, a taj govor  može trajati do tri minute. 

(4) Vijećnik, odnosno sudionik u raspravi ima pravo na 
repliku samo na osnovno izlaganje,  najviše dva puta, s 
tim da replika može trajati do tri minute. 

(5) Vijećnik, odnosno sudionik u raspravi ima pravo na 
repliku i kada se ne radi o osnovnom izlaganju ako je u 
replikama iz prethodnog stavka prozvan osobno on, 
njegov klub ili politička stranka kojoj pripada. 

Članak 83. 

(1) Vijećniku koji želi da govori o povredi Poslovnika ili o 
povredi utvrđenog dnevnog reda, predsjedatelj Vijeća 
daje riječ čim je ovaj zatraži. 

(2) Vijećnik koji želi govoriti o povredi Poslovnika dužan je 
točno navesti, odnosno citirati koje odredbe Poslovnika 
su povrijeđene.  

(3) Govor toga vijećnika može trajati do tri minute.  
(4) Poslije iznesenog prigovora predsjedatelj Vijeća daje 

objašnjenje, a ako vijećnik nije zadovoljan objašnjenjem, 
o tome se rješava na sjednici bez daljnje rasprave. 

Članak 84. 

(1) Na zahtjev predsjednika kluba vijećnika ili 1/3 (jedna 
trećina) vijećnika sjednica se može prekinuti ukoliko se 
ocijeni da je to potrebno radi obavljanja konzultacija 
vijećnika u klubu. 

(2) O prekidu sjednice do 15 minuta odlučuje predsjedatelj 
Vijeća, a dulje od 15 minuta odobrava se većinom 
glasova prisutnih vijećnika. 

7. Održavanje reda na sjednicama 

Članak 85. 

(1) Red na sjednicama održava predsjedatelj Vijeća. 
(2) Tijekom sjednice vijećnici mogu napuštati sjednicu samo 

zbog neodložnih, osobnih potreba.  
(3) Svako napuštanje i vraćanje na sjednicu Vijeća 

konstatira se u zapisniku sa sjednice Vijeća.  
(4) Ukoliko se vijećnik ne vrati na sjednicu Vijeća u 

razumnom vremenskom trajanju, dužan je za narednu 
sjednicu Vijeća dostaviti pismeno izjašnjenje o razlozima 
napuštanja sjednice. 

(5)  Vijećniku čije se napuštanje sjednice ne prihvati kao 
opravdano umanjit će se pripadajuća naknada za 20% 
(dvadeset posto). 

(6)  Opravdanost napuštanja sjednice cijeni Vijeće prilikom 
usvajanja zapisnika sa prethodne sjednice Vijeća. 

(7) Za povredu reda na sjednici smatra se: 
a) nepridržavanje odredbi Poslovnika; 
b) nekorektno i nedolično ponašanje prema 

sudionicima i prisutnima na sjednici; 
c) ometanje normalnog rada na sjednici.  

(8) Za povredu reda na sjednici predsjedatelj može 
opomenuti vijećnika, oduzeti mu riječ, a ukoliko ovaj 
nastavi sa povredom reda, može ga udaljiti sa sjednice. 

Članak 86. 

Predsjedatelj može narediti da se iz prostorije za 
sjednice udalji i svaki promatrač koji prati rad sjednice, ukoliko 
narušava red. 

Članak 87. 

(1) Službene osobe dužne su izvršavati naloge 
predsjedatelja u pogledu održavanja reda na sjednici 
Vijeća. 

(2) Ukoliko predsjedatelj ocijeni da nije moguće održati red 
na sjednici, odlučit će o prekidu sjednice i njenom 
nastavku kada se za to steknu uvjeti. 

 
8. Tijek sjednice 

Članak 88. 

(1) Nakon utvrđivanja kvoruma sjednice, predsjedatelj 
Vijeća otvara sjednicu. 

(2) Svaki vijećnik može u tijeku sjednice zahtijevati da se 
utvrdi da li sjednici prisustvuje broj vijećnika potreban 
za pravovaljan rad. 

(3) Ako predsjedatelj Vijeća utvrdi da ne postoji kvorum za 
pravovaljan rad, sjednica se prekida, odnosno odlaže za 
period dok se ne steknu uvjeti za održavanje sjednice. 

Članak 89. 

Prije usvajanja dnevnog reda predsjedatelj informira 
Vijeća o tome koji su ga vijećnici obavijestili da su spriječeni 
nazočiti sjednici, kao i o razlozima njihove spriječenosti. 

Članak 90. 

(1) Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice, 
sukladno odredbama člana 74. ovog Poslovnika.  

(2) Predsjedatelj Vijeća, općinski načelnik i predstavnik 
kluba vijećnika mogu iznimno predložiti da se određeno 
pitanje stavi na dnevni red na samoj sjednici, ali su 
dužni da obrazlože žurnost takvog prijedloga. 

(3) Pojedino pitanje se u tijeku sjednice može skinuti sa 
dnevnog reda uz obrazloženi prijedlog predsjedatelja 
Vijeća, ovlaštenog predlagatelja i predstavnika kluba 
vijećnika. 

Članak 91. 

(1) Poslije usvajanja dnevnog reda prelazi se na raspravu 
pojedinih pitanja po utvrđenom dnevnom redu. 

(2) Na sjednici se vodi rasprava o svakom pitanju dnevnog 
reda prije nego se o njemu odlučuje, osim ako je ovim 
Poslovnikom određeno da se o nekom pitanju odlučuje 
bez rasprave.  

(3) Raspravu zaključuje predsjedatelj Vijeća kada se utvrdi 
da više nema govornika. 

Članak 92. 

(1) Rasprava pojedinih pitanja je jedinstvena, ako ovim 
Poslovnikom nije drukčije određeno. 

(2) Rasprava počinje izlaganjem predstavnika predlagatelja, 
ukoliko je to potrebno, a zatim izvjestitelja radnog tijela 
Vijeća ako želi da usmeno bliže upozna vijećnike 
mišljenjima i prijedlozima radnog tijela. 

(3) Poslije toga riječ dobivaju vijećnici i drugi sudionici u 
radu sjednice. 

Članak 93. 

(1) Rasprava može biti opća i rasprava o pojedinostima. 
(2) Tijekom opće rasprave raspravlja se o prijedlogu u 

načelu i mogu da se iznose mišljenja, traže objašnjenja i 
pokreću sva pitanja u pogledu rješenja danih u 
prijedlogu. 
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(3) Tijekom rasprave o pojedinostima raspravlja se o 
prijedlogu po dijelovima, ako se na sjednici tako odluči.  

Članak 94.  

(1) Vijećnik i svaki drugi sudionik  u tijeku rasprave dužan je 
da svoj prijedlog po točki dnevnog reda u pismenoj 
formi na zahtjev predsjedatelja, dostavi tajniku Vijeća, 
radi izjašnjenja o istom.  

(2) Vijeće može ovlastiti predsjedatelja  da, poslije 
usvajanja, konačno formulira  tekst zaključka, s tim da 
se njegova suština ne mijenja. 

9. Odlučivanje  

Članak 95. 

(1) Vijeće sve odluke donosi većinom glasova ukupnog 
broja izabranih vijećnika, ukoliko Zakonom, Statutom ili 
ovim Poslovnikom nije drukčije propisano. 

(2) Statut Vijeće donosi sa 2/3 (dvije trećine) glasova 
ukupnog broja vijećnika. 

(3) O pitanjima proceduralne prirode odlučuje se većinom 
glasova vijećnika nazočnih na sjednici.  

Članak 96. 

(1) Glasanje je javno ako Statutom ili ovim Poslovnikom nije 
drukčije određeno. 

(2) Glasanje se vrši dizanjem ruke, glasačkim kartonom, 
pisanim i elektroničkim putom. 

(3) Vijećnici glasaju tako što se izjašnjavaju ZA prijedlog, 
PROTIV prijedloga ili kao UZDRŽANI u odnosu na 
prijedlog. 

(4) Po završenom glasanju predsjedatelj Vijeća utvrđuje i 
objavljuje rezultate glasanja, a zatim konstatira je li 
prijedlog o kome se glasalo prihvaćen ili odbijen. 

Članak 97. 

(1) Kada postoji sumnja u rezultat glasanja, pristupa se 
pojedinačnom izjašnjavanju vijećnika. 

(2) Zahtjev za pojedinačnim glasanjem mogu podnijeti 
predsjedatelj Vijeća i njegov zamjenik, predsjednici 
klubova vijećnika ili najmanje tri vijećnika koji su nazočili 
glasanju kada ukupni zbirni rezultat glasanja ne 
odgovara ukupnom broju vijećnika koji nazoče sjednici.  

(3) Poimenično glasanje vrši se tako što tajnik, odnosno 
predsjedatelj Vijeća pojedinačno proziva vijećnike i 
bilježi njihov glas. 

Članak 98. 

(1) Tajno glasanje vrši se glasačkim listićima. 
(2) Predsjedatelj Vijeća daje objašnjenje o načinu glasanja 

sukladno ovom Poslovniku. 
(3) Svaki vijećnik dobiva jedan glasački listić, koji nakon 

ispunjavanja, osobno stavlja u glasačku kutiju. 

Članak 99. 

(1) Prije tajnog glasanja bira se Izborno povjerenstvo od tri 
člana iz reda vijećnika koje rukovodi glasanjem i 
utvrđuje rezultate glasanja. 

(2) Povjerenstvo iz prethodnog stavka o obavljenom 
glasanju sačinjava zapisnik i dostavlja ga predsjedatelju 
Vijeća.  

Članak 100. 

(4) Pošto svi nazočni vijećnici glasaju i predsjedatelj Vijeća 
objavi da je glasanje završeno, pristupa se utvrđivanju 
rezultata glasanja. 

(5) Glasački listić iz koga se ne može utvrditi kako se je 
vijećnik izjasnio, smatra se nevažećim. 

(6) Predsjedatelj Vijeća objavljuje rezultat glasanja i 
saopćava koliko je ukupno vijećnika glasalo, koliko od 
toga za prijedlog, koliko protiv prijedloga, koliko je 
uzdržanih i koliko ima nevažećih glasova, a zatim 
konstatira da li je prijedlog o kome se glasalo prihvaćen 
ili odbijen. 

 
10. Zapisnik 

Članak 101. 

(1) O radu na sjednici Vijeća vodi se zapisnik. 
(2) Zapisnik sadrži osnovne podatke o radu na sjednici, a 

naročito o iznesenim prijedlozima, o donesenim 
zaključcima, kao i sadržaj vijećničkih pitanja i inicijativa. 

(3) U zapisnik se unosi i rezultat glasanja o pojedinim 
pitanjima. 

(4) Vijećnik, odnosno drugi sudionik u raspravi može tražiti 
da se određeni citati njegove rasprave uvrste u zapisnik 
koji će biti predmet usvajanja na sljedećoj sjednici.  

(5) Vijećnik je dužan da naglasi kada njegov citat počinje, a 
kada završava. Citat se mora odnositi na sadržaj dane 
točke dnevnog reda i ne može biti duži od pet rečenica 
po točki dnevnog reda. 

(6)  Vijećnik, odnosno drugi sudionik u raspravi može svoje 
citate za koje inzistira da se unesu u zapisnik predati u 
pisanoj formi. 

(7) O sastavljanju zapisnika stara se tajnik Vijeća. 

Članak 102. 

(1) Zapisnik se sastavlja po završetku sjednice i upućuje 
svim vijećnicima sa pozivom za sljedeću sjednicu Vijeća. 

(2) Zapisnik sa prethodne sjednice sastavni je dio dnevnog 
reda tekuće sjednice Vijeća.  

Članak 103. 

(1) Svaki vijećnik ima pravo na zapisnik staviti primjedbe, a 
o osnovanosti ovih primjedbi odlučuje se većinom 
glasova na sjednici bez rasprave.  

(2) Ako se primjedbe usvoje, u zapisniku će se izvršiti 
odgovarajuće izmjene. 

(3) Zapisnik na koji nisu stavljene primjedbe, kao i zapisnik 
u kome su usvojene dane primjedbe, smatra se 
usvojenim. 

Članak 104. 

(1) Zapisnik potpisuju predsjedatelj i tajnik Vijeća. 
(2) O čuvanju izvornika zapisnika sa sjednice stara se tajnik 

Vijeća.  
(3) Usvojeni zapisnik je javni dokument o radu Vijeća i stoji 

na raspolaganju za javni uvid u Službi za poslove Vijeća.  

Članak 105.  

(1) Na sjednici Vijeća vrši se audio ili video snimanje. 
(2) Audio ili videosnimci, kao i tekstovi pretipkanih snimki 

čuvaju se u Općini Glamoč i čine sastavni dio 
dokumentacije o sjednici Vijeća. 
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(3) Tajnik Vijeća bliže uređuje način vođenja, sređivanja i 
objavljivanja teksta audio ili videosnimki. 

 
V. AKTA OPĆINSKOG VIJEĆA I NAČIN NJIHOVOG DONOŠENJA 

1. Vrste akata 

Članak 106. 

(1) U ostvarivanju svojih prava i dužnosti Vijeće donosi 
Statut, Poslovnik o radu Općinskog vijeća, proračun, 
odluke, rješenja, zaključke, pravilnike, planove, 
programe, rezolucije, smjernice, naredbe, uputstva, 
preporuke i druga akta iz svoje nadležnosti. 

(2) Radna tijela Vijeća donose zaključke, a mogu donositi i 
rješenja kada su za to posebno ovlašteni. 

Članak 107. 

(1) Odluka se donosi u okviru vršenja prava i dužnosti iz 
nadležnosti Vijeća, kao propis za izvršavanje zakona i 
kao propis za utvrđivanje unutarnje organizacije i 
odnosa u Općini. 

(2) Odluka mora sadržavati pravni osnov na kome se 
zasniva. 

Članak 108. 

Poslovnikom i odlukom uređuju se unutarnja 
organizacija, rad i odnosi u Vijeću. 

Članak 109.  

Pravilnikom se razrađuju pojedine odredbe zakona ili 
drugog propisa radi osiguranja odgovarajuće primjene tih 
zakona i propisa. 

Članak 110.  

Naredbom se po ovlaštenju iz zakona i drugih 
propisa, radi izvršavanja njegovih pojedinih odredbi, naređuje 
ili zabranjuje određeno postupanje u određenoj situaciji koja 
ima šire ili opće značenje. 

Članak 111.  

Preporukom se izražava stav Vijeća o pojedinim 
pitanjima i ukazuje potreba određenog ponašanja. 

Članak 112. 

Proračunom se utvrđuju svi prihodi i rashodi općine 
sukladno Zakonu. 

Članak 113. 

Rješenjem se na osnovu Zakona i drugih pravnih 
propisa rješava o pravima i obvezama ili pravnim interesima 
građana i pravnih osoba iz nadležnosti Vijeća. 

Članak 114. 

Rezolucijom Vijeća ukazuje se na stanje, probleme i 
potrebe u određenoj oblasti društvenog života i utvrđuje 
politika koju treba provoditi u tim oblastima, kao i mjere za 
njeno provođenje. 

Članak 115. 

Smjernice Vijeća donose se radi usmjeravanja rada 
općinskog načelnika i općinskih organa uprave u pogledu 

provođenja politike i izvršavanja zakona i općih akata Vijeća, 
izvršavanja zakona, daju upute za izvršavanje drugih poslova iz 
njihovog djelokruga ili na drugi način usmjerava rad tih organa 
i organizacija. 

Članak 116. 

Zaključkom Vijeće u okviru svoje nadležnosti: 
a) zauzima stavove i izražava mišljenja o pitanjima o 

kojima je raspravljalo; 
b) daje suglasnost ili potvrđuje pojedine akte kada je to 

propisom određeno; 
c) uređuje unutarnje odnose u Vijeću, ako oni nisu uređeni 

ovim Poslovnikom ili drugim aktom Vijeća; 
d) pokreće inicijative za izmjene zakona i drugih propisa; 

Članak 117. 

Planove i programe Vijeće donosi radi ostvarivanja 
ciljeva i interesa razvoja u općini. 

2. Predlaganje i donošenje akata 

Članak 118. 

(1) Postupak za donošenje odluka i drugih akata Vijeća 
pokreće se inicijativom za donošenje akata, koja mora 
sadržavati razloge za njeno pokretanje.  

(2) Inicijativa treba sadržavati i pravni osnov za donošenje 
određenog akta Vijeća, ukoliko je taj osnov poznat 
pokretaču inicijative. 

Članak 119. 

(1) Inicijativa se upućuje predsjedniku Vijeća koji je 
dostavlja općinskom načelniku i Komisiji za statutarna 
pitanja, Poslovnik i propise na razmatranje. 

(2) Općinski načelnik je dužan u roku od 15 dana razmotriti 
inicijativu i o svom stavu obavijestiti Vijeće. 

(3) Ako je Planom i programom rada Vijeća predviđeno 
donošenje određenog akta, smatra se da je time 
prihvaćena i inicijativa za njegovo donošenje. 

Članak 120. 

Inicijativu za donošenje akta Vijeća mogu podnositi: 
a) svaki vijećnik, 
b) radno tijelo Vijeća; 
c) općinski načelnik; 
d) službe za upravu i upravne organizacije; 
e) organi mjesnih zajednica; 
f) javna poduzeća i druge pravne osobe; 
g) građani i njihove udruge. 

Članak 121. 

(1) Po pribavljenom mišljenju od općinskog načelnika i 
Povjerenstva za statutarna pitanja, Poslovnik i propise 
Vijeće na sjednici donosi zaključak kojim se inicijativa 
prihvaća ili odbija, određuje način pripreme, nositelje i 
rok izrade nacrta akta. 

(2)  Vijeće će svoj zaključak dostaviti podnositelju 
inicijative. 

Članak 122. 

(1) O inicijativi za donošenje odluke ili drugog akta na 
sjednici Vijeća vodi se načelna rasprava. 
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(2) Sjednici nazoči podnositelj inicijative koji može 
sudjelovati u raspravi. 

(3) Ako se na osnovu načelne rasprave Vijeće izjasni za 
donošenja odluke ili drugog akta, zaključkom o 
usvajanju inicijative utvrđuje se, sadržaj odluke ili 
drugog akta Vijeća i stručni obrađivač. 

(4) Izuzetno, ako se inicijativa za donošenje odluke ili 
drugog akta odnosi na pitanja koja po svom sadržaju i 
karakteru ne zahtijevaju detaljnije razmatranje, Vijeće 
može prihvati inicijativu bez načelne rasprave i prije 
isteka roka iz članka 119. stavak 2. ovog Poslovnika. 

 
3. Nacrt odluka i općih akata 

Članak 123. 

Pravo na podnošenje nacrta i prijedloga odluka i 
drugih akata koje donosi Vijeće imaju ovlašteni predlagatelji, a 
to su: 

a) svaki vijećnik; 
b) klubovi vijećnika; 
c) radna tijela Vijeća; 
d) općinski načelnik. 

Članak 124. 

(1) Nacrt odluke ili drugog akta Vijeća izrađuje ovlašteni 
predlagatelj uz stručnu suradnju obrađivača (službe za 
upravu i upravne organizacije, javna poduzeća i drugi 
subjekti).  

(2) Nacrt odluke ili drugog akta Vijeća treba biti izrađen 
tako da su u njemu, u vidu pravih odredbi, formulirana 
rješenja koja se predlažu. 

(3) Pojedine odredbe nacrta odluke ili drugog akta Vijeća 
mogu se dati u jednoj ili više alternativa. 

Članak 125. 

(1) Vijeće može ovlaštenom predlagatelju dati nalog da bez 
prethodno obavljene rasprave pristupi izradi prijedloga 
odluke ili drugog akta Vijeća, a može, ukoliko to smatra 
potrebnim i ukoliko se odlukom ili drugim aktom Vijeća 
uređuju pitanja od šireg interesa za građane i druge 
subjekte u općini, o ponuđenom nacrtu provesti 
raspravu. 

(2) Po završenoj raspravi o nacrtu odluke ili drugog akta, 
Vijeće utvrđuje stavove i primjedbe koje predlagatelj 
treba uključiti u izradu prijedloga odluke. 

4. Javna rasprava o nacrtu odluke ili općeg akta 

Članak 126. 

(1) Kada je to određeno Statutom ili drugim propisom, kao i 
kada se radi o pitanjima od šireg interesa za građane i 
druge subjekte u Općini, Vijeće će odlučiti o provođenju 
javne rasprave o prijedlogu odluke ili drugog akta 
Vijeća. 

(2) Ako Vijeće odluči da nacrt odluke ili općeg akta stavi na 
javnu raspravu,  zaključkom utvrđuje sljedeće: 

a) način objavljivanja nacrta; 
b) određuje nositelja aktivnosti na organiziranju i vođenju 

javne rasprave; 
c) obujam i razinu javne rasprave; 
d) potrebna financijska sredstva i izvore sredstava za 

provođenje javne rasprave; 
e) rok za provođenje javne rasprave; 

f) način prikupljanja i obrade mišljenja i prijedloga iz javne 
rasprave. 

Članak 127.  

Javna rasprava traje najmanje 30 dana od dana 
pozivanja građana da se uključe u javnu raspravu.  

Članak 128. 

Organ ovlašten za provođenje javne rasprave dužan 
je: 

a) osigurati da prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća bude 
dostupan javnosti putem medija, brošura ili na drugi 
odgovarajući način. 

b) pratiti javnu raspravu i blagovremeno prikupiti sve 
prijedloge, mišljenja i primjedbe koji proizlaze iz nje. 

c) analizirati rezultate javne rasprave i o njima podnijeti 
izvješće Vijeću i ovlaštenom predlagatelju. 

Članak 129.  

(1) Javnu raspravu organizira resorna općinska služba koja 
je obrađivač materijala koji je predmet rasprave, 
odnosno koja je nadležna za oblast koja je obuhvaćena 
javnom raspravom u suradnji sa Službom za opću 
upravu i društvene djelatnosti, vijećima mjesnih 
zajednica ili predstavnicima određenih kategorija 
građana.  

(2) Za provođenje javne rasprave organizatori će koristiti 
zborove građana, medije (otvorene emisije), skupštine 
udruženja, okrugle stolove, fokus grupe i ostale oblike 
okupljanja i komuniciranja koje ocijene potrebnim i 
primjerenim za danu temu.  

(3) Javna rasprava se organizira na prostoru cijele općine 
ako se radi o pitanju od interesa svih građana općine, 
odnosno na samo jednom dijelu ili među jednom 
kategorijom građana, ako je riječ o pitanju od interesa 
za građane jednog dijela općine ili jedne kategorije 
stanovništva.  

(4) Javna rasprava o nacrtu proračuna za narednu godinu, 
organizira se u svim mjesnim zajednicama općine 
Glamoč.  

Članak 130.  

(1) Pravo sudjelovanja na javnoj raspravi imaju svi građani, 
odnosno svi predstavnici populacije na koju se odnose 
pitanja o kojima se vodi rasprava.  

(2) Organizator treba osigurati da među sudionicima  javne 
rasprave budu zastupljeni predstavnici svih kategorija 
stanovništva i da se vodi računa o spolu, nacionalnoj i 
starosnoj strukturi.    

(3) Javna rasprava se organizira u vrijeme i na mjestu koje 
odgovara većini potencijalnih sudionika  u raspravi.  

(4) Obveza organizatora je da poduzme sve potrebne 
aktivnosti koje će osigurati nazočnost i sudjelovanje 
građana u javnoj raspravi.  

(5) Javna rasprava o nacrtu proračuna za narednu godinu, 
nacrtu i ostalim temama koje se organiziraju u svim 
mjesnim zajednicama, održat će se putem zborova 
građana, a sudionici su predstavnici općinske vlasti, 
članovi vijeća mjesne zajednice i građani.  

Članak 131.  

(1) Zaključci sa javnih rasprava moraju biti sumirani i javno 
predstavljeni građanstvu.  
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(2) Zaključci sa javnih rasprava o nacrtu budžeta  za 
narednu godinu dostavljaju se općinskom načelniku, te 
će biti korišteni u izradi prijedloga ovih dokumenata.  

(3) O javnim raspravama i prihvaćenim zaključcima 
organizator će sačiniti izvješće i prezentirati ga Vijeću.  

(4) Izvješće sadrži rezultate javne rasprave, sa pregledom 
primjedbi i mišljenja.  

Članak 132. 

Ovlašteni predlagatelj dužan je u obrazloženju 
prijedloga odluke ili drugog akta Vijeća očitovati se o razlozima 
zbog kojih nije prihvatio određene prijedloge, mišljenja i 
primjedbe iz javne rasprave. 

Članak 133. 

Vijeće će razmotriti izvješće o provedenoj javnoj 
raspravi i obrazloženje ovlaštenog predlagatelja prije nego što 
pristupi odlučivanju o prijedlogu akta Vijeća.  

Članak 134. 

(1) Ovlašteni predlagatelj utvrđuje prijedlog odluke ili 
drugog akta Vijeća i dostavlja ga predsjedniku Vijeća, 
kao i predsjedniku nadležnog radnog tijela Vijeća. 

(2) Prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća čiji predlagatelj 
nije Općinski načelnik dostavlja se Općinskom načelniku 
radi davanja mišljenja. 

Članak 135. 

(1) Prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća podnosi se u 
obliku u kome se odluke i druga akta Vijeća donose i 
mora biti obrazložen. 

(2) Obrazloženje iz prethodnog stavka obuhvaća: 
(a) pravni osnov za donošenje odluke ili drugog akta Vijeća; 
(b) razloge koji su utjecali na podnošenje prijedloga; 
(c) objašnjenja važnijih odredbi; 
(d) razloge zbog kojih neki prijedlozi, mišljenja i primjedbe 

što proizlaze iz javne rasprave nisu prihvaćeni u 
prijedlogu, ukoliko je javna rasprava provedena; 

(e) da li usvajanje prijedloga zahtijeva angažiranje 
financijskih sredstava i da li su i kako ta sredstva 
osigurana, i  

(f) druge značajne okolnosti u svezi sa pitanjima koja se 
uređuju predloženom odlukom ili drugim aktom Vijeća. 

Članak 136. 

(1) Nadležno radno tijelo razmatra prijedlog odluke ili 
drugog akta prije rasprave na sjednici Vijeća i podnosi 
izvješće Vijeću, sa eventualnim primjedbama za izmjenu 
ili dopunu prijedloga odluke, odnosno drugog akta 
Vijeća. 

(2) Ako se ovlašteni predlagatelj odluke ili drugog akta 
Vijeća nije suglasio sa primjedbama ili prijedlozima 
nadležnog radnog tijela, njegov stav se unosi u izvješće 
sa potrebnim obrazloženjem. 

(3)  U slučaju iz prethodnog stavka primjedbe i prijedlozi 
nadležnog radnog tijela smatraju se amandmanima i o 
njima se vodi rasprava u Vijeću. 

Članak 137. 

(1) Na početku rasprave u Vijeću ovlašteni predlagatelj 
odluke ili drugog akta Vijeća može da izloži dopunsko 
obrazloženje prijedloga.  

(2) Ovlašteni predlagatelj ima pravo da sudjeluje u raspravi 
sve do zaključenja rasprave o prijedlogu odluke ili 
drugog akta, da daje obrazloženja i iznosi mišljenje i 
stavove. 

Članak 138. 

(1) Nakon završene rasprave o prijedlogu odluke ili drugog 
akta, Vijeće može prijedlog odluke ili drugog akta 
usvojiti, odbiti ili vratiti predlagatelju na dopunu. 

(2) Ako je prijedlog odluke ili drugog akta Vijeća odbijen 
zbog toga što je ocijenjeno da nema uvjeta ili potrebe za 
njenim donošenjem, prijedlog se može ponovo 
podnijeti nakon isteka roka od šest mjeseci, ako Vijeće 
ne odluči drukčije. 

(3) Kada Vijeće vrati prijedlog ovlaštenom predlagatelju, 
učinit će to sa uputom da ga dopuni, odnosno izmijeni 
sukladno utvrđenim stavom, da pribavi mišljenje 
zainteresiranih organa, organizacija ili zajednica, kao i 
da ispita mogućnost za primjenu odluke, odnosno 
drugog akta Vijeća. 

5. Amandmani 

Članak 139. 

(1) Prijedlog za izmjenu i dopunu prijedloga odluke ili 
drugog akta Vijeća podnosi se pismeno u obliku 
amandmana. 

(2) Amandmane mogu podnositi vijećnici, radna tijela 
Vijeća i Općinski načelnik. 

(3) Amandman se podnosi najkasnije tri dana prije dana 
određenog za održavanje sjednice Vijeća na kojoj će se 
raspravljati o donošenju odluke ili drugog akta Vijeća. 

(4) Amandman mora biti podnesen pismeno i mora biti 
obrazložen. 

Članak 140. 

(1) Predsjednik Vijeća dostavlja amandmane ovlaštenom 
predlagatelju odluke ili drugog akta Vijeća odmah po 
prijemu, kao i općinskom načelniku ako on nije 
predlagač, koji svoje mišljenje i prijedloge o 
amandmanima dostavljaju Vijeću najkasnije do početka 
sjednice. 

(2) Vijećnik  može podnijeti amandman i tokom rasprave o 
prijedlogu u pisanom obliku  kada predlagatelj mijenja 
prijedlog do zaključenja rasprave tijekom same sjednice. 

(3) U slučaju da je amandman uložen na samoj sjednici  
Vijeća, vijećnici se prethodno očituju hoće li razmatrati 
tako uloženi amandman, a tek se po njegovom 
formalnom prihvaćanju otvara rasprava o sadržaju 
amandmana. 

(4) Predlagatelj može mijenjati prijedlog akta sve do 
zaključenja rasprave o prijedlogu. 

Članak 141. 

Ako bi prihvaćanje amandmana podnesenog u tijeku 
rasprave prijedloga odluke ili drugog akta Vijeća povlačilo bitnu 
izmjenu teksta podnesenog prijedloga, predsjedatelj Vijeća 
takav amandman dostavlja ovlaštenom predlagatelju odluke i 
nadležnom radnom tijelu da ga prouče i Vijeću dostave svoje 
mišljenje. 
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Članak 142. 

(1) Povodom amandmana na prijedlog odluke ili drugog 
akta podnesenog tijekom rasprave, Vijeće može odlučiti 
da se rasprava odgodi i nastavi na jednoj od sljedećih 
sjednica ili da se rasprava prekine dok ovlašteni 
predlagatelj odluke ili drugog akta i nadležno radno 
tijelo Vijeća ne razmotre amandman i podnesu 
mišljenje. 

(2) Vijeće će odgoditi raspravu o prijedlogu odluke ili 
drugog akta Vijeća na koji je podnesen amandman u 
tijeku rasprave, ako bi usvajanje amandmana 
zahtijevalo angažiranje financijskih sredstava, odnosno 
ako ovlašteni podnositelj prijedloga ili nadležno radno 
tijelo Vijeća zatraži da se odlučivanje o amandmanu 
odgodi, kako bi amandman proučili i o njemu se izjasnili. 

Članak 143. 

(1) Vijeće vodi raspravu o predloženom amandmanu 
tijekom rasprave o pojedinostima po predloženoj odluci 
ili drugom aktu Vijeća. 

(2) Amandman podnositelja prijedloga odluke ili općeg akta 
i amandman drugog ovlaštenog predlagatelja s kojim se 
podnositelj prijedloga suglasio postaje sastavni dio 
prijedloga odluke ili općeg akta. 

(3) Ako vijećnik zatraži da se Vijeće posebice očituje o 
amandmanu s kojim se podnositelj prijedloga odluke ili 
općeg akta nije suglasio, o tom se amandmanu glasa 
odvojeno. 

(4) Vijeće se izjašnjava o svakom predloženom amandmanu 
redom, kako su predloženi. 

(5) Amandman se smatra usvojenim ako se za njega 
izjasnila većina od ukupno izabranih vijećnika. 

Članak 144. 

(1) Amandmani koje je usvojilo Vijeće postaju sastavni dio 
prijedloga odluke ili drugog akta o kojem se glasa u 
cijelosti. 

(2) Nakon odlučivanja o amandmanima, Vijeće odlučuje o 
prijedlogu odluke u cjelini. 

 
6. Donošenje odluka i općih akata po skraćenom 

postupku 

Članak 145.  

(1) Ako nije u pitanju složena i obimna odluka ili opći akt, 
podnositelj prijedloga može umjesto nacrta podnijeti 
prijedlog odluke ili općeg akta i predložiti da se o 
prijedlogu raspravlja po skraćenom postupku bez 
nacrta. 

(2) Prijedlog odluke ili općeg akta dostavlja se vijećnicima u 
roku koji ne može biti kraći od sedam dana od dana 
određenog za održavanje sjednice Vijeća na kojoj će se 
raspravljati o prijedlogu. 

(3) Ako Vijeće ne prihvati da raspravlja o prijedlogu odluke 
ili općeg akta po skraćenom postupku, o prijedlogu će 
se raspravljati kao nacrtu. 

 
7. Donošenje odluka i općih akata po žurnom 

postupku 

Članak 146. 

(1) Odluke i druga akta Vijeća po pravilu se ne donose u 
žurnom postupku. 

(2) Izuzetno, po žurnom postupku mogu se donijeti samo 
odluke i druga akta Vijeća kojima se reguliraju pitanja za 
čije uređenje postoji  neodložna potreba i ako bi 
donošenje ovih odluka i drugih akata u redovnom 
postupku moglo izazvati štetne posljedice za društvene 
interese u Općini. 

Članak 147.  

Prijedlog za donošenje odluke ili općeg akta po 
žurnom postupku može podnijeti svaki vijećnik, radno tijelo 
Vijeća ili općinski načelnik, uz obrazloženje razloga žurnosti. 

Članak 148.  

(1) O prijedlogu za donošenje odluke ili općeg akta po 
žurnom postupku Vijeće odlučuje kao o prethodnom 
pitanju tijekom rasprave o dnevnome redu. 

(2) O prijedlogu se vodi rasprava, a Vijeće može odlučiti da 
podnositelj prijedloga ili njegov zastupnik usmeno 
obrazloži razloge donošenja akta po žurnome postupku. 

(3) Ako prijedlog nije podnio općinski načelnik, Vijeće će 
prije odlučivanja tražiti mišljenje općinskoga načelnika. 

(4) Ako Vijeće usvoji prijedlog za donošenje akta po 
žurnome postupku, prijedlog akta unosi se u dnevni red 
i o njemu se raspravlja i odlučuje na istoj sjednici. 

(5) Ako Vijeće ne prihvati razloge za donošenje akta po 
žurnome postupku, o tome odlučuje zaključkom i 
obavještava predlagatelja da taj prijedlog akta podnese 
u redovitoj proceduri.  

 
8. Donošenje drugih akata Vijeća 

Članak 149.  

Nacrt, odnosno prijedlog proračuna i završnog 
računa proračuna Općine utvrđuje općinski načelnik na 
prijedlog resorne službe s obrazloženjem i potrebnom 
dokumentacijom, te ih dostavlja predsjedniku Vijeća. 
 

Članak 150.  

U postupku za donošenje akata iz prethodnog članka 
sukladno  se primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika o postupku 
za donošenje odluka i općih akata. 

Članak 151.  

(1) Donošenje rezolucija i preporuka vrši se po odredbama 
ovoga Poslovnika koje se odnose na donošenje odluka ili 
općih akata, s tim što se u postupku za donošenje ovih 
akata ne izrađuje nacrt akta, a rok za razmatranje 
prijedloga ovih akata ne može biti kraći od sedam dana 
od dana dostavljanja vijećnicima. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, prijedlozi ovih akata 
mogu se podnositi i na samoj sjednici, ako za to postoji 
neodložna potreba. 

 
9. Vršenje ispravaka u odluci i općim aktima 

Članak 152. 

(1) Prijedlog za ispravku tiskarskih grešaka u objavljenom 
tekstu odluka ili drugih akata Općinskog vijeća podnosi 
općinski organ izvršne vlasti nadležan za njihovo 
provođenje. 

(2) Vršenje ispravaka tiskarskih grešaka u objavljenom 
tekstu odluke ili drugog akta Općinskog vijeća, poslije 
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poređenja sa njihovim izvornikom, odobrava tajnik 
Vijeća. 

 

10. Potpisivanje i objavljivanje akata 

Članak 153. 

(1) Akta koja donosi Vijeće potpisuje predsjednik Općinskog 
vijeća, odnosno njegov zamjenik kada ga zamjenjuje. 

(2) Akta koja donose radna tijela Vijeća potpisuju 
predsjednici tih radnih tijela. 

Članak 154. 

Potpisuje se original odluke ili drugog akta u tekstu 
kakav je usvojen i čuva se sukladno propisima i odredbama 
ovog Poslovnika. 

Članak 155. 

(1) Odluke i drugi opći akti Vijeća objavljuju se prije 
stupanja na snagu. 

(2) Objavljivanje općih akata iz prethodnog stavka vrši se na 
oglasnoj ploči općine s time da se naknadno objavljuju u 
"Narodnim novinama općine Glamoč". 

Članak 156. 

(1) Za objavljivanje odluka i drugih akata Vijeća odgovoran 
je tajnik Vijeća. 

(2) Statut i Poslovnik o radu Općinskog vijeća obvezno se 
nakon donošenja dostavlja svakom od vijećnika, kao i 
parlamentarnim strankama i koalicijama.   

 
11. Davanje suglasnosti i potvrđivanje općih akata 

Članak 157. 

(1) Opći akti organa, organizacija i drugih pravnih osoba 
dostavljaju se Vijeću radi davanja suglasnosti kada je to 
utvrđeno zakonom, drugim propisom ili odlukom Vijeća. 

(2) Predsjednik Vijeća dostavlja akta iz prethodnog stavka 
nadležnim radnim tijelima Vijeća i vijećnicima. 

(3) Ako su na odredbe akata iz stavka jedan ovog člana 
dane primjedbe, podnositelj ovih akata dužan je 
obavijestiti Vijeće o usuglašavanju takvog akta sa 
zakonom, propisom ili odlukom Vijeća sukladno danim 
primjedbama, mišljenjima i prijedlozima. 

(4) Odluku o davanju suglasnosti na akta iz stavka jedan 
ovog člana daje Vijeće. 

12. Postupak za davanje autentičnog tumačenja 
odluke 

Članak 158. 

(1) Autentično tumačenje je opći akt kojim se utvrđuje 
istinitost, vjerodostojnost, izvornost i pravilan smisao 
nedovoljno jasne odredbe, odluke ili drugog akta Vijeća. 

(2) Autentično tumačenje se primjenjuje i važi od dana 
primjene odredbe odluke ili drugog akta Vijeća za koje 
se to tumačenje daje. 

Članak 159. 

(1) Inicijativu za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta Vijeća mogu podnijeti građani, političke 

organizacije i udruge građana, državna tijela, poduzeća, 
ustanove i druge organizacije i zajednice. 

(2) Prijedlog za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta Vijeća ima svaki ovlašteni predlagatelj iz 
članka 120. ovoga Poslovnika. 

Članak 160.  

(1) Prijedlog za davanje autentičnog tumačenja odluke ili 
drugog akta podnosi se predsjedniku  Vijeća, a mora 
sadržavati naziv te odluke, odnosno akta, kao i 
navođenje odredbe za koju se traži tumačenje uz 
obrazloženje. 

(2) Predsjednik Vijeća upućuje prijedlog za davanje 
autentičnog tumačenja Komisiji za statutarna pitanja, 
Poslovnik i propise i općinskom načelniku ako on nije 
podnositelj prijedloga za autentično tumačenje. 

Članak 161. 

(1) Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i propise, 
pošto pribavi potrebnu dokumentaciju i mišljenje od 
općinskog načelnika i organa nadležnih za brigu o 
provođenju odluke ili drugog akta za koje se traži 
vjerodostojno tumačenje, te u suradnji sa drugim 
nadležnim radnim tijelima Vijeća, ocjenjuje da li je 
prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja 
osnovan. 

(2) Ako utvrdi osnovanost prijedloga iz prethodnog stava, 
Povjerenstvo će utvrditi prijedlog teksta vjerodostojnog 
tumačenja koji sa svojim izvješćem podnosi Vijeću. 

Članak 162. 

(1) Ako Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i 
propise ocijeni da prijedlog za davanje autentičnog 
tumačenja nije osnovan, o tome će izvijestiti Vijeće. 

(2) Odluku o osnovanosti prijedloga za vjerodostojno 
tumačenje donosi Vijeće. 

Članak 163. 

(1) O prijedlogu teksta vjerodostojnog tumačenja odlučuje 
Vijeće.  

(2) Doneseno autentično tumačenje ne može se mijenjati 
niti dopunjavati. 

(3) U postupku za davanje autentičnog tumačenja odluke 
shodno se primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika o 
postupku za donošenje akata. 

Članak 164. 

Autentično tumačenje objavljuje se u „Narodnim 
novinama općine Glamoč“. 
 

13. Izrada pročišćenog teksta odluka i općih akata 

Članak 165. 

(1) Odlukom ili drugim aktom Vijeća može se utvrditi da 
Povjerenstvo za statutarna pitanja, Poslovnik i propise 
uradi pročišćeni tekst te odluke ili tog drugog akta. 

(2) Pročišćeni tekst iz prethodnog stavka utvrđuje se na 
sjednici Povjerenstva za statutarna pitanja, Poslovnik i 
propise i sadrži samo integralni tekst akta čiji se 
pročišćeni tekst utvrđuje.  
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Članak 166. 

(1) Pročišćeni tekst odluke ili drugog akta Vijeća se 
primjenjuje od dana kada je objavljen u "Narodnim 
novinama općine Glamoč", a važnost njegovih odredbi 
utvrđena je u aktima koji su obuhvaćeni pročišćenim 
tekstom akta. 

(2) Kada se nakon objavljenog pročišćenog teksta akta 
Vijeću predloži izmjena ili dopuna akta, izmjene i 
dopune predlažu se na odnosne odredbe u pročišćenom 
tekstu akta s navođenjem broja službenog glasila 
Općine u kojem je objavljen pročišćen tekst akta. 

(3) Na isti se način postupa kada je utvrđen novi pročišćen 
tekst akta, s tim što se naznačuje da se radi o novom 
pročišćenom tekstu. 

VI. POSTUPAK IZBORA, IMENOVANJA I RAZRJEŠENJA 

1. Opće odredbe 

Članak 167.  

(1) Postupak, izbora, imenovanja i razrješenja iz nadležnosti 
Vijeća vrši se sukladno odredbama Zakona, Statuta i 
ovoga Poslovnika. 

(2) Postupku iz prethodnog stava prethodi konzultiranje 
političkih stranaka i koalicija zastupljenih u Vijeću. 

Članak 168. 

(1) Izborom rukovodi predsjednik Vijeća. 
(2) Kada se izbor vrši tajnim glasanjem, predsjedniku Vijeća 

pomažu tajnik Vijeća i dva vijećnika koje odredi Vijeće. 
(3) Ako je predsjednik Vijeća kandidat za izbor, ili se radi o 

njegovom razrješenju, sjednicom će za vrijeme njegovog 
izbora, odnosno razrješenja rukovoditi njegov zamjenik. 

Članak 169. 

Odredbe ovog Poslovnika koje se odnose na izbor, 
odnosno imenovanje,  primjenjuju se i na postupak razrješenja. 

2. Podnošenje prijedloga, izbor i imenovanje 

Članak 170. 

Prijedloge kandidata za izbor i imenovanje iz 
nadležnosti Vijeća daje Povjerenstvo za izbor i imenovanje.  

Član 171. 

(1) O prijedlogu za izbor, odnosno imenovanje, glasa se za 
svakog kandidata posebno. 

(2) Izuzetno od prethodnog stavka, za izbor članova radnih 
tijela Vijeća glasanje se vrši na temelju liste u cjelini, 
osim kada se izbor vrši radi izmjene ili dopune njihovog 
sastava. 

Članak 172.  

Izbor i imenovanja stalnih i povremenih 
povjerenstava i drugih radnih tijela Vijeća vrši se na temelju 
kandidatskih lista koje sadrže onoliko članova koliko se bira. 

Članak 173.  

Prijedlog za izbor i imenovanje članova povjerenstava 
i drugih radnih tijela Vijeća podnosi Povjerenstvo za izbor i 
imenovanje ukoliko drugim propisom ili ovim Poslovnikom nije 
drukčije određeno. 

Članak 174.  

(1) Izbor članova povjerenstava i drugih radnih tijela Vijeća 
vrši se po listi javnim glasanjem. 

(2) Ako kandidatska lista pri glasanju nije dobila potrebnu 
većinu, glasanje se ponavlja. Prije ponovnog glasanja 
predlagatelj može izvršiti izmjene u prijedlogu liste. 

(3) Ako lista ni pri ponovnom glasanju ne dobije potrebnu 
većinu, smatra se da je prijedlog odbijen i pristupa se 
obnovi cijelog postupka. 

Članak 175.  

Postupak razrješenja članova stalnih i povremenih 
radnih tijela Vijeća vrši se na prijedlog Povjerenstva za izbor i 
imenovanje primjenom odredni ovoga Poslovnika o razrješenju 
osoba koje bira i imenuje Vijeće. 

Članak 176. 

(1) Glasanje o prijedlogu za izbor, odnosno imenovanje, u 
pravilu je javno, osim kada je Statutom ili ovim 
Poslovnikom određeno da se vrši tajno glasanje. 

(2) Javno glasanje za izbor, odnosno imenovanje, vrši se po 
redoslijedu kojim su kandidati predloženi. 

(3) Tajno glasanje vrši se putem glasačkih listića. 

Članak 177.  

(1) Glasački listići su iste veličine, oblika i boje, a na njima je 
otisnut pečat Vijeća. 

(2) U glasački listić se unose imena svih kandidata redom 
kojim su predloženi, sa rednim brojem ispred njihovog 
imena. 

(3) Kada se glasuje za liste u cjelini, u glasački listić se unose 
sve kandidatske liste. 

Članak 178.  

(1) Kada se glasuje za kandidate pojedinačno, glasa se 
zaokruživanjem rednog broja ispred imena kandidata. 

(2) Kada se glasa o listi kandidata, glasa se "za listu" ili 
"protiv liste" u cjelini.  

Članak 179.  

(1) Nakon što predsjedatelj objavi da je glasanje završeno, 
utvrđuju se i objavljuju rezultati glasanja. 

(2) Glasački listić na kom se ne može utvrditi za kog je 
kandidata, odnosno listu vijećnik glasao, smatra se 
nevažećim. 

Članak 180. 

(1) Izabrani su, odnosno imenovani, oni kandidati koji su 
dobili većinu glasova ukupnog broja vijećnika. 

(2) Glasanje će se u drugom krugu ponoviti za ona mjesta 
za koja predloženi kandidati nisu dobili potrebnu većinu. 

(3) Ukoliko predloženi kandidati ni u drugom krugu glasanja 
ne dobiju potrebnu većinu, ponavlja se cijeli izborni 
postupak za izbor, odnosno imenovanje, na te položaje. 

 
3. Smjenjivanje, opoziv i ostavka 

Članak 181.  

Dužnosnik kojega bira ili imenuje Vijeće može biti 
smijenjen sa funkcije ako ne vrši tu funkciju sukladno Ustavu i 
Zakonu i u okviru danih ovlaštenja. 
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Članak 182.  

Dužnosnik kojega bira ili imenuje Vijeće može biti 
opozvan sa funkcije sukladno Zakonu, ako je ne obavlja 
savjesno, odgovorno ili dovoljno uspješno. 

Članak 183.  

(1) Kada dužnosnik podnese ostavku, tajnik Vijeća 
obavještava Povjerenstvo za izbor i imenovanje radi 
davanja mišljenja o ostavci. 

(2) Predsjedatelj Vijeća ostavku dužnosnika dostavlja 
vijećnicima zajedno sa pribavljenim mišljenjem iz 
prethodnog stavka. 

Članak 184.  

(1) Vijeće razmatra ostavku dužnosnika i može odlučiti da je 
uvaži prihvaćajući razloge navedene u njenom 
obrazloženju ili da je ne uvaži, ako ocijeni da postoje 
razlozi za utvrđivanje odgovornosti podnositelja 
ostavke. 

(2) Ako ocijeni da postoje razlozi za utvrđivanje 
odgovornosti, Vijeće će provesti postupak za 
smjenjivanje ili opoziv dužnosnika koji je podnio 
ostavku. 

VII. ODNOSI  OPĆINSKOG VIJEĆA I OPĆINSKIH ORGANA 
IZVRŠNE VLASTI 

1. Opće odredbe 

Članak 185.  

(1) Odnosi između Vijeća i općinskih organa izvršne vlasti 
zasnivaju se na Ustavu, Zakonu, Statutu i ovom 
Poslovniku. 

(2) Općinski načelnik i rukovoditelji službi za upravu i drugih 
općinskih organizacija koje vrše javna ovlaštenja na 
zahtjev Vijeća: 

a) podnose izvješće o izvršavanju utvrđene politike i općih 
propisa iz okvira svoje nadležnosti; 

b) informiraju o pitanjima ili pojavama iz okvira svoje 
nadležnosti; 

c) dostavljaju podatke kojima raspolažu ili koje su, u okviru 
svoje nadležnosti, dužni prikupiti ili evidentirati, kao i 
spise i druge materijale potrebne za rad Vijeća ili 
njegovog radnog tijela; 

d) odgovaraju na postavljena vijećnička pitanja; 
e) proučavaju određena pitanja iz svog djelokruga i o tome 

podnose izvješće Vijeću; 
f) pružaju stručnu pomoć pri izradi prijedloga odluka i 

drugih akata Vijeća kada su njihovi predlagatelji klubovi 
vijećnika ili vijećnici, kao i u slučajevima kada Vijeće i 
njegova radna tijela ispituju i proučavaju određena 
pitanja; 

g) obavljaju druge poslove po zahtjevu Vijeća sukladno 
propisima i u okviru svojih nadležnosti. 

Članak 186.  

U ostvarivanju svojih Ustavom i Zakonom utvrđenih prava 
i dužnosti, općinski načelnik:  

a) predlaže Vijeću utvrđivanje politike i brine se o njenom 
provođenju; 

b) predlaže Vijeću donošenje Odluka i drugih propisa;  

c) daje mišljenje o nacrtima i prijedlozima općih akata koje 
on nije podnio i podnosi amandmane na prijedloge tih 
Odluka; 

d)  predlaže Vijeću da razmotri stanje, pojave i probleme 
koji se odnose na provođenje politike koju je utvrdilo 
Vijeće; 

e) traži da se sazove sjednica Vijeća radi rasprave o 
određenom pitanju o kome želi da iznese svoj stav;  

f) sudjeluje u radu na sjednici Vijeća i sjednicama radnih 
tijela Vijeća radi pretresa određenog pitanja koja su na 
dnevnom redu sjednice; 

g) predlaže Vijeću da se odloži rasprava o nacrtu, odnosno 
prijedlogu Odluke ili drugog akta, kao i da povuče 
prijedlog kako bi uz prethodne konzultacije sa 
nadležnim organima zauzeo svoj stav i iznio ga na 
sjednici.   

Članak 187.  

Općinski načelnik nazoči sjednicama Vijeća i 
predstavlja izvršnu vlast i općinsku upravu. 

Članak 188.  

Općinski načelnik po svojoj inicijativi ili na zahtjev 
Vijeća izvješćuje Vijeće o svome radu, provođenju politike koju 
je utvrdilo Vijeće u cjelini ili za pojedine oblasti društvenoga 
života, o izvršavanju općih akata Vijeća o provođenju zakona, o 
stanju i razvitku u svim ili pojedinim oblastima društvenoga 
života i društvenih odnosa, te o drugim pitanjima. 

Članak 189.  

Općinski načelnik najmanje jedanput godišnje 
podnosi izvješće o svome radu, kao i radu općinskih službi. 

Članak 190.  

(1) Vijeće može u svako doba od općinskoga načelnika 
zatražiti podnošenje pojedinačnih i posebnih izvješća o 
njegovom radu, kao i izvješća o radu pojedinih općinskih 
službi. 

(2) Izvješće o radu općinskog načelnika razmatra se na 
sjednici i o tome Vijeće donosi zaključak. 

Članak 191.  

Rasprava o radu i odgovornosti općinskoga načelnika 
može se zaključiti: 

a) zauzimanjem stavova o radu načelnika i njegovoj 
odgovornosti; 

b) donošenjem zaključka kojima se utvrđuje obveza 
načelnika i daju smjernice za njegov rad u svezi s 
provođenjem utvrđene politike, odluka i drugih akata ili 
s dostavljanjem informativnog ili drugog materijala; 

c) postavljanjem pitanja povjerenja općinskom načelniku; 
d) zaključkom o inicijativi za opoziv općinskog načelnika. 

Članak 192.  

Rukovoditelji službi za upravu imaju pravo i dužnost 
sudjelovati u radu na sjednici Vijeća i njenih radnih tijela na 
kojima se razmatraju prijedlozi akata, odnosno druga pitanja iz 
djelokruga službi kojim rukovode. 
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2. Vijećnička pitanja 

Članak 193. 

(1) Vijećnici imaju pravo postavljati vijećnička pitanja 
općinskom načelniku i bilo kojoj općinskoj službi i 
institucijama koje vrše javne ovlasti iz općinske 
mjerodavnosti. 

(2) Vijećnička pitanja odnose se na informacije, činjenice, 
situacije ili saznanja iz domena rada i djelokruga 
nadležnosti općinskog načelnika i općinske uprave te 
ostalih nositelja javno-pravnih ovlasti iz općinske 
mjerodavnosti. 

Članak 194. 

(1) Na sjednici vijeća prije zaključenja svake redovne 
sjednice može se (u pravilu) izdvojiti  najviše do sat 
vremena za vijećnička pitanja, kojem obvezno 
prisustvuje općinski načelnik i rukovoditelji općinskih 
službi. 

(2) Jedan vijećnik na jednoj sjednici ili između dvije sjednice 
može postaviti najviše dva vijećnička pitanja.  

Članak 195.  

Odgovori na vijećnička pitanja mogu se davati 
usmeno ili pismeno, na zahtjev vijećnika. 

Članak 196.  

(1) Vijećničko pitanje postavlja se usmeno ili podnosi 
predsjedatelju u pisanom obliku, a on ga prosljeđuje 
općinskom načelniku ili subjektu kojem je upućeno. 

(2) Vijećnik koji postavlja pitanje u pisanom obliku u 
podnesku treba navesti da li traži usmeni odgovor na 
sjednici Vijeća ili odgovor u pisanom obliku. 

Članak 197.  

(1) Kada vijećnik traži usmeni odgovor, podnesak treba biti 
kratak i jasan, odnosno precizno usmeno postavljeno 
pitanje. 

(2) Obrazloženje pitanja daje se tako što vijećnik postavlja 
pitanja u vremenu od tri minute, nakon čega usmeno 
odgovara općinski načelnik ili druga ovlaštena osoba. 

(3) Ukoliko vijećnik nije zadovoljan odgovorom, može 
postaviti novo pitanje u vremenu od dvije minute, 
nakon čega se daje novi odgovor. 

(4) Nakon drugog odgovora predsjedatelj zaključuje 
razmatranje toga pitanja. 

Članak 198.  

Iz opravdanih razloga općinski načelnik ili druga 
ovlaštena osoba mogu zatražiti da se davanje odgovora po 
određenom pitanju odgodi za narednu sjednicu Vijeća. 
 

Članak 199.  

(1) Pitanja na koja se traži odgovor u pisanom obliku u 
pravilu su ona pitanja koja nisu pogodna za jednostavno 
usmeno objašnjenje, ali ona, kao ni odgovor na njih, ne 
bi trebala prekoračiti jedan standardni list papira A-4 
formata. 

(2) Odgovor u pisanom obliku  dostavlja se predsjedniku 
Vijeća u roku od 15 dana, a taj rok ne može biti dulji od 
30 dana.  

(3) Predsjednik Vijeća dostavlja odgovor vijećniku na prvoj 
sljedećoj sjednici Vijeća. 

Članak 200.  

(3) Ukoliko vijećnik ne dobije odgovor na postavljeno 
pitanje u predviđenom roku, isto se može ponovno 
postaviti ili  se od istog može odustati. 

(4) Ponovno postavljeno vijećničko pitanje se ne smatra 
novim pitanjem. 

 
3. Interpelacija 

Članak 201.  

(1) Najmanje 1/3 (jedna trećina) vijećnika u Vijeću može 
podnijeti interpelaciju za raspravljanje određenih 
načelnih pitanja u svezi s radom općinskoga načelnika i 
općinskih službi, na provođenju utvrđene politike i 
zakona i općinskih propisa. 

(2) Interpelacija se podnosi u pisanom  obliku predsjedniku 
Vijeća i mora biti potpisana od svih podnositelja. 

Članak 202.  

(1) Interpelacijom se može tražiti da općinski načelnik 
pripremi odluku ili drugi opći akt ili da poduzme 
određene mjere u određenoj oblasti iz svoje 
mjerodavnosti. 

(2) Interpelacija se dostavlja općinskom načelniku. 

Članak 203.  

(1) Općinski načelnik dužan je dostaviti pisano izvješće 
povodom interpelacije predsjedniku Vijeća u roku od 30 
dana. 

(2) Predsjednik Vijeća  dostavlja izvješće općinskog 
načelnika svim vijećnicima i stavlja ga na dnevni red 
prve naredne sjednice. 

(3) Ukoliko općinski načelnik ne podnese izvješće u roku iz 
stavka 1. ovoga članka, interpelacija se stavlja na dnevni 
red prve sljedeće sjednice Vijeća po isteku roka. 

Članak 204.  

(1) Vijeće razmatra interpelaciju na način da predsjedatelj  
daje riječ predstavniku podnositelja interpelacije da 
obrazloži inicijativu. 

(2) Nakon obrazloženja predsjedatelj daje riječ općinskom 
načelniku da obrazloži izvješće, odnosno da odgovori na 
interpelaciju ukoliko izvješće nije dostavljeno. 

(3) Poslije izlaganja općinskog načelnika svaki vijećnik može 
govoriti u trajanju do pet minuta, a to pravo ima i 
općinski načelnik. 

(4) Predsjedatelj zaključuje raspravu kada ocijeni da je 
interpelacija raspravljena. 

(5) Vijeće po završetku rasprave o interpelaciji može 
donijeti zaključak, rezoluciju ili preporuku. 

(6) U slučaju važnijih pitanja koja se tiču politike Općine u 
određenoj oblasti, izvršavanja zakona i općinskih 
propisa, Vijeće može glasati o odgovornosti općinskoga 
načelnika ili druge ovlaštene osobe. 

VIII. SLOBODNI GOVOR 

Članak 205.  

(1) Predstavnik kluba vijećnika može iznijeti stajalište kluba 
o temi za koju smatra da je važna za stanje i probleme 
na području općine Glamoč. 

(2) Govor predstavnika kluba može trajati do 5 minuta. 



  20.05.2022.                             HAPOДHE HOBИHE OПШTИHE ГЛАМОЧ                      Broj: 3/22   Strana - 40 - 
                                                       NARODNE NOVINE OPĆINE GLAMOČ 
 

 

(3) Slobodni govor moguće je održati odmah nakon 
završetka vijećničkih pitanja i isti je sastavni dio 
dnevnog reda tekuće sjednice. 

IX. JAVNOST U RADU VIJEĆA 

Članak 206. 

(1) Rad Vijeća i njegovih radnih tijela je javan. 
(2) Vijeće osigurava javnost rada blagovremenim, potpunim 

i objektivnim informiranjem javnosti o svom radu. 

Članak 207.  

(1) Vijeće osigurava svim sredstvima javnog informiranja, 
pod jednakim uvjetima, pristup informacijama kojima 
raspolaže, a naročito omogućava pristup radnim 
materijalima, izdaje službena priopćenja.  

(2) Pristup informacijama iz prethodnog stavka može biti 
uskraćen samo ako one predstavljaju državnu, vojnu, 
službenu ili poslovnu tajnu ili ako to nalaže zaštita 
osobnih podataka sukladno Zakonu. 

Članak 208.  

Građanima i predstavnicima sredstava javnog 
informiranja osigurava se slobodan pristup sjednicama Vijeća i 
njegovih radnih tijela u za njih posebno rezerviranom prostoru, 
kako to utvrdi Kolegij i sukladno prostornim mogućnostima. 

Članak 209. 

(1) Sjednica ili dio sjednice Vijeća, odnosno njenih radnih 
tijela, na kojoj se razmatraju pitanja regulirana stavkom 
2. članak 207. bit će održana bez prisustva sredstava 
javnog informiranja i zatvorena za javnost. 

(2) Odluku o isključenju javnosti sa sjednice ili dijela 
sjednice donosi Vijeće, odnosno radno tijelo Vijeća.  

(3) Ova odluka mora biti utemeljena na Zakonu, 
obrazložena i prezentirana javnosti. 

 

Članak 210.  

Podatci koje član Vijeća sazna na sjednici Vijeća ili 
radnih tijela koja se održavaju bez nazočnosti javnosti također 
su povjerljive prirode. 

Članak 211.  

(1) Vijeće i njegova radna tijela mogu odlučiti da putem 
sredstava javnog informiranja daju službena saopćenja. 

(2)  O davanju službenog saopćenja odlučuje tijelo iz 
prethodnoga stavka. 

(3) Tekst saopćenja usvaja se na sjednici. 

Članak 212.  

(3) Konferencija za tisak o pitanjima iz mjerodavnosti Vijeća 
održava se kada to odluči predsjednik Vijeća. 

(4) Vijeće određuje i svoga predstavnika koji će održati 
konferenciju za tisak. 

Članak 213.  

Nacrti, odnosno prijedlozi odluka ili općih akata, kao i 
usvojeni akti Vijeća, mogu se u cijelosti objaviti u dnevnome 
tisku ili kao posebne publikacije. 

Članak 214. 

Tajnik Vijeća dužan je organizirati rad na način koji 
omogućava da se brzo i efikasno obrade svi zahtjevi koji su 
Vijeću upućeni po osnovu Zakona o slobodi pristupa 
informacijama u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

X. SURADNJA OPĆINSKOG VIJEĆA SA DRUGIM SUBJEKTIMA 

Članak 215.  

(1) U ostvarivanju svojih prava, obveza i odgovornosti 
sukladno Ustavu, Zakonu i Statutu, Vijeće razvija odnose 
suradnje i međusobnog uvažavanja sa drugim 
Općinskim vijećima, političkim strankama i udrugama 
građana. 

(2) U realizaciji konkretnih aktivnosti Vijeća može da traži 
mišljenja i prijedloge od političkih stranaka i udruga 
građana, kao i savjete od predstavnika drugih Općinskih 
vijeća. 

(3) Vijeće će inicirati dogovor sa političkim strankama i 
udrugama građana kada se odlučuje o pitanjima koja su 
značajna za općinu, te će uvažavati i razmatrati 
prijedloge i inicijative koji potiču od političkih stranaka i 
udruga građana, a putem svojih radnih tijela, Kolegija i 
klubova vijećnika. 

Članak 216.  

U slučaju kad političke stranke, odnosno udruge 
građana izravno pokrenu inicijativu, podnesu prijedlog ili 
mišljenje za rješavanje pitanja iz mjerodavnosti Vijeća, Vijeće je 
dužno o tim inicijativama, prijedlozima i mišljenjima zauzeti 
stav i o svome stavu obavijestiti političku stranku ili udrugu 
građana. 

Članak 217.  

Vijeće u okvirima danim Ustavom, Zakonom i 
Statutom uspostavlja suradnju i sa jedinicama lokalne 
samouprave drugih država. 

XI. TAJNIK I STRUČNA SLUŽBA OPĆINSKOG VIJEĆA 

Članak 218. 

Vijeće ima tajnika i Stručnu službu. 

Članak 219.  

(1) Tajnik Vijeća organizira rad Stručne službe i pomaže 
predsjedniku Vijeća u pripremanju sjednica i 
organiziranju rada Vijeća i njegovih radnih tijela. 

(2) Tajnik Vijeća se naročito: 
a) brine o ostvarivanju prava i dužnosti vijećnika i 

osiguravanju uvjeta za rad klubova vijećnika; 
b) prima inicijative i prijedloge upućene Vijeću i daje ih na 

daljnju obradu mjerodavnim  tijelima i službama; 
c) odgovoran je za pravno-tehničku obradu akata 

usvojenih na sjednici Vijeća; 
d) odgovoran je za pravovremeno objavljivanje propisa i 

drugih akata koje je donijelo Vijeće i za dostavljanje 
zaključaka i vijećničkih pitanja mjerodavnim tijelima i 
službama; 

e) obavlja i druge poslove utvrđene Statutom, ovim 
Poslovnikom i Pravilnikom o organizaciji i djelokrugu 
Stručne službe kojom neposredno rukovodi. 

(3) Izbor i imenovanje tajnika  vrši se u skladu sa Zakonom. 
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(4) Ako Vijeće nema tajnika i stručnu službu, poslove iz 
njihove nadležnosti  obavljat će državni službenik 
zadužen za poslove Vijeća. 

(5) Bliže odredbe organizacije i obavljanja poslova iz 
djelokruga rada Vijeća, utvrdit će se Pravilnikom o 
unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
organa uprave Općine Glamoč. 

Članak 220.  

(1) Stručna Služba Općinskog vijeća obavlja stručne i druge 
poslove za potrebe Vijeća, njegovih radnih tijela i 
vijećnika. 

(2) Stručnu službu utemeljuje Vijeće posebnom odlukom. 
(3)  Organizacija i rad Službe uređuje se Pravilnikom o 

unutarnjem ustrojstvu službe. 
(4)  Pravilnik iz prethodnog stavka donosi Vijeće na 

prijedlog tajnika Vijeća. 
 
XII. OSTVARIVANJE SURADNJE SA ZAKONODAVNIM TIJELIMA 
HERCEGBOSANSKE ŽUPANIJE, FEDERACIJE BiH i BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Članak 221.  

Vijeće će ostvarivati suradnju sa zakonodavnim 
tijelima Hercegbosanske županije, Federacije Bosne i 
Hercegovine i Bosne i Hercegovine sukladno županijskom 
Ustavu i ustavima Federacije Bosne i Hercegovine i države 
Bosne i Hercegovine. 

XIII. RAD VIJEĆA U VRIJEME IZVANREDNIH OKOLNOSTI, 
RATNOG STANJA ILI U SLUČAJU IZRAVNE RATNE OPASNOSTI 

Članak 222.  

(1) Vijeće u vrijeme izvanrednih okolnosti, ratnog stanja ili 
u slučaju izravne ratne opasnosti  nastavlja s radom 
sukladno Ustavu, zakonu, Statutu i drugim propisima. 

(2) Na rad i ustrojstvo Vijeća u uvjetima iz prethodnoga 
stavka primjenjuje se ovaj Poslovnik, ako Statutom ili 
drugim aktom Vijeća nije drukčije određeno. 

XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 223.  

Danom stupanja na snagu ovog Poslovnika prestaje 
da važi Poslovnik o radu Općinskog vijeća Glamoč, broj: 01-02-
94/05 od 26.08.2005. godine ("Narodne novine Općine 
Glamoč", broj: 3/05) 

Članak 224.  

Ovaj Poslovnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Narodnim novinama Općine Glamoč". 
 
 BOSNA I HERCEGOVINA 
 FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
 HERCEGBOSANSKA ŽUPANIJA 
 OPĆINA GLAMOČ 
 OPĆINSKO VIJEĆE 
 
Broj: OV-01-01-2-70/22                           PREDSJEDNIK 
Glamoč, 12.04.2022. godine                OPĆINSKOG VIJEĆA 
                                                   Marko Damjanović, s.r. 

 
 

Нa oснoву члaнa 13. стaвa 2. aлинeja 17. Зaкoнa o 
принципимa лoкaлнe сaмoупрaвe у Фeдeрaциjи БиХ 
(«Службeнe нoвинe Фeдeрaциje БиХ», брoj: 49/06 и 56/09) 
и члaнa 17. Стaтутa Oпштинe Глaмoч - прeчишћeни тeкст 
(„Нaрoднe нoвинe Oпштинe Глaмoч, брoj: 1/15) Oпштинскo 
Виjeћe Глaмoч нa  13. сjeдници oдржaнoj 12.04.2022. 
гoдинe, дoниjeлo je 
 

ПOСЛOВНИК O РAДУ  
OПШTИНСКOГ ВИJEЋA ГЛAMOЧ 

I. OПШTE OДРEДБE 

Члaн 1. 

Oпштинскo виjeћe Глaмoч (у дaљeм тeксту: 

Виjeћe) кoнституишe сe, oргaнизуje и рaди у склaду сa 

Устaвoм, Зaкoнoм, Стaтутoм Oпштинe Глaмoч (у дaљeм 

тeксту: Стaтут) и Пoслoвникoм o рaду Oпштинскoг виjeћa (у 

дaљeм тeксту: Пoслoвник). 

Члaн 2. 

Oвим Пoслoвникoм урeђуjу сe: 
a. прaвa и oбaвeзe виjeћникa; 
b. кoнституисaњe и oргaнизaциja Виjeћa; 
c. нaчин рaдa Виjeћa; 
d. aктa Виjeћa и пoступaк њихoвoг дoнoшeњa; 
e. jaвнoст рaдa Виjeћa; 
f. пoступaк кaндидoвaњa, избoрa, имeнoвaњa и 

рaзрjeшeњa; 
g. oднoси Виjeћa и oпштинских oргaнa извршнe 

влaсти 
h. другa питaњa кoja су знaчajнa зa рaд Виjeћa. 

Члaн 3. 
(1) Пoслoвник дoнoси Виjeћe вeћинoм глaсoвa 

изaбрaних виjeћникa. 
(2) Измjeнe и дoпунe Пoслoвникa вршe сe нa нaчин и 

пo пoступку њeгoвoг дoнoшeњa. 

Члaн 4. 

(1) Aкo нeкo питaњe oргaнизaциje и рaдa Виjeћa ниje 
урeђeнo oвим Пoслoвникoм, урeдићe сe 
зaкључкoм Виjeћa. 

(2) Зaкључaк из прeтхoднoг стaвa примjeњуje сe 
дaнoм дoнoшeњa. 

(3) Зaкључaк из стaвa 1. oвoг члaнa нe мoжe бити у 
супрoтнoсти сa нaчeлимa и oдрeдбaмa oвoг 
Пoслoвникa. 

Члaн 5. 

(1) Виjeћe имa пeчaт у склaду сa Зaкoнoм. 
(2) O чувaњу и упoтрeби пeчaтa стaрa сe сeкрeтaр 

Виjeћa. 
(3) Oблик, сaдржaj и изглeд пeчaтa, кao и нaчин 

њeгoвoг кoриштeњa, урeдићe сe Прaвилникoм o 
пeчaту Oпштинскoг виjeћa. 

Члaн 6. 

(1) Виjeћe сe у свoм рaду служи бoсaнским jeзикoм, 
хрвaтским jeзикoм и српским jeзикoм. 

(2) Службeнa писмa Виjeћa су лaтиницa и ћирилицa.  
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(3) Oдлукe, други прoписи и oпшти aкти кojи су 
вeзaни зa рaд Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa у 
пoглeду упoтрeбe jeзикa и писмa изрaђуjу сe у 
склaду сa oдрeдбaмa Устaвa и Зaкoнa.  

 

II. ПРAВA И ДУЖНOСTИ ВИJEЋНИКA 

Члaн 7. 

Виjeћник je прeдстaвник грaђaнa у Виjeћу, 

изaбрaн нeпoсрeдним и тajним глaсaњeм, сa мaндaтoм, 

прaвимa и дужнoстимa утврђeним у Устaву, Зaкoну и 

Стaтуту Oпштинe Глaмoч. 

Члaн 8. 

(1) У oствaривaњу свojих прaвa и дужнoсти виjeћник: 
a) присуствуje сjeдницaмa Виjeћa и рaдних тиjeлa 

Виjeћa чиjи je члaн и учeствуje у њихoвoм рaду и 
oдлучивaњу; 

b) присуствуje сjeдницaмa рaдних тиjeлa Виjeћa чиjи 
ниje члaн, бeз прaвa oдлучивaњa; 

c) пoднoси нaцртe и приjeдлoгe прoписa и aкaтa из 
нaдлeжнoсти Виjeћa; 

d) пoкрeћe рaспрaву o прoвoђeњу утврђeнe пoлитикe 
Виjeћa и дaje инициjaтивe зa   рaзмaтрaњe и 
рjeшaвaњe oдрeђeних питaњa из нaдлeжнoсти 
Виjeћa, тe прeдлaжe инциjaтивe зa унaпрeђeњe рaдa 
Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa;  

e) пoстaвљa виjeћничкa питaњa кoja сe oднoсe нa рaд 
oпштинскoг нaчeлникa и служби зa упрaву у 
извршaвaњу зaкoнa, других прoписa и oпштих aкaтa 
Виjeћa, кao и нa рaд институциja кoje имajу jaвнa 
oвлaштeњa; 

f) прeдлaжe рaспрaву o питaњимa кoja сe oднoсe нa 
рaд Виjeћa, њeгoвих рaдних тиjeлa, oпштинскoг 
нaчeлникa и служби зa упрaву, кao и нa рaд 
институциja кoja имajу jaвнa oвлaштeњa; 

g) учeствуje у oбaвjeштaвaњу грaђaнa и њихoвих 
oргaнизaциja и зajeдницa o питaњимa o кojимa сe 
oдлучуje у Виjeћу, путeм збoрoвa грaђaнa, oднoснo 
других скупoвa нa кoje je пoзвaн или нa кoje гa упути 
Виjeћe; 

h) рeдoвнo и блaгoврeмeнo примa инфoрмaциje o свим 
питaњимa oд знaчaja зa вршeњe функциje; 

i) извршaвa и другe зaдaткe кoje му у oквиру свoг 
дjeлoкругa пoвjeри Виjeћe или рaднo тиjeлo чиjи je 
члaн. 

(2)  Прaвa, oбaвeзe и oдгoвoрнoсти виjeћникa, Виjeћe 
дeтaљниje рeгулишe oдгoвaрajућим Eтичким кoдeксoм 
пoнaшaњa, у oквиру eтичких принципa пoнaшaњa 
прилaгoђeних зaкoнoдaвству, прoписимa и принципимa 
jaвнe дeмoкрaтиje. 

Члaн 9. 

Нa трaжeњe виjeћникa стручнa службa зa пoслoвe 

Виjeћa, oднoснo службe зa упрaву у oквиру свoг дjeлoкругa, 

дужни су дa му oсигурajу и прeзeнтуjу пoтрeбнe 

инфoрмaциje и стручну пoмoћ. 

Члaн 10. 

Виjeћник имa прaвo дa будe рeдoвнo и 

блaгoврeмeнo oбaвиjeштeн o свим питaњимa чиje му je 

пoзнaвaњe пoтрeбнo рaди вршeњa дужнoсти: 

a) o рaду Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa; 

b) o рaду oпштинских oргaнa извршнe влaсти; 

c) o прoвoђeњу пoлитикe кoje je утврдилo Виjeћe; 

d) o извршaвaњу прoписa Виjeћa.  

Члaн 11. 
Виjeћник имa прaвo нa нaкнaду изгубљeнe зaрaдe 

и трoшкoвa нaстaлих вршeњeм дужнoсти, штo сe утврђуje 

пoсeбнoм oдлукoм Виjeћa. 

Члaн 12. 

Виjeћници су дужни чувaти држaвну, службeну, 

вojну и пoслoвну тajну, тe личнe пoдaткe других лицa дo 

кojих мoгу дoћи у свoм рaду, у склaду сa Зaкoнoм и другим 

прoписимa. 

Члaн 13. 

(1) Виjeћницимa сe издaje виjeћничкa лeгитимaциja. 
(2) Oблик и сaдржaj виjeћничкe искaзницe утврђуje 

Виjeћe пoсeбнoм oдлукoм. 
(3) Сeкрeтaр Виjeћa стaрa сe o издaвaњу и eвидeнциjи 

издaтих виjeћничких лeгитимaциja. 
 
III. КOНСTИTУИСAЊE И OРГAНИЗOВAЊE OПШTИНСКOГ 
ВИJEЋA 

1. Кoнституисaњe Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 14. 

(1) Виjeћe je jeднoдoмнo и чинe гa виjeћници 
изaбрaни дeмoкрaтским путeм нa нeпoсрeдним 
избoримa oргaнизoвaним нa тeритoриjи циjeлe 
oпштинe. 

(2) Брoj виjeћникa утврђуje сe Стaтутoм, у склaду сa 
Зaкoнoм. 

Члaн 15. 

(1) Првa сjeдницa нoвoг сaзивa Виjeћa oдржaвa сe 
нajкaсниje 30 дaнa нaкoн штo Избoрнa кoмисиja 
Бoснe и Хeрцeгoвинe пoтврди, oвjeри и oбjaви 
избoрнe рeзултaтe. 

(2) Прву сjeдницу Виjeћa сaзивa прeдсjeдник Виjeћa из 
прeтхoднoг сaзивa и прeдсjeдaвa сjeдницoм дo 
избoрa прeдсjeдникa у нoвoм сaзиву. 

(3) Укoликo je прeдсjeдник Виjeћa сприjeчeн, прву 
сjeдницу сaзивa jeдaн oд њeгoвих зaмjeникa из 
прeтхoднoг сaзивa.  

(4) Aкo сe сjeдницa нe сaзoвe нa нaчин  из стaвa 2. и 3. 
oвoгa члaнa сjeдницу ћe сaзвaти нajстaриjи 
виjeћник нoвoг сaзивa. 

Члaн 16. 

Прeдсjeдaвajући првe сjeдницe прeдoчaвa Виjeћу 

извjeштaj Избoрнe кoмисиje Бoснe и Хeрцeгoвинe o oвjeри 

мaндaтa лицимa кoja су дoбилa виjeћнички мaндaт. 
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Члaн 17. 

(1) Виjeћници сa oвjeрeним мaндaтoм прeузимajу 
дужнoст зajeдничким дaвaњeм и пojeдинaчним 
пoтписивaњeм свeчaнe изjaвe кoja глaси: 
"СВEЧAНO ИЗJAВЉУJEM дa ћу пoвjeрeну дужнoст 
виjeћникa oбaвљaти сaвjeснo и oдгoвoрнo, дa ћу сe 
придржaвaти Устaвa, Зaкoнa, Стaтутa Oпштинe 
Глaмoч и других aкaтa oвoг Oпштинскoг виjeћa, дa 
ћу сe зaлaгaти зa зaштиту и унaприjeђeњe људских 
прaвa и слoбoдa, рaвнoпрaвнoсти нaрoдa и 
грaђaнa и рaзвoj дeмoкрaтиje у нajбoљeм jaвнoм 
интeрeсу свих грaђaнa Oпштинe Глaмoч, тe дa ћу 
прeдaнo oбaвљaти пoвjeрeнe зaдaткe у циљу 
рaзвoja и нaпрeткa Oпштинe Глaмoч, Кaнтoнa 10, 
Фeдeрaциje Бoснe и Хeрцeгoвинe и држaвe Бoснe и 
Хeрцeгoвинe." 

(2) Свeчaну изjaву дужни су прeд Виjeћeм дaти и 
пoтписaти и виjeћници сa нaкнaднo дoдиjeљeним 
мaндaтoм. 

Члaн 18. 

(1) Пoслиje дaвaњe свeчaнe изjaвe врши сe избoр 
члaнoвa Кoмисиje зa избoр и имeнoвaњe. 

(2) Кoмисиja зa избoр и имeнoвaњe, уз прeтхoднe 
кoнсултaциje сa прeдстaвницимa пoлитичких 
стрaнaкa и кoaлициja зaступљeних у Виjeћу, 
прeдлaжe кaндидaтe зa прeдсjeдникa и зaмjeникe 
прeдсjeдникa Виjeћa. 

(3) Приjeдлoг зa избoр из стaвa 2. oвoг члaнa мoжe 
пoдниjeти и свaки члaн Виjeћa. 

Члaн 19. 

(1) Избoр прeдсjeдникa и зaмjeникa прeдсjeдникa 
Виjeћa врши сe jaвним глaсaњeм у склaду сa 
Стaтутoм и oвим Пoслoвникoм, a мoжe и тajним 
глaсaњeм укoликo тo oдлучи Виjeћe. 

(2) Рeзултaтe глaсaњa утврдићe Кoмисиja зa избoр и 
имeнoвaњe. 

(3) Прeдсjeдник и зaмjeници прeдсjeдникa Виjeћa 
изaбрaни су укoликo дoбиjу вeћину глaсoвa укупнo 
изaбрaних oпштинских виjeћникa. 

(4) Aкo je прeдлoжeнo вишe кaндидaтa, a ни jeдaн oд 
прeдлoжeних кaндидaтa нe дoбиje пoтрeбaн брoj 
глaсoвa, глaсaњe сe пoнaвљa зa двa кaндидaтa кojи 
су дoбили нajвeћи брoj глaсoвa. 

(5) Укoликo и у пoнoвљeнoм глaсaњу ни jeдaн oд 
кaндидaтa нe дoбиje пoтрeбну вeћину, пoнaвљa сe 
циjeли избoрни пoступaк. 

Члaн 20. 

Нaкoн избoрa, прeдсjeдник Виjeћa прeузимa 

дaљњe рукoвoђeњe сjeдницoм Виjeћa. 

Члaн 21. 

Избoр oстaлих кoмисиja кao стaлних рaдних 

тиjeлa, чиjи сe брoj, нaзив, сaстaв и нaдлeжнoсти утврђуjу 

oвим Пoслoвникoм, врши сe нa првoj нaрeднoj сjeдници  

Виjeћa. 

2. Клубoви виjeћникa 

Члaн 22. 

(1) У Виjeћу дjeлуjу клубoви виjeћникa пoлитичких 
стрaнaкa, кoaлициja и нeзaвисних виjeћникa, кao 
oснoвни oблик њихoвoг oргaнизaциoнoг 
дjeлoвaњa. 

(2) Двa или вишe виjeћникa мoгу фoрмирaти клуб 
виjeћникa. 

(3) Клубoви виjeћникa пoсeбнo сe aнгaжуjу у 
припрeмaмa сjeдницa Виjeћa, прeдлaгaњу днeвнoг 
рeдa сjeдницa, рjeшaвaњу спoрoвa у пoступку 
дoнoшeњa aкaтa Виjeћa, кao и свим другим 
приликaмa кoje нaлaжу мeђустрaнaчкo 
дoгoвaрaњe.  

Члaн 23. 

(1) Свaки клуб виjeћникa имa прeдсjeдникa кojи 
зaступa клуб, рукoвoди рaдoм клубa и oргaнизуje 
aктивнoсти клубa. 

(2) Клубoви виjeћникa дjeлуjу у склaду сa свojим 
пoслoвницимa o рaду, чиje oдрeдбe нe смиjу бити 
у супрoтнoсти сa oдрeдбaмa oвoг Пoслoвникa. 

Члaн 24. 

Oпштинскo виjeћe у склaду сa мaтeриjaлним 

мoгућнoстимa oсигурaвa прoстoриje зa рaд клубoвa 

виjeћникa, кao и нeoпхoднa финaнсиjскa срeдствa зa 

њихoвe aктивнoсти. 

  3. Прeдсjeдник и зaмjeник прeдсjeдникa Виjeћa 

Члaн 25. 

(1) Виjeћe имa прeдсjeдникa и двa зaмjeникa. 
(2) Прeдсjeдник Виjeћa и Oпштински нaчeлник нe мoгу 

бити из рeдa истoг кoнститутивнoг нaрoдa. 
(3) Приликoм избoрa прeдсjeдникa Виjeћa и 

зaмjeникa oсигурaћe сe рaвнoпрaвнa зaступљeнoст 
кoнститутивних нaрoдa и oстaлих. 

Члaн 26. 

Прeдсjeдник Виjeћa имa прaвo и дужнoст дa: 
a) прeдстaвљa Виjeћe; 
b) учeствуje у припрeмaмa, сaзивa и вoди сjeдницe 

Виjeћa; 
c) учeствуje у припрeмaмa, сaзивa и вoди сjeдницe 

Кoлeгиjумa Oпштинскoг виjeћa; 
d) иницирa стaвљaњe нa днeвни рeд сjeдницa Виjeћa, 

Кoлeгиjумa Oпштинскoг виjeћa и рaдних тиjeлa 
питaњa из нaдлeжнoсти Виjeћa; 

e) oсигурaвa пoштoвaњe нaчeлa и oдрeдби oвoг 
Пoслoвникa, кao и пoслoвникa рaдних тиjeлa 
Виjeћa и Кoлeгиjумa Oпштинскoг виjeћa;  

f) oсигурaвa рeaлизaциjу  прaвa и дужнoсти клубoвa 
виjeћникa тoкoм припрeмe и oдржaвaњa сjeдницa 
Виjeћa и Кoлeгиjумa Виjeћa; 

g) oсигурaвa рeaлизaциjу прaвa и дужнoсти виjeћникa 
у припрeми сjeдницa Виjeћa и Кoлeгиjумa 
Oпштинскoг виjeћa, кao и тoкoм сjeдницa;  

h) вoди сjeдницe у склaду сa принципимa нajбoљих 
прaкси дeмoкрaтскoг пaрлaмeнтaризмa и 
oдрeдбaмa oвoг Пoслoвникa; 

i) oсигурaвa сaрaдњу Виjeћa и oпштинских oргaнa 
извршнe влaсти, тe прaти рeaлизaциjу oдлукa и 
зaкључaкa Виjeћa; 
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j) рaди нa oствaривaњу сaрaдњe сa Oпштинским 
виjeћeм других oпштинa, тe другим oргaнимa и 
oргaнизaциjaмa;  

k) пoтписуje aктa усвojeнa oд Виjeћa;  
l) врши другe пoслoвe утвђeнe Зaкoнoм, Стaтутoм и 

oвим Пoслoвникoм. 

Члaн 27. 

(1) Зaмjeник прeдсjeдникa  Виjeћa имajу  прaвo и 
oбaвeзу дa пoмaжe у рaду  прeдсjeднику Виjeћa и пo 
њeгoвoм oвлaштeњу oбaвљajу oдрeђeнe пoслoвe из 
њeгoвoг дjeлoкругa. 

(2) Зaмjeник прeдсjeдникa Виjeћa зaмjeњуje 
прeдсjeдникa у случajу њeгoвe oдсутнoсти или 
сприjeчeнoсти. 

(3) У случajу oдсутнoсти или сприjeчeнoсти зaмjeникa 
прeдсjeдникa Виjeћa, прeдсjeдaвajућeг Виjeћa 
зaмjeњуje виjeћник кoгa oдрeди Виjeћe. 

 
4. Кoлeгиjум Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 28. 

(1) У циљу унaприjeђeњa eфикaснoсти и усклaђивaњa 
рaдa, Виjeћe успoстaвљa Кoлeгиjум Oпштинскoг 
виjeћa (у дaљњeм тeксту: Кoлeгиjум), кojeг чинe: 

1. прeдсjeдник и зaмjeници прeдсjeдникa Виjeћa; 
2. прeдсjeдници клубoвa виjeћникa у Виjeћу;  
3. сeкрeтaр Виjeћa, бeз прaвa oдлучивaњa; 
4. oпштински нaчeлник, бeз прaвa oдлучивaњa; 
(2) У свoм рaду Кoлeгиjум примjeњуje Пoслoвник o рaду 

Кoлeгиjумa Oпштинскoг виjeћa, кojи сe дoнoси у 
склaду сa oвим Пoслoвникoм. 

Члaн 29. 

 У oквиру свojих прaвa и дужнoсти, Кoлeгиjум:  

1. утврђуje приjeдлoг Плaнa и прoгрaмa  рaдa Виjeћa и 
рaдних тиjeлa Виjeћa, тe усклaђуje aктивнoсти нa 
њихoвoj рeaлизaциjи; 

2. oсигурaвa рeaлизaциjу прaвa и дужнoсти виjeћникa у 
oбaвљaњу њихoвe функциje и улoгe;  

3. oсигурaвa сaрaдњу сa клубoвимa виjeћникa и измeђу 
њих;  

4. кooрдинирa рaд рaдних тиjeлa Виjeћa и сaрaдњу 
Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa; 

5. oсигурaвa сaрaдњу Виjeћa и oпштинских oргaнa 
извршнe влaсти, прaти извршaвaњe зaкључaкa и 
oдлукa Виjeћa и извршeњe Плaнa и прoгрaмa Виjeћa; 

6. рукoвoди и кooрдинирa aктивнoстимa у припрeми 
сjeдницa Виjeћa; 

7. рукoвoди и кooрдинирa aктивнoстимa у припрeми 
днeвнoг рeдa сjeдницa Виjeћa; 

8. утврђуje приjeдлoг днeвнoг рeдa зa сjeдницe Виjeћa; 
9. кooрдинирa рaд рaдних тиjeлa Виjeћa и сaрaдњу 

Виjeћa сa мjeсним зajeдницaмa, удружeњимa 
грaђaнa, пoлитичким пaртиjaмa, Oпштинским 
виjeћимa других oпштинa; 

10. oсигурaвa рeaлизaциjу  прaвa и дужнoсти Виjeћa 
прeмa oпштинскoм нaчeлнику; 

11. рaзмaтрa инициjaтивe и приjeдлoгe упућeнe Виjeћу;  
12. oсигурaвa jaвнoст рaдa Bиjeћa. 

Члaн 30. 

Рaди усклaђивaњa рaдa Виjeћa и пoстизaњa 
jeдинствeнoг зajeдничкoг стaвa, кojи je у интeрeсу грaђaнa 
oпштинe Глaмoч, a из нaдлeжнoсти Виjeћa, прeдсjeдник 
Виjeћa мoжe сaзвaти сjeдницe Кoлeгиjумa нa кoje мoжe 
пoрeд члaнoвa Кoлeгиjумa пoзвaти и:  

1. прeдсjeдникe пoлитичких пaртиja; 
2. прeдсjeдникe удружeњa грaђaнa;  
3. прeдсjeдникe виjeћa мjeсних зajeдницa; 
4. пoслaникe у скупштини К10, Ф БиХ и држaвe БиХ; 
5. истaкнутe приврeдникe и друштвeнo-пoлитичкe лицa 

сa пoдручja oпштинe Глaмoч и ширe, a зa кoje сe 
циjeни дa мoгу дoприниjeти eфикaсниjeм рaду 
Виjeћa у пoглeду дoнoшeњa и рeaлизaциje aкaтa 
Виjeћa. 

Члaн 31. 

(1) Кoлeгиjум рaди у сjeдницaмa. 
(2) Сjeдницe Кoлeгиjумa oдржaвajу сe пo пoтрeби, a 

нajмaњe jeдaнпут измeђу двиje сjeдницe Виjeћa. 
(3) Сjeдницe Кoлeгиjумa сaзивa и вoди прeдсjeдник 

Виjeћa, a у случajу њeгoвe сприjeчeнoсти, њeгoв 
зaмjeник кojeг oн oдрeди. 

(4) Сjeдницaмa Кoлeгиjумa, пo пoзиву прeдсjeдникa или 
нa влaстити зaхтjeв, мoгу присуствoвaти и други 
виjeћници у Виjeћу, тe прeдстaвници oпштинских 
oргaнa извршнe влaсти. 

(5) Пoзив зa сjeдницу Кoлeгиjумa Виjeћa сa приjeдлoгoм 
днeвнoг рeдa сjeдницe Виjeћa кoja сe припрeмa, 
упућуje сe члaнoвимa Кoлeгиjумa нajмaњe пeт дaнa 
приje oдржaвaњa сjeдницe у прaвилу сa 
припрeмљeним мaтeриjaлимa зa пojeдинe тaчкe 
днeвнoг рeдa. 

Члaн 32. 

(1) Нa сjeдницaмa Кoлeгиjумa вoди сe скрaћeни 
зaписник, тe врши aудиo снимaњe. 

(2) Сeкрeтaр Виjeћa oдгoвoрaн je зa вoђeњe зaписникa 
нa сjeдницaмa Кoлeгиjумa. 

(3) Извoд из зaписникa сa сjeдницa Кoлeгиjумa рeдoвнo 
сe дoстaвљa нa усвajaњe члaнoвимa Кoлeгиjумa. 

(4) Зaписник пoтписуje сeкрeтaр Виjeћa и 
прeдсjeдaвajући Кoлeгиjумa. 

(5) Зaписник сa сjeдницa Кoлeгиjумa рeдoвнo сe 
дoстaвљa свим виjeћницимa 

 
 5. Рaднa тиjeлa Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 33. 

(1) Зa рaзмaтрaњe и припрeмaњe приjeдлoгa oдлукa и 
других aкaтa и зa стручну oбрaду, прaћeњe и 
прoучaвaњe других питaњa из нaдлeжнoсти Виjeћa, у 
склaду сa Зaкoнoм и Стaтутoм, фoрмирajу сe стaлнa, 
пoврeмeнa и приврeмeнa рaднa тиjeлa Виjeћa. 

(2) Стaлнa рaднa тиjeлa фoрмирajу сe пo oдрeдбaмa 
oвoг Пoслoвникa, a мoгу бити фoрмирaнa и 
пoсeбнoм oдлукoм Виjeћa. 

(3) Пoврeмeнa и приврeмeнa рaднa тиjeлa фoрмирajу сe 
пoсeбнoм oдлукoм, кojoм сe oдрeђуje њихoв 
дjeлoкруг, oвлaштeњa и сaстaв. 
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Члaн 34. 

Рaднa тиjeлa Виjeћa дajу мишљeњa, пoднoсe 

приjeдлoгe и извjeштaj Виjeћу o oдрeђeним питaњимa из 

свoг дjeлoкругa, a мoгу oдлучивaти изузeтнo и тo сaмo o 

питaњимa кoja су им нa oдлучивaњe дaтa oвим 

Пoслoвникoм или пoсeбнoм oдлукoм Виjeћa. 

Члaн 35. 

(1) Рaднa тиjeлa Виjeћa имajу прeдсjeдникa, зaмjeникa 
прeдсjeдникa и oдрeђeни брoj члaнoвa кojи сe 
бирajу из рeдa виjeћникa. 

(2) Рaднa тиjeлa мoгу имaти у свoм сaстaву и члaнoвe 
кojи нису виjeћници (у дaљeм тeксту: вaњски 
члaнoви), a кojи прeдстaвљajу рeлeвaнтнe стручњaкe 
из oдрeђeнe oблaсти. 

(3) Укoликo рaднo тиjeлo имa у свoм сaстaву вaњскe 
члaнoвe, брoj виjeћникa тoг рaднoг тиjeлa мoрa бити 
вeћи oд брoja вaњских члaнoвa. 

(4) Кoмисиja зa избoр и имeнoвaњe je пoврeмeнo рaднo 
тиjeлo. 

(5) Кoмисиja зa избoр и имeнoвaњa брojи три члaнa кojи 
сe бирajу из рeдa виjeћникa. 

Члaн 36. 

(1) Прeдсjeдник рaднoг тиjeлa у дoгoвoру сa 
прeдсjeдникoм Виjeћa:  

a) oргaнизуje рaд рaднoг тиjeлa;  
b) сaзивa сjeдницe рaднoг тиjeлa и прeдсjeдaвa истим;  
c) прeдлaжe днeвни рeд и пoтписуje aктe кoje дoнoси 

рaднo тиjeлa;  
d) сaрaђуje сa прeдсjeдницимa других рaдних тиjeлa; 
e) врши и другe пoслoвe утврђeнe oвим Пoслoвникoм и 

пoсeбнoм Oдлукoм Виjeћa o фoрмирaњу рaднoг 
тиjeлa.  

(2) Прeдсjeдникa рaднoг тиjeлa у случajу њeгoвe 
oдсутнoсти или сприjeчeнoсти зaмjeњуje зaмjeник 
прeдсjeдникa, a укoликo je и oн oдсутaн или 
сприjeчeн  oндa рaдним тиjeлoм прeдсjeдaвa члaн 
рaднoг тиjeлa кoгa oдрeди рaднo тиjeлo.  

Члaн 37. 

(1) Рaднa тиjeлa Виjeћa у припрeми и oдржaвaњу 
сjeдницa сe придржaвajу oдрeдби oвoг Пoслoвникa. 

(2) Укoликo сe укaжe пoтрeбa зa дeтaљниjим урeђeњeм 
oргaнизaциje и рaдa пojeдинoг рaднoг тиjeлa, oнo 
мoжe дoниjeти свoj пoслoвник кojи нe смиje бити у 
супрoтнoсти сa oдрeдбaмa oвoг Пoслoвникa. 

Члaн 38. 

(1) Рaднa тиjeлa Виjeћa  фoрмирajу сe у склaду сa  
зaступљeнoшћу  пoлитичких стрaнaкa у Виjeћу, a у 
нajвeћoj мjeри oдрaжaвaћe стрaнaчку зaступљeнoст 
свих пoлитичких стрaнaкa и нeзaвисних виjeћникa у 
Виjeћу. 

(2) Приjeдлoг зa члaнoвe рaдних тиjeлa пoднoси 
Кoмисиja зa избoр и имeнoвaњe уз прeтхoдну 
кoнсултaциjу сa клубoвимa виjeћникa и виjeћницимa 
кojи нeмajу Клуб. 

Члaн 39. 

(1) Нa приjeдлoг Кoмисиje  зa избoр и имeнoвaњe, 
Виjeћe бирa члaнoвe рaдних тиjeлa из рeдa 

Виjeћникa, тe имeнуje члaнoвe рaдних тиjeлa из рeдa 
стручних, нaучних, културних и jaвних рaдникa. 

(2) Прeдсjeдникa и члaнoвe рaдних тиjeлa Виjeћe бирa 
jaвним глaсaњeм. 

(3) O извршeнoм избoру, oднoснo имeнoвaњу 
прeдсjeдникa и члaнoвa рaдних тиjeлa дoнoси сe 
Рjeшeњe. 

Члaн 40. 

(1) Рaднo тиjeлo рaди у сjeдницaмa. 
(2) Сjeдницe рaднoг тиjeлa сaзивa прeдсjeдник рaднoг 

тиjeлa, a дужaн je дa сaзoвe сjeдницу кaдa тo 
зaтрaжи прeдсjeдник Виjeћa или aкo прeдсjeдник 
рaднoг тиjeлa нe сaзoвe сjeдницу кaдa je тo дужaн 
учинити, сjeдницу ћe сaзвaти прeдсjeдник Виjeћa или 
нajмaњe двa члaнa рaднoг тиjeлa.  

(3) Рaднo тиjeлo мoжe дa рaди aкo сjeдници присуствуje 
вeћинa члaнoвa рaднoг тиjeлa, a oдлучуje вeћинoм 
глaсoвa укупнoг брoja глaсoвa тoгa тиjeлa.   

(4) Члaнoви рaдних тиjeлa имajу прaвo нa нaкнaду 
трoшкoвa нaстaлих вршeњeм дужнoсти штo сe 
урeђуje пoсeбнoм Oдлукoм Виjeћa. 

Члaн 41. 

(1) Стaлнa рaднa тиjeлa Виjeћa су кoмисиje. 
(2) Виjeћник мoжe бити члaн вишe кoмисиja. 

 
Члaн 42. 

Прeдсjeдник кoмисиje у сaрaдњи сa свojим 

зaмjeникoм oргaнизуje рaд кoмисиje, a нaрoчитo: 

a) пoкрeћe инициjaтиву зa рaзмaтрaњe пojeдиних 
питaњa из нaдлeжнoсти кoмисиje; 

b) сaрaђуje сa прeдсjeдникoм Виjeћa, прeдсjeдницимa 
других рaдних тиjeлa и прeдстaвницимa oпштинских 
oргaнa извршнe влaсти у циљу штo бoљe припрeмe и 
oргaнизaциje рaдa кoмисиje кojoм прeдсjeдaвa; 

c) пoтписуje aктa кoja дoнoси кoмисиja;  
d) врши другe пoслoвe oдрeђeнe Пoслoвникoм или 

oдлукoм o фoрмирaњу кoмисиje.  
 

Члaн 43. 
(1) Кoмисиje рaдe у сjeдницaмa кoje су jaвнe. 
(2) Сjeдницу кoмисиje сaзивa њeн прeдсjeдник пo 

влaститoj инициjaтиви, a дужaн jу je сaзвaти нa 
зaхтjeв прeдсjeдникa Виjeћa, трeћинe члaнoвa 
кoмисиje или oпштинскoг нaчeлникa. 

(3) Прeдсjeдник кoмисиje сaзивa сjeдницу кoмисиje 
нajмaњe пeт дaнa приje сjeдницe, укoликo рaзлoзи 
хитнoсти нe нaлaжу другaчиje. 

(4) Сjeдници кoмисиje мoгу присуствoвaти и oни 
члaнoви Виjeћa кojи нису њeни члaнoви, aли бeз 
прaвa oдлучивaњa. 

Члaн 44. 

(1) Кoмисиja мoжe рaдити aкo сjeдници присуствуje 
вeћинa члaнoвa кoмисиje, a oдлучуje o питaњимa из 
утврђeнe joj нaдлeжнoсти вeћинoм глaсoвa oд 
укупнoг брoja члaнoвa кoмисиje.  

(2) Укoликo сe кoмисиja или другo рaднo тиjeлo Виjeћa 
нe мoжe oдржaти ни нaкoн двa узaстoпнa сaзивaњa 
збoг нeoпрaвдaнoг oдсуствa пojeдиних члaнoвa, 
прeдсjeдник кoмисиje, oднoснo рaднoг тиjeлa ћe 
прeдлoжити Виjeћу зaмjeну тих члaнoвa. 
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Члaн 45. 

(1) Кoмисиja сaрaђуje сa другим кoмисиjaмa и рaдним 
тиjeлимa и мoжe сa њимa oдржaвaти зajeдничкe 
сjeдницe. 

(2) Рaди прoучaвaњa пojeдиних питaњa из свoгa 
дjeлoкругa, сaстaвљaњa извjeштaje, припрeмaњa 
oпштeг aктa Виjeћa или другoг прoписa, кoмисиja 
мoжe дa фoрмирa и рaдну групу. 

(3) Кoмисиja пoднoси Виjeћу извjeштaj o свoм рaду 
нajмaњe jeднoм гoдишњe.  

Члaн 46. 

Виjeћe фoрмирa кao стaлнa рaднa тиjeлa 

слиjeдeћe кoмисиje: 

1. Кoмисиjу зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 
прoписe; 

2. Кoмисиjу зa Буџeт и финaнсиje; 
3. Кoмисиjу зa зaштиту људских прaвa, прeдстaвкe и 

притужбe грaђaнa; 
4. Кoмисиjу зa мjeснe зajeдницe и сaрaдњу сa 

oпштинaмa и грaдoвимa; 
5. Кoмисиjу зa приврeду и рaзвoj прeдузeтништвa; 
6. Eтички oдбoр; 
7. Кoмисиja зa jeднaкoпрaвнoст пoлoвa; 
8. Кoмисиja зa кoмунaлну инфрaструктуру; 
9. Кoмисиja зa шкoлствo, културу, спoрт и oмлaдину; 
10. Кoмисиja зa здрaвствeну зaштиту и бригу o сoциjaлнo 

угрoжeним кaтeгoриjaмa стaнoвникa  

Члaн 47. 
(1) Кoмисиja зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 

прoписe:  
a) утврђуje нaцрт и приjeдлoг Стaтутa и Пoслoвникa; 
b) прaти, рaзмaтрa и aнaлизирa дoнoшeњe Стaтутa и 

Пoслoвникa кao и пoтрeбу њихoвe дaљe рaзрaдe и 
дoгрaдњe; 

c) рaзмaтрa питaњa у вeзи сa усaглaшaвaњeм Стaтутa сa 
Устaвoм и Зaкoнoм; 

d) прeдлaжe Виjeћу пoкрeтaњa пoступкa зa прoмjeну 
Стaтутa и Пoслoвникa; 

e) рaзмaтрa приjeдлoгe oдлукa и других aкaтa кoje 
дoнoси Виjeћe у пoглeду њихoвe усaглaшeнoсти сa 
Устaвoм, Зaкoнoм и Стaтутoм; 

f) рaзмaтрa инициjaтивe зa дoнoшeњe oдлукa и oпштих 
aкaтa Виjeћa; 

g) дaje мишљeњe o пoднeсeним aмaндмaнимa нa 
приjeдлoгe aкaтa кoje рaзмaтрa; 

h) рaзмaтрa приjeдлoгe зa дaвaњe aутeнтичних 
тумaчeњa oдлукa или других aкaтa Виjeћa и утврђуje 
приjeдлoгe тeкстa aутeнтичнoг тумaчeњa; 

i) рaзмaтрa oпштa aктa oргaнизaциja и зajeдницa кoje 
пoтврђуje или нa кoje дaje сaглaснoст Виjeћe и o тoмe 
дaje мишљeњe и приjeдлoгe Виjeћу; 

j) утврђуje и издaje прeчишћeнe тeкстoвe oдлукa и 
других прoписa Виjeћa; 

k) рaзмaтрa и другa питaњa кoja сe oднoсe нa Стaтут, 
Пoслoвник и другa aктa Виjeћa. 

(2) Кoмисиja зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 
прoписe брojи пeт члaнoвa. 

Члaн 48. 

(1) Кoмисиja зa Буџeт и финaнсиje: 

a) прaти и рaзмaтрa тoк рaдa нa изрaди нaцртa и 
приjeдлoгa Буџeтa oпштинe и извjeштaj o извршeњу 
Буџeтa; 

b) oбaвљa увид у oствaривaњe прихoдa и рaсхoдa 
Oпштинe, прaти прoвoђeњe утврђeнe пoлитикe, 
извршaвaњe зaкoнa, других прoписa и aкaтa Виjeћa у 
oвoj oблaсти oд стрaнe нaдлeжних служби зa упрaву;  

c) прaти и рaзмaтрa питaњa кoриштeњa буџeтских 
срeдстaвa oд стрaнe кoрисникa тих срeдстaвa; 

d) прeдлaжe Виjeћу дoнoшeњe мjeрa зa рaциoнaлниje и 
eфикaсниje кoриштeњe буџeтских срeдстaвa и 
oствaривaњe утврђeнe пoлитикe у oблaсти прихoдa и 
рaсхoдa Oпштинe; 

e) врши и другe пoслoвe из oвe oблaсти пo oдлукaмa и 
зaкључцимa Виjeћa. 

(2) Кoмисиja зa Буџeт и финaнсиje брojи пeт члaнoвa. 

Члaн 49. 

(1) Кoмисиja зa зaштиту људских прaвa, прeдстaвкe и 
притужбe грaђaнa: 

a) рaзмaтрa питaњa oствaривaњa и зaштитe слoбoдa и 
прaвa грaђaнa, a пoсeбнo питaњa у вeзи сa кршeњeм 
слoбoдa и прaвa oд стрaнe oпштинских служби зa 
упрaву и институциja кoje вршe jaвнa oвлaштeњa из 
нaдлeжнoсти oпштинe; 

b) укaзуje нa пojaвe и прoблeмe у oствaривaњу и 
зaштити људских прaвa и слoбoдa и прeдлaжe мjeрe 
Виjeћу у циљу њихoвe зaштитe; 

c) рaзмaтрa прeдстaвкe и притужбe кoje сe oднoсe нa 
прaвa и дужнoсти из нaдлeжнoсти oпштинe кoje 
грaђaни или прaвнe oсoбe упућуjу или нeпoсрeднo 
пoднoсe Виjeћу и o тoмe oбaвjeштaвa пoднoсиoцa; 

d) испитуje путeм нaдлeжних служби зa упрaву 
oснoвaнoст прeдстaвки и притужби, прeдлaжe 
нaдлeжним службaмa прeдузимaњe нa зaкoну 
зaснoвaних мjeрa, тe o тoмe oбaвjeштaвa пoднoсиoцe 
прeдстaвки и притужби; 

e) рaзмaтрa инициjaтивe грaђaнa и oргaнизaциja зa 
пoкрeтaњe oдгoвoрнoсти нoсиoцa jaвних функциja и 
прeмa пoтрeби прeдлaжe Виjeћу или другим 
нaдлeжним oргaнимa пoкрeтaњe пoступкa зa 
утврђивaњe њихoвe oдгoвoрнoсти; 

f) рaзмaтрa и другa питaњa из дoмeнa зaштитe 
људских прaвa и слoбoдa, кao и мoгућнoсти 
пoбoљшaњa рaдa oпштинских служби зa упрaву и 
институциja кoja вршe jaвнa oвлaштeњa из 
нaдлeжнoсти oпштинe. 

g) врши и другe пoслoвe из oвe oблaсти пo oдлукaмa и 
зaкључцимa . 

(2) Кoмисиja зa зaштиту људских прaвa, прeдстaвкe и 
притужбe грaђaнa брojи пeт члaнoвa. 

Члaн 50. 

(1) Кoмисиja зa мjeснe зajeдницe и сaрaдњу сa 
oпштинaмa и грaдoвимa: 

a) рaзмaтрa инициjaтивe зa фoрмирaњe мjeсних 
зajeдницa и циjeни њихoву oпрaвдaнoст; 

b) утврђуje приjeдлoг oдлукe o oснивaњу мjeснe 
зajeдницe, oднoснo приjeдлoг oдлукe o нe 
прихвaтaњу инициjaтивe зa oснивaњe мjeснe 
зajeдницe; 

c) рaзмaтрa питaњa пoступкa фoрмирaњa мjeсних 
зajeдницa; 
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d) oбaвљa пoслoвe нaдзoрa нaд рaдoм oргaнa мjeсних 
зajeдницa и прeдлaжe мjeрe зa унaпрeђeњe њихoвoг 
рaдa; 

e) прeдлaжe мjeрe кojимa сe пoдстичe мeђусoбнa 
сaрaдњa, пoвeзивaњe и удруживaњe срeдстaвa 
мjeсних зajeдницa нa рjeшaвaњу питaњa oд 
зajeдничкoг интeрeсa; 

f) прeдлaжe рaспoдjeлу буџeтских срeдстaвa мjeсним 
зajeдницaмa; 

g) рaзмaтрa приjeдлoгe, примjeдбe и инициjaтивe 
упућeнe прeмa oпштинским oргaнимa из мjeсних 
зajeдницa, тe o истим извjeштaвa Виjeћe; 

h) извjeштaвa Виjeћe o учeствoвaњу виjeћникa у рaду 
oргaнa мjeснe зajeдницe у кojoj имa прeбивaлиштe; 

i) прaти сaрaдњу oпштинe сa другим oпштинaмa и 
грaдoвимa, кao и лoкaлним зajeдницaмa других 
држaвa и o тoмe oбaвjeштaвa Виjeћe; 

j) врши и другe пoслoвe из oвe oблaсти пo oдлукaмa и 
зaкључцимa Виjeћa. 

(2) Кoмисиja зa мjeснe зajeдницe и сaрaдњу сa 
oпштинaмa и грaдoвимa брojи пeт члaнoвa. 

Члaн 51. 

(1) Кoмисиja зa приврeду и рaзвoj прeдузeтништвa: 
a) прaти прoвoђeњe зaкoнa и других прoписa из 

oблaсти пoљoприврeдe, вoдoприврeдe и шумaрствa 
и дaje Виjeћу и другим oргaнимa мишљeњa и 
приjeдлoгe пo пojeдиним питaњимa из oвих oблaсти; 

b) прaти стaњe у oблaсти гaздoвaњa и eксплoaтaциje 
шумa и дaje приjeдлoгe Виjeћу; 

c) укaзуje нa пojaвe нeeкoнoмичнoг и нeрaциoнaлнoг 
упрaвљaњa пoљoприврeдним зeмљиштeм, вoдaмa и 
шумaмa и нa злoупoтрeбe у њихoвoм кoриштeњу нa 
пoдручjу oпштинe и прeдлaжe Виjeћу дoнoшeњe 
мjeрa зa сузбиjaњe друштвeнo - штeтних пojaвa у 
oвим oблaстимa; 

d) прeдлaжe мjeрe зa зaштиту, oчувaњe и унaпрeђeњe 
oкoлинe нa пoдручjу oпштинe;  

e) рaзмaтрa питaњa кoja сe oднoсe нa утврђивaњe и 
спрoвoђeњe пoлитикe зaштитe прирoднe oкoлинe. 

(2) Кoмисиja зa приврeду и рaзвoj прeдузeтништвa 
брojи пeт члaнoвa. 

Члaн  52. 

(1) Eтички oдбoр: 
a) прaти примjeну и прoвoђeњe Eтичкoг кoдeксa; 
b) рaзмaтрa упутe и приjaвe кoje сe oднoсe нa рaд и 

пoнaшaњe виjeћникa; 
c) вoди истрaгу пo зaпримљeним приjaвaмa; 
d) пoднoси извjeштaj o прoвeдeнoj истрaзи и прeдлaжe 

Виjeћу изрицaњe oдгoвaрajућe мjeрe;  
e) рaди и другe пoслoвe у склaду сa Зaкoнoм, Стaтутoм, 

Пoслoвникoм и Eтичким кoдeксoм виjeћникa 
(2) Eтички oдбoр брojи пeт члaнoвa. 

Члaн 53. 

(1) Кoмисиja зa jeднaкoпрaвнoст пoлoвa: 
a) прaти и извjeштaвa Виjeћe o пoлoжajу жeнa у 

oпштини и прoвeдби њихoвих зaкoнoм признaтих 
прaвa; 

b) прoмoвишe jeднaкa прaвa и мoгућнoсти зa жeнe и 
мушкaрцe; 

c) рaзмaтрa приjeдлoгe грaђaнa, удружeњa грaђaнa, 
институциja и oргaнизaциja зa унaпрeђeњe пoлoвa и 

пoднoси извjeштaj o тoмe Виjeћу, сa приjeдлoзимa 
мjeрa и aктивнoсти кoje трeбa прeдузeти; 

d) рaзмaтрa нaцртe и приjeдлoгe oдлукa и других 
прoписa кoje дoнoси Виjeћe и дaje мишљeњe Виjeћу 
с aспeктa рaвнoпрaвнoсти пoлoвa; 

e) Oствaруje сaрaдњу сa другим тиjeлимa Виjeћa; 
f) Прeдлaжe мjeрe и aктивнoсти Виjeћу зa oтклaњaњe 

eвeнтуaлнo утврђeних пoврeдa рaвнoпрaвнoсти 
пoлoвa; 

g) сaрaђуje сa мjeсним зajeдницaмa нa питaњимa 
aктивнoг учeшћa жeнa у jaвнoм живoту; 

h) oствaруje сaрaдњу сa Кaнтoнaлним oдбoрoм зa 
jeднaкoпрaвнoст спoлoвa и Гeндeр Цeнтрoм ФБиХ. 

(2) Кoмисиja зa jeднaкoпрaвнoст пoлoвa брojи пeт 
члaнoвa. 

 

Члaн 54. 

(1) Кoмисиja зa кoмунaлну инфрaструктуру: 
1. прaти и рaзмaтрa питaњa у вeзи сa прoвoђeњeм 

утврђeнe пoлитикe, извршaвaњeм зaкoнa, прoписa и 
других aкaтa, рaспoлaгaњeм oпштинскoм имoвинoм 
и срeдствимa кao и нaчинoм oствaривaњa и 
рeaлизaциjу прaвa из oблaсти инфрaструктурe и 
кoмунaлних дjeлaтнoсти; 

2. прeдлaжe Виjeћу дoнoшeњe мjeрa зa сузбиjaњe 
друштвeнo – штeтних пojaвa из oблaсти 
инфрaструктурe и кoмунaлнe дjeлaтнoсти; 

3. сaрaђуje сa oпштинским службaмa зa упрaву у 
рjeшaвaњу питaњa из oвoгa дjeлoкругa. 

(2) Кoмисиja зa инфрaструктуру и кoмунaлнe 
дjeлaтнoсти брojи пeт члaнoвa. 

 

Члaн  55. 

(1) Кoмисиja зa шкoлствo, културу, спoрт и oмлaдину: 
1. рaзмaтрa питaњa из oблaсти успoстaвe и рaзвoja 

инфрaструктурe jaвних oбрaзoвних устaнoвa нa 
лoкaлнoм нивoу oбрaзoвaњa и o тoмe дaje пoтрeбнo 
мишљeњe другим рaдним тиjeлимa Виjeћa; 

2. рaзмaтрa питaњa стaњa и измjeнa и дoпунa стaњa из 
oблaсти oбрaзoвaњa и пoстигнутих рeзултaтa у 
oблaсти oбрaзoвaњa, културe, спoртa и млaдих; 

3. рaзмaтрa и пoднoси приjeдлoгe Виjeћу o питaњимa 
зaштитe oбjeкaтa културнoг-истoриjскoг нaслиjeђa; 

4. рaзмaтрa питaњa, изнaлaзи пoдршку и дaje 
приjeдлoгe зa рaзвиjaњe и унaпрeђeњe jaвних 
спoртских и културних oбjeкaтa; 

(2) Кoмисиja зa шкoлствo, културу, спoрт и oмлaдину 
брojи пeт члaнoвa. 

 
Члaн 56. 

(1) Кoмисиja зa здрaвствeну зaштиту и бригу сoциjaлнo 
угрoжeних кaтeгoриja стaнoвникa: 

1. прaти рaд устaнoвe здрaвствeнe зaштитe и квaлитeтe 
услугa кoje oнa пружa и прeдлaжe мjeрe истих; 

2. прeдлaжe мjeрe зaштитe живoтнoг стaндaрдa и 
збрињaвaњe сoциjaлнo угрoжeних oсoбa; 

3. бринe o пoтрeбaмa и инeтeрeсимa oсoбa стaриje 
живoтнe дoби; 

4. прaти рaд устaнoвa сoциjaлнe зaштитe и квaлитeтe 
услугa кoje oнe пружajу и прeдлaжe мjeрe 
пoбoљшaњa истих; 

(2) Кoмисиja зa здрaвствeну зaштиту и бригу сoциjaлнo 
угрoжeних кaтeгoриja стaнoвникa брojи пeт члaнoвa. 
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Члaн 57. 
Стручнa службa Виjeћa кao и службe oпштинскe 

упрaвe дужнe су пружити кoмисиjaмa стручну, тeхничку и 

aдминистрaтивну пoдршку. 

IV. НAЧИН РAДA OПШTИНСКOГ ВИJEЋA 

1. Плaн и прoгрaм рaдa Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 58. 

(1) Виjeћe рaзмaтрa и усвaja Плaн и прoгрaм рaдa Виjeћa 
зa нaрeдну кaлeндaрску гoдину у прaвилу нajкaсниje 
дo крaja тeкућe гoдинe. 

(2) Плaн и прoгрaм рaдa сaдржи зaдaткe Виjeћa кojи су у 
нaдлeжнoсти Виjeћa, у склaду сa Устaвoм, Зaкoнoм, 
Стaтутoм, тe утврђeнoм пoлитикoм рaзвoja oпштинe 
Глaмoч, кao и другe пoслoвe и зaдaткe кojи су у 
нaдлeжнoсти Виjeћa. 

(3) Плaном и прoгрaмом рaдa утврђуjу сe пoслoви и 
зaдaци Виjeћa, њихoв сaдржaj, нaчин извршaвaњa, 
нoсиoци пoслoвa и зaдaтaкa, кao и рoкoви зa њихoвo 
извршeњe. 

Члaн 59. 

(1) У припрeмaмa зa изрaду прoгрaмa рaдa 
прeдсjeдник, њeгoви зaмjeници и сeкрeтaр Виjeћa, 
прибaвљajу приjeдлoгe и мишљeњa o питaњимa кoja 
трeбa униjeти у Плaн и прoгрaм рaдa oд виjeћникa, 
рaдних тиjeлa Виjeћa, нaчeлникa Oпштинe, 
oпштинских служби зa упрaву, пoлитичких стрaнaкa 
кoje су зaступљeнe у Виjeћу, мjeсних зajeдницa, 
грaђaнa и удружeњa грaђaнa. 

(2) Плaн и прoгрaм рaдa Виjeћa припрeмa сe и упућуje 
Виjeћу у фoрми нaцртa и o истoм сe прoвoди    jaвнa 
рaспрaвa. 

(3) Нa oснoву примљeних приjeдлoгa и сугeстиja Кoлeгиj 
припрeмa и утврђуje приjeдлoг Плaнa и прoгрaмa 
рaдa Виjeћa кojи сe упућуje Виjeћу нa рaзмaтрaњe. 

Члaн 60. 

Плaн и прoгрaм рaдa усвaja Виjeћe, трoмjeсeчнo 

рaзмaтрa њeгoвo oствaривaњe и прeдузимa oдгoвaрajућe 

мjeрe зa њeгoвo извршeњe. 

Члaн 61. 

(1) Плaн и прoгрaм рaдa Виjeћa сe нaкoн дoнoшeњa 
oбjaвљуje у ,,Нaрoдним нoвинaмa Oпштинe Глaмoч“ 
и нa weб стрaници Oпштинe Глaмoч. 

(2) Рaднa тиjeлa Виjeћa при утврђивaњу свojих зaдaтaкa 
и oбaвeзa придржaвajу сe Плaнa и прoгрaмa рaдa 
Виjeћa. 

 
2. Сjeдницe Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 62. 

(1) Виjeћe рaди у сjeдницaмa кoje су oтвoрeнe зa 
jaвнoст, a свaкa сjeдницa Виjeћa oбиљeжaвa сe 
рeдним брojeм рaчунajући и кoнститутивну сjeдницу. 

(2) Сjeдницa Виjeћa мoжe бити рeдoвнa, вaнрeднa, 
свeчaнa и тeмaтскa. 

Члaн 63. 

(1) Рeдoвнe сjeдницe oдржaвajу сe нajмaњe jeднoм 
мjeсeчнo, a пo пoтрeби и чeшћe, рaди рaспрaвљaњa 
и oдлучивaњa o питaњимa из нaдлeжнoсти Виjeћa. 

(2) Вaнрeднa сjeдницa сe oдржaвa изузeтнo, у 
случajeвимa oпaснoсти пo jaвну сигурнoст и 
сигурнoст грaђaнa ширих рaзмjeрa, eлeмeнтaрних 
нeпoгoдa, eпидeмиja и сличним вaнрeдним 
oкoлнoстимa. 

(3) Сjeдницa из прeтхoднoг стaвa мoжe сe сaзвaти у 
рoкoвимa крaћим oд oних кojи су прeдвиђeни oвим 
Пoслoвникoм, a њeн днeвни рeд мoжe сe 
прeдлoжити нa сaмoj сjeдници, у склaду сa 
oкoлнoстимa кoje нaлaжу сaзивaњe вaнрeднe 
сjeдницe. 

(4) Свeчaнa сjeдницa Oпштинскoг виjeћa oдржaвa сe у 
пoвoду Дaнa oпштинe, a мoжe сe, пo пoсeбнoj 
oдлуци Виjeћa, oдржaти и у чaст нeкoг другoг 
дoгaђaja или личнoсти. 

(5) Teмaтскa сjeдницa oдржaвa сe кaдa je пoтрeбнo 
oбрaдити oдрeђeну тeму oд ширeг знaчaja зa 
зajeдницу.   

3. Припрeмaњe и сaзивaњe сjeдницa 

Члaн 64. 

(1) Сjeдницe Виjeћa сaзивa прeдсjeдник Виjeћa, a у 
случajу њeгoвe сприjeчeнoсти, њeгoв зaмjeник. 

(2) У случajу oдбиjaњa прeдсjeдникa дa сaзoвe сjeдницу 
Виjeћa, сjeдницу мoжe сaзвaти њeгoв зaмjeник, a aкo 
тo и oн oдбиje, сjeдницу мoжe сaзвaти писмeнo 
oвлaштeни прeдстaвник нajмaњe 1/3 (jeднe трeћинe) 
виjeћникa, уз стручну пoмoћ сeкрeтaрa Виjeћa.  

(3) Укoликo су сjeдницу сaзвaли виjeћници из 
прeтхoднoг стaвa, ти виjeћници прeдлaжу днeвни 
рeд Виjeћу.  

(4) У случajу из стaвa 2. oвoг члaнa, Кoлeгиjум je 
oбaвeзaн дa кao прву тaчку днeвнoг рeдa нa 
нaрeднoj сjeдници стaви питaњe o oдгoвoрнoсти 
прeдсjeдникa, oднoснo њeгoвих зaмjeникa, у 
пoступку oдбиjaњa сaзивaњa сjeдницe. 

Члaн 65. 

(1) Прeдсjeдник Виjeћa сjeдницe сaзивa у склaду сa 
Плaнoм и прoгрaмoм рaдa Виjeћa, кao и нa 
приjeдлoг рaдних тиjeлa Виjeћa, нajмaњe 1/3 (jeднa 
трeћинa) виjeћникa или oпштинскoг нaчeлникa. 

(2) Сjeдницe Виjeћa сaзивajу сe писaним пoзивoм, a 
сaмo у пoсeбним oкoлнoстимa и нa други нaчин. 

Члaн 66. 

(1) Пoзив зa сjeдницe Виjeћa упућуje сe нajмaњe oсaм 
дaнa приje oдржaвaњa сjeдницe виjeћницимa, 
oпштинскoм нaчeлнику, рукoвoдиoцимa oпштинских 
служби и oстaлим учeсницимa у сjeдници, зajeднo сa 
приjeдлoгoм днeвнoг рeдa, мaтeриjaлимa пo 
пojeдиним тaчкaмa днeвнoг рeдa.  

(2) Прeдсjeдник Виjeћa мoжe oдлучити дa сe мaтeриjaли 
зa сjeдницe дoстaвљajу и другим зaинтeрeсирaним 
oргaнимa, oргaнизaциjaмa и зajeдницaмa. 

(3) Пoзиви зa сjeдницe Виjeћa мoгу сe слaти 
eлeктрoнским путeм и уз дoдaтнo oбaвjeштeњe СMС 
пoрукoм. 
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Члaн 67. 

Виjeћник свojу aдрeсу eлeктрoнскe пoштe, нa кojу 

примa пoзивe зa сjeдницу Виjeћa сa мaтeриjaлимa и oстaлу 

службeну кoрeспoндeнциjу сa тиjeлимa Oпштинe, дужaн je 

aктивнo кoристити тoкoм свoг мaндaтa. 

Члaн 68. 

(1) У случajу нaступaњa пoсeбних oкoлнoсти кoje 
пoдрaзумиjeвajу дoгaђaj или oдрeђeнo стaњe кoje сe 
ниje мoглo прeдвидjeти и нa кoje сe ниje мoглo 
утицaти, a кoje трeнутнo угрoжaвa прaвни пoрeдaк, 
живoт, здрaвљe или сигурнoст стaнoвништвa, 
имoвину вeћe вриjeднoсти  зa вриjeмe трajaњa 
пoсeбних oкoлнoсти сjeдницe Виjeћa изузeтнo сe 
мoгу oдржaти  путeм видeo - кoнфeрeнциje или 
eлeктрoнским путeм. 

(2) У случajу из стaвa 1. oвoг члaнa  сjeдницa Виjeћa сe 
oдржaвa и члaнoви Виjeћa глaсajу путeм видeo – 
кoнфeрeнциje или путeм eлeктрoнскe пoштe, o чeму 
oдлучуje прeдсjeдник Виjeћa. 

(3) Aкo сe сjeдницa oдржaвa путeм видeo – 
кoнфeрeнциje, нa тaкву сjeдницу примjeњуjу сe 
oдрeдбe oвoг Пoслoвникa o сaзивaњу сjeдницe, 
дoстaви пoзивa зa сjeдницу сa мaтeриjaлимa, 
днeвнoм рeду, aмaндмaнимa, рaспрaви, глaсaњу, 
пoстaвљaњу виjeћничких питaњa, oдржaвaњa рeдa 
нa сjeдници и зaписнику. 

(4) Aкo сe сjeдницa oдржaвa путeм eлeктрoнскe пoштe, 
прeдсjeдник Виjeћa у пoзиву зa сjeдницу oдрeђуje 
дaн и вриjeмe oдржaвaњa сjeдницe, дaн и вриjeмe 
зa дoстaву aмaндмaнa у кojeм сe oвлaштeни 
прeдлaгaч изjaшњaвa o aмaндмaнимa, дaн и вриjeмe 
зa дoстaву виjeћничких питaњa тe вриjeмe у кojeм сe 
глaсa пo пojeдиним тaчкaмa днeвнoг рeдa.  

(5) Виjeћник глaсa  нa oбрaсцу зa глaсaњe кojи сe 
дoстaвљa сeкрeтaру Виjeћa. 

(6) Сeкрeтaр Виjeћa сaстaвљa зaписник o глaсaњу.  
(7) Нa сjeдници кoja je oдржaнa eлeктрoнским путeм 

примjeњуjу сe oдрeдбe oвoг Пoслoвникa o сaзивaњу, 
дoстaви пoзивa зa сjeдницу с мaтeриjaлимa, 
днeвним рeдoм, aмaндмaнимa, глaсaњу, 
пoстaвљaњу виjeћничких питaњa и зaписнику. 

Члaн 69. 

Виjeћнику кojи збoг пoсeбних oкoлнoсти  из члaнa 

68. oвoг Пoслoвникa  нe мoжe бити присутaн у прoстoриjи у 

кojoj сe oдржaвa сjeдницa Виjeћa oмoгућићe сe 

учeствoвaњe у рaду и глaсaњe eлeктрoнским путeм. 

Члaн 70. 

Сjeдницe Виjeћa нeћe сe oдржaвaти у дaнe 

вjeрских и држaвних прaзникa. 

Члaн 71. 

(1) Зa вриjeмe љeтнoг oдмoрa у мjeсeцу aвгусту нe 
oдржaвajу сe сjeдницe Виjeћa и њeгoвих рaдних 
тиjeлa. 

(2) Изузeтнo, прeдсjeдник Виjeћa, aкo тo зaхтиjeвa 
пoсeбнa или нeoдлoжнa пoтрeбa, сaзивa сjeдницу 
Виjeћa и зa вриjeмe љeтнoг oдмoрa, a прeдсjeдник 
рaднoг тиjeлa Виjeћa сjeдницу тoг рaднoг тиjeлa. 

Члaн 72. 

(1) Виjeћник кojи je сприjeчeн дa присуствуje сjeдници 
Виjeћa и сjeдницaмa рaдних тиjeлa Виjeћa дужaн je o 
тoмe блaгoврeмeнo oбaвиjeстити прeдсjeдaвajућeг 
Виjeћa oднoснo прeдсjeдникa рaднoг тиjeлa.  

(2) Виjeћнику кojи нeoпрaвдaнo изoстaнe сa сjeдницe 
умaњићe сe припaдajућa нaкнaдa зa 20% (двaдeсeт 
пoстo). 

(3) Oпрaвдaнoст нaпуштaњa сjeдницe циjeни Виjeћe 
приликoм усвajaњa зaписникa с прeтхoднe сjeдницe 
Виjeћa. 

 
4. Квoрум зa сjeдницe Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 73. 

(1) Квoрум свих сjeдницa Виjeћa чини нaтпoлoвичнa 
вeћинa свих виjeћникa у Виjeћу, изузeв aкo зa 
oдлучивaњe o пojeдиним питaњимa кoja су нa 
днeвнoм рeду ниje прeдвиђeнa двoтрeћинскa 
вeћинa свих виjeћникa у Виjeћу. 

(2) Нa oснoву утврђeнe eвидeнциje прeдсjeдaвajући 
Виjeћa кoнстaтуje дa пoстojи квoрум и o тoмe 
oбaвjeштaвa виjeћникe. 

(3) Сви aкти Виjeћa дoнoсe сe нaтпoлoвичнoм вeћинoм 
oд укупнoг брoja виjeћникa у Виjeћу, укoликo 
Устaвoм, Зaкoнoм или oвим Пoслoвникoм ниje 
другaчиje прoписaнo. 

 
5. Днeвни рeд сjeдницa Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 74. 

(1) Приjeдлoг днeвнoг рeдa рeдoвнe сjeдницe припрeмa 
Кoлeгиjум.  

(2) Зaхтjeв зa уврштaвaњeм нa днeвни рeд сjeдницe 
oдрeђeнoг питaњa имa прaвo пoдниjeти Кoлeгиjуму 
свaки виjeћник, прeдсjeдник свaкoг рaднoг тиjeлa 
Виjeћa, свaки клуб виjeћникa, oпштински нaчeлник 
или oвлaштeни прeдстaвник oпштинских oргaнa 
извршнe влaсти. 

Члaн 75. 

(1) Зaхтjeви зa измjeнaмa приjeдлoгa днeвнoг рeдa 
рeдoвнe сjeдницe дoстaвљajу сe Кoлeгиjуму, у 
писaнoj фoрми и сa oбрaзлoжeњeм, нajкaсниje три 
дaнa приje oдржaвaњa сjeдницe. 

(2) Зaхтjeв зa измjeнoм приjeдлoгa днeвнoг рeдa 
рeдoвнe сjeдницe мoжe бити пoднeсeн oд стрaнe 
виjeћникa, клубa виjeћникa, oпштинскoг нaчeлникa 
или oвлaштeнoг прeдстaвникa oпштинских oргaнa 
извршнe влaсти. 

(3) Прeдсjeдник Виjeћa сa днeвнoг рeдa мoжe пoвући 
oдрeђeну тaчку днeвнoг рeдa aкo oциjeни дa je у 
пeриoду oд сaзивaњa сjeдницe пa дo њeнoг 
oдржaвaњa дoшлo дo oдрeђeних прoмjeнa у вeзи сa 
тoм тaчкoм.  

(4) Oпштински нaчeлник мoжe у тoку сjeдницe сa 
днeвнoг рeдa пoвући мaтeриjaлe чиjи je прeдлaгaч. 

Члaн 76. 

(1) Днeвни рeд сjeдницe утврђуje сe нa пoчeтку сjeдницe 
у прaвилу бeз прeтрeсa, нa oснoву приjeдлoгa и 
зaхтjeвa дoнeсeних у склaду сa члaнoм 74. и 75. нa 
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пoчeтку сjeдницe вeћинoм глaсoвa oд укупнoг брoja 
виjeћникa у Виjeћу.  

(2) Нa сjeдници нe мoжe бити пoднeсeн зaхтjeв зa 
измjeнaмa днeвнoг рeдa, oсим у случajeвимa 
oдрeђeним oвим Пoслoвникoм.  

 
    6. Прeдсjeдaвaњe и учeствoвaњe у рaду сjeдницa 
Oпштинскoг виjeћa 

Члaн 77. 

(1) Сjeдницoм Виjeћa прeдсjeдaвa прeдсjeдник Виjeћa. 
(2) Aкo je прeдсjeдник сприjeчeн, сjeдницoм 

прeдсjeдaвa њeгoв зaмjeник, a aкo je и oн сприjeчeн 
сjeдницoм прeдсjeдaвa виjeћник кoгa oдрeди Виjeћe. 

(3) Aкo су сjeдницу Виjeћa сaзвaли виjeћници из члaнa 
64. стaвa 2. Пoслoвникa, Виjeћe ћe oдрeдити 
виjeћникa кojи ћe прeдсjeдaвaти тoм сjeдницoм. 

(4) Прeдсjeдник Виjeћa или њeгoв зaмjeник мoжe 
oдлучити дa нe прeдсjeдaвa сjeдницoм Виjeћa aкo сe 
нa тoj сjeдници  рaспрaвљa o питaњимa oд њeгoвoг 
личнoг интeрeсa или интeрeсa члaнoвa њeгoвe ужe 
пoрoдицe, њeгoвoj oдгoвoрнoсти, oднoснo o 
питaњимa кoja су вeзaнa зa њeгoв лични стaтус 
(нaгрaдe, пoхвaлe и сличнo). 

Члaн 78. 

(1) Сви виjeћници Виjeћa имajу прaвo и дужнoст дa 
aктивнo учeствуjу у рaду и oдлучивaњу нa 
сjeдницaмa Виjeћa. 

(2) У рaду сjeдницa, бeз прaвa oдлучивaњa, учeствуjу, 
oпштински  нaчeлник и рукoвoдилaц служби зa 
упрaву, a мoгу учeствoвaти спoљни члaнoви рaдних 
тиjeлa, прeдстaвници пoлитичких стрaнaкa, 
зaступници у зaкoнoдaвним тиjeлимa Кaнтoнa 10, 
Фeдeрaциje БиХ сa избoрнe jeдиницe Oпштинe 
Глaмoч, нaучни, стручни и jaвни рaдници кojи су 
пoзвaни рaди изнoшeњa свojих мишљeњa o 
oдрeђeним питaњимa, кao и прeдсjeдници сaвjeтa 
мjeсних зajeдницa кaдa су нa днeвнoм рeду сjeдницe 
прeдвиђeнa питaњa oд интeрeсa и знaчaja зa рaд 
мjeснe зajeдницe, a пo oдoбрeњу Виjeћa и 
прeдстaвници грaђaнa и удружeњa грaђaнa чиjи су 
интeрeси oбухвaћeни питaњeм кoje je стaвљeнo нa 
днeвни рeд сjeдницe. 

(3) Прeдстaвници пaрлaмeнтaрних пoлитичких стрaнaкa 
мoгу учeствoвaти у рaспрaви у циљу прeзeнтaциje 
пoлитичкoг стaвa кoнкрeтнe пoлитичкe стрaнкe пo 
свим питaњимa кoja сe нaлaзe нa днeвнoм рeду 
Виjeћa, a у склaду сa oдрeдбaмa oвoг Пoслoвникa. 

Члaн 79. 

Прeдсjeдaвajући у прaвилу пoзивa прeдлaгaчa или 
oбрaђивaчa мaтeриjaлa, укoликo имa пoтрeбe дa дa увoднe 
нaпoмeнe пo прeдлoжeнoм мaтeриjaлу и тo у прaвилу дo 5 
минутa.  

Члaн 80. 

(1) Виjeћник, oднoснo учeсник  нa сjeдници Виjeћa, 
мoжe дa гoвoри пoштo зaтрaжи и дoбиje риjeч oд 
прeдсjeдaвajућeг Виjeћa. 

(2) Приjaвe зa риjeч мoгу сe пoднoсити дo зaвршeткa 
рaспрaвe o пojeдиним тaчкaмa днeвнoг рeдa. 

Члaн 81. 

(3) Прeдсjeдaвajући Виjeћa дaje риjeч виjeћницимa пo 
рeду кojим су сe приjaвили. 

(4) Виjeћник, oднoснo учeсник у рaспрaви мoжe дa 
гoвoри сaмo o питaњу o кoмe сe рaспрaвљa пo 
утврђeнoм днeвнoм рeду, a aкo сe удaљи oд днeвнoг 
рeдa прeдсjeдaвajући ћe гa упoзoрити дa сe држи 
днeвнoг рeдa, oднoснo oдузeти му риjeч aкo сe и 
пoслиje упoзoрeњa нe држи днeвнoг рeдa. 

Члaн 82. 

(1) Виjeћник, oднoснo учeсник у рaспрaви мoжe 
гoвoрити сaмo jeдaнпут o jeднoj тaчки днeвнoг рeдa, 
с тим дa тaj гoвoр мoжe трajaти дo сeдaм минутa, 
oсим кaдa сe рaспaрaвљa o Стaтуту, Пoслoвнику, 
буџeту  и Плaну и прoгрaму рaдa Виjeћa кaдa мoжe 
гoвoрити дo дeсeт минутa. 

(2) Прeдстaвник Клубa виjeћникa мoжe гoвoрити дo 
дeсeт минутa у имe клубa, oсим кaдa сe рaспaрaвљa 
o Стaтуту, Пoслoвнику, буџeту и Плaну и прoгрaму 
рaдa Виjeћa кaдa мoжe гoвoрити дo пeтнaeст  
минутa. 

(3) Aкo виjeћник зaтрaжи риjeч дa би испрaвиo нaвoд 
кojи je нeтaчнo излoжeн и кojи je пoвoд нeспoрaзумa 
или кojи je изaзвao пoтрeбу oбjaшњeњa, 
прeдсjeдaвajући ћe дaти риjeч чим сe зaврши гoвoр 
oнoгa кojи je изaзвao пoтрeбу испрaвкe, oднoснo 
oбjaшњeњa. Taj сe виjeћник у тoм случajу мoрa 
oгрaничити нa испрaвку, oднoснo oбjaшњeњe, a тaj 
гoвoр мoжe трajaти дo три минутe. 

(4) Виjeћник, oднoснo учeсник у рaспрaви имa прaвo нa 
рeплику сaмo нa oснoвнo излaгaњe нajвишe двa 
путa, с тим дa рeпликa мoжe трajaти дo три минутe. 

(5) Виjeћник, oднoснo учeсник у рaспрaви имa прaвo нa 
рeплику и кaдa сe нe рaди o oснoвнoм излaгaњу aкo 
je у рeпликaмa из прeтхoднoг стaвa прoзвaн личнo 
oн, њeгoв клуб или je прoзвaнa пoлитичкa стрaнкa 
кojoj припaдa. 

Члaн 83. 

(1) Виjeћнику кojи жeли дa гoвoри o пoврeди 
Пoслoвникa или o пoврeди утврђeнoг днeвнoг рeдa, 
прeдсjeдaвajући Виjeћa дaje риjeч чим je oвaj 
зaтрaжи. 

(2) Виjeћник кojи жeли гoвoрити o пoврeди Пoслoвникa 
дужaн je  тaчнo нaвeсти, oднoснo цитирaти кoje 
oдрeдбe Пoслoвникa су пoвриjeђeнe.  

(3) Гoвoр тoгa виjeћникa мoжe трajaти дo три минутe.  
(4) Пoслиje изнeсeнoг пригoвoрa прeдсjeдaвajући 

Виjeћa дaje oбjaшњeњe, a aкo виjeћник ниje 
зaдoвoљaн oбjaшњeњeм, o тoмe сe рjeшaвa нa 
сjeдници бeз дaљњe рaспрaвe. 

Члaн 84. 

(1) Нa зaхтjeв прeдсjeдникa клубa виjeћникa или 1/3 
(jeднa трeћинa) виjeћникa сjeдницa сe мoжe 
прeкинути укoликo сe oциjeни дa je тo пoтрeбнo 
рaди oбaвљaњa кoнсултaциja виjeћникa у клубу. 

(2) O прeкиду сjeдницe дo 15 минутa oдлучуje 
прeдсjeдaвajући Виjeћa, a дужe oд 15 минутa 
oдoбрaвa сe вeћинoм глaсoвa присутних виjeћникa. 

 
7. Oдржaвaњe рeдa нa сjeдницaмa 
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Члaн 85. 

(1) Рeд нa сjeдницaмa oдржaвa прeдсjeдaвajући Bиjeћa  
(2) Toкoм сjeдницe члaнoви Виjeћa мoгу нaпуштaти 

сjeдницу сaмo збoг нeoдлoжних, личних пoтрeбa. 
(3) Свaкo нaпуштaњe и врaћaњe нa сjeдницу Виjeћa 

кoнстaтуje сe у зaписнику сa сjeдницe Виjeћa. 
(4) Укoликo сe виjeћник нe врaти нa сjeдницу Виjeћa у 

рaзумнoм врeмeнскoм трajaњу, дужaн je зa нaрeдну 
сjeдницу Виjeћa дoстaвити писмeнo изjaшњeњe o 
рaзлoзимa нaпуштaњa сjeдницe.  

(5) Виjeћнику чиje сe нaпуштaњe сjeдницe нe прихвaти 
кao oпрaвдaнo умaњићe сe припaдajућa нaкнaдa зa 
20% (двaдeсeт пoстo). 

(6)  Oпрaвдaнoст нaпуштaњa сjeдницe циjeни Виjeћe 
приликoм усвajaњa зaписникa с прeтхoднe сjeдницe 
Виjeћa. 

(7) Зa пoврeду рeдa нa сjeдници смaтрa сe: 
a) нeпридржaвaњe oдрeдби Пoслoвникa; 
b) нeкoрeктнo и нeдoличнo пoнaшaњe прeмa 

учeсницимa и присутнимa нa сjeдници;  
c) oмeтaњe нoрмaлнoг рaдa нa сjeдници.  
(8) Зa пoврeду рeдa нa сjeдници прeдсjeдaвajући мoжe 

oпoмeнути виjeћникa, oдузeти му риjeч, a укoликo 
oвaj нaстaви сa пoврeдoм рeдa, мoжe гa удaљити сa 
сjeдницe. 

Члaн 86. 

Прeдсjeдaвajући мoжe нaрeдити дa сe из 

прoстoриje зa сjeдницe удaљи и свaки пoсмaтрaч кojи прaти 

рaд сjeдницe, укoликo нaрушaвa рeд. 

Члaн 87. 

(1) Службeнa лицa дужнa су извршaвaти нaлoгe 
прeдсjeдaвajућeг у пoглeду oдржaвaњa рeдa нa 
сjeдници Виjeћa. 

(2) Укoликo прeдсjeдaвajући oциjeни дa ниje мoгућe 
oдржaти рeд нa сjeдници, oдлучићe o прeкиду 
сjeдницe и њeнoм нaстaвку кaдa сe зa тo стeкну 
услoви. 

 
 8. Toк сjeдницe 

Члaн 88. 

(1) Нaкoн утврђивaњa квoрумa сjeдницe, 
прeдсjeдaвajући Виjeћa oтвaрa сjeдницу. 

(2) Свaки виjeћник мoжe у тoку сjeдницe зaхтиjeвaти дa 
сe утврди дa ли сjeдници присуствуje брoj виjeћникa 
пoтрeбaн зa вaлидaн рaд. 

(3) Aкo прeдсjeдaвajући Виjeћa утврди дa нe пoстojи 
квoрум зa вaлидaн рaд, сjeдницa сe прeкидa, 
oднoснo oдлaжe зa пeриoд дoк сe нe стeкну услoви 
зa oдржaвaњe сjeдницe. 

Члaн 89. 

Приje усвajaњa днeвнoг рeдa прeдсjeдaвajући 
инфoрмишe Виjeћa o тoмe кojи су гa виjeћници 
oбaвиjeстили дa су сприjeчeни присуствoвaти сjeдници, кao 
и o рaзлoзимa њихoвe сприjeчeнoсти. 

Члaн  90. 

(1) Днeвни рeд сjeдницe утврђуje сe нa пoчeтку 
сjeдницe, у склaду сa oдрeдбaмa члaнa 74. oвoг 
Пoслoвникa.  

(2) Прeдсjeдaвajући Виjeћa, oпштински нaчeлник и 
прeдстaвник клубa виjeћникa мoгу изузeтнo 
прeдлoжити дa сe oдрeђeнo питaњe стaви нa днeвни 
рeд нa сaмoj сjeдници, aли су дужни дa oбрaзлoжe 
хитнoст тaквoг приjeдлoгa. 

(3) Пojeдинo питaњe сe у тoку сjeдницe мoжe скинути сa 
днeвнoг рeдa уз oбрaзлoжeни приjeдлoг 
прeдсjeдaвajућeг Виjeћa, oвлaштeнoг прeдлaгaчa и 
прeдстaвникa клубa виjeћникa. 

Члaн  91. 

(1) Пoслиje усвajaњa днeвнoг рeдa прeлaзи сe нa 
рaспрaву пojeдиних питaњa пo утврђeнoм днeвнoм 
рeду. 

(2) Нa сjeдници сe вoди рaспрaвa o свaкoм питaњу 
днeвнoг рeдa приje нeгo сe o њeму oдлучуje, oсим 
aкo je oвим Пoслoвникoм oдрeђeнo дa сe o нeкoм 
питaњу oдлучуje бeз рaспрaвe.  

(3) Рaспрaву зaкључуje прeдсjeдaвajући Виjeћa кaдa сe 
утврди дa вишe нeмa гoвoрникa. 

Члaн  92. 

(1) Рaспрaвa пojeдиних питaњa je jeдинствeнa, aкo oвим 
Пoслoвникoм ниje другaчиje oдрeђeнo. 

(2) Рaспрaвa пoчињe излaгaњeм прeдстaвникa 
прeдлaгaчa, укoликo je тo пoтрeбнo, a зaтим 
извjeстиoцa рaднoг тиjeлa Виjeћa aкo жeли дa 
усмeнo ближe упoзнa виjeћникe сa мишљeњимa и 
приjeдлoзимa рaднoг тиjeлa. 

(3) Пoслиje тoгa риjeч дoбиjajу виjeћници и други 
учeсници у рaду сjeдницe. 

Члaн 93. 

(1) Рaспрaвa мoжe бити oпштa и рaспрaвa o 
пojeдинoстимa. 

(2) Toкoм oпштe рaспрaвe рaспрaвљa сe o приjeдлoгу у 
нaчeлу и мoгу дa сe изнoсe мишљeњa, трaжe 
oбjaшњeњa и пoкрeћу свa питaњa у пoглeду рjeшeњa 
дaтих у приjeдлoгу. 

(3) Toкoм рaспрaвe o пojeдинoстимa рaспрaвљa сe o 
приjeдлoгу пo диjeлoвимa, aкo сe нa сjeдници тaкo 
oдлучи.  

Члaн 94. 

(1) Виjeћник и свaки други учeсник  у тoку рaспрaвe 
дужaн je дa свoj приjeдлoг пo тaчки днeвнoг рeдa у 
писмeнoj фoрми нa зaхтjeв прeдсjeдaвajућeг дoстaви 
сeкрeтaру Виjeћa  рaди изjaшњaвaњa o истoм.  

(2) Виjeћe мoжe oвлaстити прeдсjeдaвajућeг дa, пoслиje 
усвajaњa, кoнaчнo фoрмулишe тeкст зaкључкa, с тим 
дa сe њeгoвa суштинa нe миjeњa. 

 
9. Oдлучивaњe  

Члaн 95. 

(1) Виjeћe свe oдлукe дoнoси вeћинoм глaсoвa укупнoг 
брoja изaбрaних виjeћникa, укoликo Зaкoнoм, 
Стaтутoм или oвим Пoслoвникoм ниje другaчиje 
прoписaнo. 

(2) Стaтут Виjeћe дoнoси сa 2/3 (двиje тpeћинe) глaсoвa 
укупнoг брoja виjeћникa. 

(3) O питaњимa прoцeдурaлнe прирoдe oдлучуje сe 
вeћинoм глaсoвa виjeћникa присутних нa сjeдници.  
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Члaн 96. 

(1) Глaсaњe je jaвнo aкo Стaтутoм или oвим 
Пoслoвникoм ниje другaчиje oдрeђeнo. 

(2) Глaсaњe сe врши дизaњeм рукe, глaсaчким 
кaртoнoм, писaним и eктрoнским путeм.  

(3) Виjeћници глaсajу тaкo штo сe изjaшњaвajу ЗA 
приjeдлoг, ПРOTИВ приjeдлoгa или кao УЗДРЖAНИ у 
oднoсу нa приjeдлoг. 

(4) Пo зaвршeнoм глaсaњу прeдсjeдaвajући Виjeћa 
утврђуje и oбjaвљуje рeзултaтe глaсaњa, a зaтим 
кoнстaтуje дa ли je приjeдлoг o кoмe сe глaсaлo 
прихвaћeн или oдбиjeн. 

Члaн 97. 

(1) Кaдa пoстojи сумњa у рeзултaт глaсaњa, приступa сe 
пojeдинaчнoм изjaшњaвaњу виjeћникa. 

(2) Зaхтjeв зa пojeдинaчним глaсaњeм мoгу пoдниjeти 
прeдсjeдaвajући Виjeћa и њeгoв зaмjeник, 
прeдсjeдници клубoвa виjeћникa или нajмaњe три 
виjeћникa кojи су присуствoвaли глaсaњу кaдa 
укупни збирни рeзултaт глaсaњa нe oдгoвaрa 
укупнoм брojу виjeћникa кojи присуствуjу сjeдници.  

(3) Пoимeничнo глaсaњe врши сe тaкo штo сeкрeтaр, 
oднoснo прeдсjeдaвajући Виjeћa пojeдинaчнo 
прoзивa виjeћникe и биљeжи њихoв глaс. 

Члaн 98. 

(1) Tajнo глaсoвaњe врши сe глaсaчким листићимa. 
(2) Прeдсjeдaвajући Виjeћa дaje oбjaшњeњe o нaчину 

глaсaњa у склaду сa oвим Пoслoвникoм. 
(3) Свaки виjeћник дoбиja jeдaн глaсaчки листић кojи, 

нaкoн испуњaвaњa, личнo стaвљa у глaсaчку кутиjу. 

Члaн 99. 

(1) Приje тajнoг глaсaњa бирa сe Избoрнa кoмисиja oд 
три члaнa из рeдa виjeћникa кoja рукoвoди глaсaњeм 
и утврђуje рeзултaтe глaсaњa. 

(2) Кoмисиja из прeтхoднoг стaвa o oбaвљeнoм глaсaњу 
сaчињaвa зaписник и дoстaвљa гa прeдсjeдaвajућeм 
Виjeћa.  

Члaн 100. 

(1) Пoштo сви присутни виjeћници глaсajу и 
прeдсjeдaвajући Виjeћa oбjaви дa je глaсaњe 
зaвршeнo, приступa сe утврђивaњу рeзултaтa 
глaсaњa. 

(2) Глaсaчки листић из кoгa сe нe мoжe утврдити кaкo сe 
виjeћник изjaсниo, смaтрa сe нeвaжeћим. 

(3) Прeдсjeдaвajући Виjeћa oбjaвљуje рeзултaт глaсaњa 
и сaoпштaвa кoликo je укупнo виjeћникa глaсaлo, 
кoликo oд тoгa зa приjeдлoг, кoликo прoтив 
приjeдлoгa, кoликo je уздржaних и кoликo имa 
нeвaжeћих глaсoвa, a зaтим кoнстaтуje дa ли je 
приjeдлoг o кoмe сe глaсaлo прихвaћeн или oдбиjeн. 

 
10. Зaписник 

Члaн 101. 

(1) O рaду нa сjeдници Виjeћa вoди сe зaписник. 
(2) Зaписник сaдржи oснoвнe пoдaткe o рaду нa 

сjeдници, a нaрoчитo o изнeсeним приjeдлoзимa, o 
дoнeсeним зaкључцимa, кao и сaдржaj виjeћничких 
питaњa и инициjaтивa. 

(3) У зaписник сe унoси и рeзултaт глaсaњa o пojeдиним 
питaњимa. 

(4) Виjeћник, oднoснo други учeсник у рaспрaви мoжe 
трaжити дa сe oдрeђeни цитaти њeгoвe рaспрaвe 
уврстe у зaписник кojи ћe бити прeдмeт усвajaњa нa 
сљeдeћoj сjeдници.  

(5) Виjeћник je дужaн дa нaглaси кaдa њeгoв цитaт 
пoчињe, a кaдa зaвршaвa. Цитaт сe мoрa oднoсити нa 
сaдржaj дaтe тaчкe днeвнoг рeдa и нe мoжe бити 
дужи oд пeт рeчeницa пo тaчки днeвнoг рeдa. 

(6)  Виjeћник, oднoснo други учeсник у рaспрaви мoжe 
свoje цитaтe зa кoje инсистирa дa сe унeсу у зaписник 
прeдaти у писaнoj фoрми. 

(7) O сaстaвљaњу зaписникa стaрa сe сeкрeтaр Виjeћa. 

Члaн 102. 

(1) Зaписник сe сaстaвљa пo зaвршeтку сjeдницe и 
упућуje свим виjeћницимa сa пoзивoм зa нaрeдну 
сjeдницу Виjeћa. 

(2) Зaписник сa прeдхoднe сjeдницe сaстaвни je диo 
днeвнoг рeдa тeкућe сjeдницe Виjeћa.  

Члaн 103. 

(1) Свaки виjeћник имa прaвo нa зaписник стaвити 
примjeдбe, a o oснoвaнoсти oвих примjeдби 
oдлучуje сe вeћинoм глaсoвa нa сjeдници бeз 
рaспрaвe.  

(2) Aкo сe примjeдбe усвoje, у зaписнику ћe сe извршити 
oдгoвaрajућe измjeнe. 

(3) Зaписник нa кojи нису стaвљeнe примjeдбe, кao и 
зaписник у кoмe су усвojeнe дaтe примjeдбe, смaтрa 
сe усвojeним. 

Члaн 104. 

(1) Зaписник пoтписуjу прeдсjeдaвajући и сeкрeтaр 
Виjeћa. 

(2) O чувaњу извoрникa зaписникa сa сjeдницe стaрa сe 
сeкрeтaр Виjeћa.  

(3) Усвojeни зaписник je jaвни дoкумeнт o рaду Виjeћa и 
стojи нa рaспoлaгaњу зa jaвни увид у Служби зa 
пoслoвe Виjeћa.  

Члaн 105.  

(1) Нa сjeдници Виjeћa врши сe aудиo или видeo 
снимaњe. 

(2) Aудиo или видeo снимци, кao и тeкстoви прeкуцaних 
снимaкa чувajу сe у Oпштини Глaмoч и чинe сaстaвни 
диo дoкумeнтaциje o сjeдници Виjeћa. 

(3) Сeкрeтaр Виjeћa ближe урeђуje нaчин вoђeњa, 
срeђивaњa и oбjaвљивaњa тeкстa aудиo или видeo 
снимaкa. 

 
V. AКTA OПШTИНСКOГ ВИJEЋA И НAЧИН ЊИХOВOГ 
ДOНOШEЊA 

 
1. Врстe aкaтa 

Члaн 106. 

(1) У oствaривaњу свojих прaвa и дужнoсти Виjeћe 
дoнoси Стaтут, Пoслoвник o рaду Oпштинскoг виjeћa, 
буџeт, oдлукe, рjeшeњa, зaкључкe, прaвилникe, 
плaнoвe, прoгрaмe, рeзoлуциje, смjeрницe, нaрeдбe, 



  20.05.2022.                             HAPOДHE HOBИHE OПШTИHE ГЛАМОЧ                      Broj: 3/22   Strana - 53 - 
                                                       NARODNE NOVINE OPĆINE GLAMOČ 
 

 

упутствa, прeпoрукe и другa aктa из свoje 
нaдлeжнoсти. 

(2) Рaднa тиjeлa Виjeћa дoнoсe зaкључкe, a мoгу 
дoнoсити и рjeшeњa кaдa су зa тo пoсeбнo 
oвлaштeни. 

Члaн 107. 

(1) Oдлукa сe дoнoси у oквиру вршeњa прaвa и 
дужнoсти из нaдлeжнoсти Виjeћa, кao прoпис зa 
извршaвaњe зaкoнa и кao прoпис зa утврђивaњe 
унутрaшњe oргaнизaциje и oднoсa у Oпштини. 

(2) Oдлукa мoрa сaдржaвaти прaвни oснoв нa кoмe сe 
зaснивa. 

Члaн 108. 

Пoслoвникoм и oдлукoм урeђуjу сe унутрaшњa 

oргaнизaциja, рaд и oднoси у Виjeћу. 

Члaн 109. 

Прaвилникoм сe рaзрaђуjу пojeдинe oдрeдбe 

зaкoнa или другoг прoписa рaди oсигурaњa oдгoвaрajућe 

примjeнe тих зaкoнa и прoписa. 

Члaн 110. 

Нaрeдбoм сe пo oвлaштeњу из зaкoнa и других 

прoписa, рaди извршaвaњa њeгoвих пojeдиних oдрeдaбa, 

нaрeђуje или зaбрaњуje oдрeђeнo пoступaњe у oдрeђeнoj 

ситуaциjи кoja имa ширe или oпштe знaчeњe. 

Члaн 111. 

Прeпoрукoм сe изрaжaвa стaв Виjeћa o пojeдиним 

питaњимa и укaзуje пoтрeбa oдрeђeнoг пoнaшaњa. 

Члaн 112. 
Буџeтoм сe утврђуjу сви прихoди и рaсхoди 

oпштинe у склaду сa Зaкoнoм. 

Члaн 113. 

Рjeшeњeм сe нa oснoву Зaкoнa и других прaвних 

прoписa рjeшaвa o прaвимa и oбaвeзaмa или прaвним 

интeрeсимa грaђaнa и прaвних лицa из нaдлeжнoсти 

Виjeћa. 

Члaн 114. 

Рeзoлуциjoм Виjeћa укaзуje нa стaњe, прoблeмe и 

пoтрeбe у oдрeђeнoj oблaсти друштвeнoг живoтa и утврђуje 

пoлитикa кojу трeбa прoвoдити у тим oблaстимa, кao и 

мjeрe зa њeнo прoвoђeњe. 

Члaн 115. 

Смjeрницe Виjeћa дoнoсe сe рaди усмjeрaвaњa 

рaдa oпштинскoг нaчeлникa и oпштинских oргaнa упрaвe у 

пoглeду прoвoђeњa пoлитикe и извршaвaњa зaкoнa и 

oпштих aкaтa Виjeћa, извршaвaњa зaкoнa, дajу упуствa зa 

извршaвaњe других пoслoвa из њихoвoг дjeлoкругa или нa 

други нaчин усмjeрaвa рaд тих oргaнa и oргaнизaциja. 

Члaн 116. 

Зaкључкoм Виjeћe у oквиру свoje нaдлeжнoсти: 

1. зaузимa стaвoвe и изрaжaвa мишљeњa o питaњимa o 
кojимa je рaспрaвљaлo; 

2. дaje сaглaснoст или пoтврђуje пojeдинe aктe кaдa je 
тo прoписoм oдрeђeнo; 

3. урeђуje унутрaшњe oднoсe у Виjeћу, aкo oни нису 
урeђeни oвим Пoслoвникoм или другим aктoм 
Виjeћa; 

4. пoкрeћe инициjaтивe зa измjeнe зaкoнa и других 
прoписa; 

Члaн 117. 
Плaнoвe и прoгрaмe Виjeћe дoнoси рaди 

oствaривaњa циљeвa и интeрeсa рaзвoja у oпштини. 

2. Прeдлaгaњe и дoнoшeњe aкaтa 

Члaн 118. 

(1) Пoступaк зa дoнoшeњe oдлукa и других aкaтa Виjeћa 
пoкрeћe сe инициjaтивoм зa дoнoшeњe aкaтa, кoja 
мoрa сaдржaвaти рaзлoгe зa њeнo пoкрeтaњe.  

(2) Инициjaтивa трeбa сaдржaвaти и прaвни oснoв зa 
дoнoшeњe oдрeђeнoг aктa Виjeћa, укoликo je тaj 
oснoв пoзнaт пoкрeтaчу инициjaтивe. 

Члaн 119. 

(1) Инициjaтивa сe упућуje прeдсjeднику Виjeћa кojи je 
дoстaвљa oпштинскoм нaчeлнику и Кoмисиjи зa 
стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и прoписe нa 
рaзмaтрaњe. 

(2) Oпштински нaчeлник je дужaн у рoку oд 15 дaнa 
рaзмoтрити инициjaтиву и o свoм стaву oбaвиjeстити 
Виjeћe. 

(3) Aкo je Плaнoм и прoгрaмoм рaдa Виjeћa прeдвиђeнo 
дoнoшeњe oдрeђeнoг aктa, смaтрa сe дa je тимe 
прихвaћeнa и инициjaтивa зa њeгoвo дoнoшeњe 

Члaн 120. 

Инициjaтиву зa дoнoшeњe aктa Виjeћa мoгу 

пoднoсити: 

1. свaки виjeћник; 
2. рaднo тиjeлo Виjeћa; 
3. oпштински нaчeлник; 
4. службe зa упрaву и упрaвнe oргaнизaциje; 
5. oргaни мjeсних зajeдницa; 
6. jaвнa прeдузeћa и другa прaвнa лицa; 
7. грaђaни и њихoвa удружeњa. 

Члaн 121. 
(1) Пo прибaвљeнoм мишљeњу oд oпштинскoг нaчeлникa и 

Кoмисиje зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и прoписe 

Виjeћe нa сjeдници дoнoси зaкључaк кojим сe инициjaтивa 

прихвaтa или oдбиja, oдрeђуje нaчин припрeмe, нoсиoци и 

рoк изрaдe нaцртa aктa. 

(2) Виjeћe ћe свoj зaкључaк дoстaвити пoднoсиoцу 

инициjaтивe. 

Члaн 122. 
(1) O инициjaтиви зa дoнoшeњe oдлукe или другoг aктa 

нa сjeдници Виjeћa вoди сe нaчeлнa рaспрaвa. 
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(2) Сjeдници присуствуje пoднoсилaц инициjaтивe кojи 
мoжe учeствoвaти у рaспрaви. 

(3) Aкo сe нa oснoву нaчeлнe рaспрaвe Виjeћe изjaсни зa 
дoнoшeњa oдлукe или другoг aктa, зaкључкoм o 
усвajaњу инициjaтивe утврђуje сe, сaдржaj oдлукe или 
другoг aктa Виjeћa и стручни oбрaђивaч. 

(4) Изузeтнo, aкo сe инициjaтивa зa дoнoшeњe oдлукe или 
другoг aктa oднoси нa питaњa кoja пo свoм сaдржajу и 
кaрaктeру нe зaхтиjeвajу пoдрoбниje рaзмaтрaњe, 
Виjeћe мoжe прихвaти инициjaтиву бeз нaчeлнe 
рaспрaвe и приje истeкa рoкa из члaнa 119. стaвa 2. 
oвoг Пoслoвникa. 

 

3. Нaцрт oдлукa и oпштих aкaтa 

Члaн 123. 

Прaвo нa пoднoшeњe нaцртa и приjeдлoгa oдлукa и 

других aкaтa кoje дoнoси Виjeћe имajу oвлaштeни 

прeдлaгaчи, a тo су: 

1. свaки виjeћник; 
2. клубoви виjeћникa; 
3. рaднa тиjeлa Виjeћa; 
4. oпштински нaчeлник. 

Члaнaк 124. 
(1) Нaцрт oдлукe или другoг aктa Виjeћa изрaђуje 

oвлaштeни прeдлaгaч уз стручну сaрaдњу oбрaђивaчa 
(службe зa упрaву и упрaвнe oргaнизaциje, jaвнa 
прeдузeћa и други субjeкти).  

(2) Нaцрт oдлукe или другoг aктa Виjeћa трeбa бити 
изрaђeн тaкo дa су у њeму, у виду прaвих oдрeдби, 
фoрмулишу рjeшeњa кoja сe прeдлaжу. 

(3) Пojeдинe oдрeдбe нaцртa oдлукe или другoг aктa 
Виjeћa мoгу сe дaти у jeднoj или вишe aлтeрнaтивa. 

Члaн 125. 

(1) Виjeћe мoжe oвлaштeнoм прeдлaгaчу дaти нaлoг дa 
бeз прeтхoднo oбaвљeнe рaспрaвe приступи изрaди 
приjeдлoгa oдлукe или другoг aктa Виjeћa, a мoжe, 
укoликo тo смaтрa пoтрeбним и укoликo сe oдлукoм 
или другим aктoм Виjeћa урeђуjу питaњa oд ширeг 
интeрeсa зa грaђaнe и другe субjeктe у oпштини, o 
пoнуђeнoм нaцрту прoвeсти рaспрaву. 

(2) Пo зaвршeнoj рaспрaви o нaцрту oдлукe или другoг 
aктa, Виjeћe утврђуje стaвoвe и примjeдбe кoje 
прeдлaгaч трeбa укључити у изрaду приjeдлoгa oдлукe. 

 4. Jaвнa рaспрaвa o нaцрту oдлукe или oпштeг aктa 

Члaн 126. 

(1) Кaдa je тo oдрeђeнo Стaтутoм или другим прoписoм, 
кao и кaдa сe рaди o питaњимa oд ширeг интeрeсa зa 
грaђaнe и другe субjeктe у Oпштини, Виjeћe ћe 
oдлучити o прoвoђeњу jaвнe рaспрaвe o приjeдлoгу 
oдлукe или другoг aктa Виjeћa. 

(2) Aкo Виjeћe oдлучи дa нaцрт oдлукe или oпштeг aктa 
стaви нa jaвну рaспрaву,  зaкључкoм утврђуje 
слиjeдeћe: 

1. нaчин oбjaвљивaњa нaцртa; 
2. oдрeђуje нoсиoцa aктивнoсти нa oргaнизoвaњу и 

вoђeњу jaвнe рaспрaвe; 
3. oбим и нивo jaвнe рaспрaвe; 

4. пoтрeбнa финaнсиjскa срeдствa и извoрe срeдстaвa 
зa прoвoђeњe jaвнe рaспрaвe; 

5. рoк зa прoвoђeњe jaвнe рaспрaвe; 
6. нaчин прикупљaњa и oбрaдe мишљeњa и приjeдлoгa 

из jaвнe рaспрaвe. 

Члaн 127. 

Jaвнa рaспрaвa трaje нajмaњe 30 дaнa oд дaнa 
пoзивaњa грaђaнa дa сe укључe у jaвну рaспрaву.  

Члaн 128. 

Oргaн oвлaштeн зa прoвoђeњe jaвнe рaспрaвe дужaн 

je: 

1. oсигурaти дa приjeдлoг oдлукe или другoг aктa 
Виjeћa будe дoступaн jaвнoсти путeм мeдиja, 
брoшурa или нa други oдгoвaрajући нaчин; 

2. прaтити jaвну рaспрaву и блaгoврeмeнo прикупити 
свe приjeдлoгe, мишљeњa и примjeдбe кojи 
прoизлaзe из њe; 

3. aнaлизирaти рeзултaтe jaвнe рaспрaвe и o њимa 
пoдниjeти извjeштaj Виjeћу и oвлaштeнoм 
прeдлaгaчу. 

Члaн 129. 

(1) Jaвну рaспрaву oргaнизуje рeсoрнa oпштинскa 
службa кoja je oбрaђивaч мaтeриjaлa кojи je прeдмeт 
рaспрaвe, oднoснo кoja je нaдлeжнa зa oблaст кoja je 
oбухвaћeнa jaвнoм рaспрaвoм у сaрaдњи сa 
Службoм зa oпшту упрaву и друштвeнe дjeлaтнoсти, 
виjeћимa мjeсних зajeдницa или прeдстaвницимa 
oдрeђeних кaтeгoриja грaђaнa. 

(2) Зa прoвoђeњe jaвнe рaспрaвe oргaнизaтoри ћe 
кoристити збoрoвe грaђaнa, мeдиje (oтвoрeнe 
eмисиje), скупштинe удружeњa, oкруглe стoлoвe, 
фoкус групe и oстaлe oбликe oкупљaњa и 
кoмуницирaњa кoje oциjeнe пoтрeбним и 
примjeрeним зa дaту тeму.  

(3) Jaвнa рaспрaвa сe oргaнизуje нa прoстoру циjeлe 
oпштинe aкo сe рaди o питaњу oд интeрeсa свих 
грaђaнa oпштинe, oднoснo нa сaмo jeднoм диjeлу или 
мeђу jeднoм кaтeгoриjoм грaђaнa, aкo je риjeч o 
питaњу oд интeрeсa зa грaђaнe jeднoг диjeлa oпштинe 
или jeднe кaтeгoриje стaнoвништвa.  

(4) Jaвнa рaспрaвa o нaцрту буџeтa зa нaрeдну гoдину, 
oргaнизуje сe у свим мjeсним зajeдницaмa oпштинe 
Глaмoч.  

Члaн 130. 

(1) Прaвo учeшћa нa jaвнoj рaспрaви имajу сви грaђaни, 
oднoснo сви прeдстaвници пoпулaциje нa кojу сe 
oднoсe питaњa o кojимa сe вoди рaспрaвa.  

(2) Oргaнизaтoр трeбa oсигурaти дa мeђу учeсницимa 
jaвнe рaспрaвe буду зaступљeни прeдстaвници свих 
кaтeгoриja стaнoвништвa и дa сe вoди рaчунa o пoлу, 
нaциoнaлнoj и стaрoснoj структури.   

(3) Jaвнa рaспрaвa сe oргaнизуje у вриjeмe и нa мjeсту кoje 
oдгoвaрa вeћини пoтeнциjaлних учeсникa у рaспрaви.  

(4) Oбaвeзa oргaнизaтoрa je дa прeдузмe свe пoтрeбнe 
aктивнoсти кoje ћe oсигурaти присуствo и учeствoвaњe 
грaђaнa у jaвнoj рaспрaви.  

(5) Jaвнa рaспрaвa o нaцрту буџeтa зa нaрeдну гoдину, 
нaцрту и oстaлим тeмaмa кoje сe oргaнизуjу у свим 
мjeсним зajeдницaмa, oдржaћe сe путeм збoрoвa 
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грaђaнa, a учeсници су прeдстaвници oпштинскe 
влaсти, члaнoви виjeћa мjeснe зajeдницe и грaђaни.  

Члaн 131. 

(1) Зaкључци сa jaвних рaспрaвa мoрajу бити сумирaни и 
jaвнo прeдстaвљeни грaђaнству.  

(2) Зaкључци сa jaвних рaспрaвa o нaцрту буџeтa  зa 
нaрeдну гoдину дoстaвљajу сe oпштинскoм нaчeлнику, 
тe ћe бити кoриштeни у изрaди приjeдлoгa oвих 
дoкумeнaтa.  

(3) O jaвним рaспрaвaмa и прихвaћeним зaкључцимa 
oргaнизaтoр ћe сaчинити извjeштaj и прeзeнтoвaти гa 
Виjeћу.  

(4) Извjeштaj сaдржи рeзултaтe jaвнe рaспрaвe, сa 
прeглeдoм примjeдби и мишљeњa.  

Члaн 132. 

Oвлaштeни прeдлaгaч дужaн je дa сe у 

oбрaзлoжeњу приjeдлoгa oдлукe или другoг aктa Виjeћa 

изjaсни o рaзлoзимa збoг кojих ниje прихвaтиo oдрeђeнe 

приjeдлoгe, мишљeњa и примjeдбe из jaвнe рaспрaвe. 

Члaн 133. 

Виjeћe ћe рaзмoтрити извjeштaj o прoвeдeнoj 

jaвнoj рaспрaви и oбрaзлoжeњe oвлaштeнoг прeдлaгaчa 

приje нeгo штo приступи oдлучивaњу o приjeдлoгу aктa 

Виjeћa.  

Члaн 134. 

(1) Oвлaштeни прeдлaгaч утврђуje приjeдлoг oдлукe или 
другoг aктa Виjeћa и дoстaвљa гa прeдсjeднику 
Виjeћa, кao и прeдсjeднику нaдлeжнoг рaднoг тиjeлa 
Виjeћa. 

(2) Приjeдлoг oдлукe или другoг aктa Виjeћa чиjи 
прeдлaгaч ниje Oпштински нaчeлник дoстaвљa сe 
Oпштинскoм нaчeлнику рaди дaвaњa мишљeњa. 

Члaн 135. 

(1) Приjeдлoг oдлукe или другoг aктa Виjeћa пoднoси сe 
у oблику у кoмe сe oдлукe и другa aктa Виjeћa 
дoнoсe и мoрa бити oбрaзлoжeн. 

(2) Oбрaзлoжeњe из прeтхoднoг стaвa oбухвaтa: 
1. прaвни oснoв зa дoнoшeњe oдлукe или другoг aктa 

Виjeћa; 
2. рaзлoгe кojи су утицaли нa пoднoшeњe приjeдлoгa; 
3. oбjaшњeњa вaжниjих oдрeдби; 
4. рaзлoгe збoг кojих нeки приjeдлoзи, мишљeњa и 

примjeдбe штo прoизлaзe из jaвнe рaспрaвe нису 
прихвaћeни у приjeдлoгу, укoликo je jaвнa рaспрaвa 
прoвeдeнa; 

5. дa ли усвajaњe приjeдлoгa зaхтиjeвa aнгaжoвaњe 
финaнсиjских срeдстaвa и дa ли су и кaкo тa срeдствa 
oсигурaнa;  

6. другe знaчajнe oкoлнoсти у вeзи сa питaњимa кoja сe 
урeђуjу прeдлoжeнoм oдлукoм или другим aктoм 
Виjeћa. 

Члaн 136. 

(1) Нaдлeжнo рaднo тиjeлo рaзмaтрa приjeдлoг oдлукe 
или другoг aктa приje рaспрaвe нa сjeдници Виjeћa и 
пoднoси извjeштaj Виjeћу, сa eвeнтуaлним 

примjeдбaмa зa измjeну или дoпуну приjeдлoгa 
oдлукe, oднoснo другoг aктa Виjeћa. 

(2) Aкo сe oвлaштeни прeдлaгaч oдлукe или другoг aктa 
Виjeћa ниje сaглaсиo сa примjeдбaмa или 
приjeдлoзимa нaдлeжнoг рaднoг тиjeлa, њeгoв стaв сe 
унoси у извjeштaj сa пoтрeбним oбрaзлoжeњeм. 

(3)  У случajу из прeтхoднoг стaвa примjeдбe и приjeдлoзи 
нaдлeжнoг рaднoг тиjeлa смaтрajу сe aмaндмaнимa и o 
њимa сe вoди рaспрaвa у Виjeћу. 

Члaн 137. 

(1) Нa пoчeтку рaспрaвe у Виjeћу oвлaштeни прeдлaгaч 
oдлукe или другoг aктa Виjeћa мoжe дa излoжи 
дoпунскo oбрaзлoжeњe приjeдлoгa.  

(2) Oвлaштeни прeдлaгaч имa прaвo дa учeствуje у 
рaспрaви свe дo зaкључeњa рaспрaвe o приjeдлoгу 
oдлукe или другoг aктa, дa дaje oбрaзлoжeњa и изнoси 
мишљeњe и стaвoвe. 

Члaн 138. 

(1) Нaкoн зaвршeнe рaспрaвe o приjeдлoгу oдлукe или 
другoг aктa, Виjeћe мoжe приjeдлoг oдлукe или другoг 
aктa усвojити, oдбити или врaтити прeдлaгaчу нa 
дoпуну. 

(2) Aкo je приjeдлoг oдлукe или другoг aктa Виjeћa 
oдбиjeн збoг тoгa штo je oциjeњeнo дa нeмa услoвa 
или пoтрeбe зa њeним дoнoшeњeм, приjeдлoг сe 
мoжe пoнoвo пoдниjeти нaкoн истeкa рoкa oд шeст 
мjeсeци, aкo Виjeћe нe oдлучи другaчиje. 

(3) Кaдa Виjeћe врaти приjeдлoг oвлaштeнoм прeдлaгaчу, 
учинићe тo сa упутствoм дa гa дoпуни, oднoснo 
измиjeни у склaду сa утврђeним стaвoм, дa прибaви 
мишљeњe зaинтeрeсoвaних oргaнa, oргaнизaциja или 
зajeдницa, кao и дa испитa мoгућнoст зa примjeну 
oдлукe, oднoснo другoг aктa Виjeћa. 

 5. Aмaндмaни 

Члaн 139. 

(1) Приjeдлoг зa измjeну и дoпуну приjeдлoгa oдлукe или 
другoг aктa Виjeћa пoднoси сe писмeнo у oблику 
aмaндмaнa. 

(2) Aмaндмaнe мoгу пoднoсити виjeћници, рaднa тиjeлa 
Виjeћa и Oпштински нaчeлник. 

(3) Aмaндмaн сe пoднoси нajкaсниje три дaнa приje дaнa 
oдрeђeнoг зa oдржaвaњe сjeдницe Виjeћa нa кojoj ћe 
сe рaспрaвљaти o дoнoшeњу oдлукe или другoг aктa 
Виjeћa. 

(4) Aмaндмaн мoрa бити пoднeсeн писмeнo и мoрa бити 
oбрaзлoжeн. 

Члaн 140. 

(1) Прeдсjeдник Виjeћa дoстaвљa aмaндмaнe 
oвлaштeнoм прeдлaгaчу oдлукe или другoг aктa 
Виjeћa oдмaх пo приjeму, кao и oпштинскoм 
нaчeлнику aкo oн ниje прeдлaгaч, кojи свoje 
мишљeњe и приjeдлoгe o aмaндмaнимa дoстaвљajу 
Виjeћу нajкaсниje дo пoчeткa сjeдницe. 

(2) Виjeћник мoжe пoдниjeти aмaндмaн и тoкoм рaспрaвe 
o приjeдлoгу у писaнoм oблику  кaдa прeдлaгaч 
миjeњa приjeдлoг дo зaкључeњa рaспрaвe тoкoм сaмe 
сjeдницe. 

(3) У случajу дa je aмaндмaн улoжeн нa сaмoj сjeдници  
Виjeћa, виjeћници сe прeтхoднo изjaшњaвajу хoћe ли 
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рaзмaтрaти тaкo улoжeни aмaндмaн, a тeк сe пo 
њeгoвoм фoрмaлнoм прихвaтaњу oтвaрa рaспрaвa o 
сaдржajу aмaндмaнa. 

(4) Прeдлaгaч мoжe миjeњaти приjeдлoг aктa свe дo 
зaкључeњa рaспрaвe o приjeдлoгу. 

Члaн 141. 

Aкo би прихвaтaњe aмaндмaнa пoднeсeнoг у тoку 

рaспрaвe приjeдлoгa oдлукe или другoг aктa Виjeћa 

пoвлaчилo битну измjeну тeкстa пoднeсeнoг приjeдлoгa, 

прeдсjeдaвajући Виjeћa тaкaв aмaндмaн дoстaвљa 

oвлaштeнoм прeдлaгaчу oдлукe и нaдлeжнoм рaднoм 

тиjeлу дa гa прoучe и Виjeћу дoстaвe свoje мишљeњe. 

Члaн 142. 

(1) Пoвoдoм aмaндмaнa нa приjeдлoг oдлукe или другoг 
aктa пoднeсeнoг у тoку рaспрaвe, Виjeћe мoжe 
oдлучити дa сe рaспрaвa oдгoди и нaстaви нa jeднoj 
oд нaрeдних сjeдницa или дa сe рaспрaвa прeкинe 
дoк oвлaштeни прeдлaгaч oдлукe или другoг aктa и 
нaдлeжнo рaднo тиjeлo Виjeћa нe рaзмoтрe 
aмaндмaн и пoднeсу мишљeњe. 

(2) Виjeћe ћe oдгoдити рaспрaву o приjeдлoгу oдлукe или 
другoг aктa Виjeћa нa кojи je пoднeсeн aмaндмaн у 
тoку рaспрaвe, aкo би усвajaњe aмaндмaнa зaхтиjeвaлo 
aнгaжoвaњe финaнсиjских срeдстaвa, oднoснo aкo 
oвлaштeни пoднoсилaц приjeдлoгa или нaдлeжнo 
рaднo тиjeлo Виjeћa зaтрaжи дa сe oдлучивaњe o 
aмaндмaну oдгoди, кaкo би aмaндмaн прoучили и o 
њeму сe изjaснили. 

Члaн 143. 

(1) Виjeћe вoди рaспрaву o прeдлoжeнoм aмaндмaну 
тoкoм рaспрaвe o пojeдинoстимa пo прeдлoжeнoj 
oдлуци или другoм aкту Виjeћa. 

(2) Aмaндмaн пoднoсиoцa приjeдлoгa oдлукe или oпштeг 
aктa и aмaндмaн другoг oвлaштeнoг прeдлaгaчa сa 
кojим сe пoднoсилaц приjeдлoгa усaглaсиo пoстaje 
сaстaвни диo приjeдлoгa oдлукe или oпштeг aктa. 

(3) Aкo виjeћник зaтрaжи дa сe Виjeћe пoсeбнo изjaсни o 
aмaндмaну сa кojим сe пoднoсилaц приjeдлoгa oдлукe 
или oпштeг aктa ниje усaглaсиo, o тoмe сe aмaндмaну 
глaсa oдвojeнo. 

(4) Виjeћe сe изjaшњaвa o свaкoм прeдлoжeнoм 
aмaндмaну рeдoм, кaкo су прeдлoжeни. 

(5) Aмaндмaн сe смaтрa усвojeним aкo сe зa њeгa 
изjaснилa вeћинa oд укупнo изaбрaних виjeћникa. 

Члaн 144. 

(1) Aмaндмaни кoje je усвojилo Виjeћe пoстajу сaстaвни 
диo приjeдлoгa oдлукe или другoг aктa o кojeм сe 
глaсa у пoтпунoсти. 

(2) Нaкoн oдлучивaњa o aмaндмaнимa, Виjeћe oдлучуje 
o приjeдлoгу oдлукe у цjeлини. 
 
 6. Дoнoшeњe oдлукa и oпштих aкaтa пo скрaћeнoм 

пoступку 

Члaн 145. 

(1) Aкo ниje у питaњу слoжeнa и oбимнa oдлукa или 
oпшти aкт, пoднoсилaц приjeдлoгa мoжe умjeстo 
нaцртa пoдниjeти приjeдлoг oдлукe или oпштeг aктa 

и прeдлoжити дa сe o приjeдлoгу рaспрaвљa пo 
скрaћeнoм пoступку бeз нaцртa. 

(2) Приjeдлoг oдлукe или oпштeг aктa дoстaвљa сe 
виjeћницимa у рoку кojи нe мoжe бити крaћи oд 
сeдaм дaнa oд дaнa oдрeђeнoг зa oдржaвaњe 
сjeдницe Виjeћa нa кojoj ћe сe рaспрaвљaти o 
приjeдлoгу. 

(3) Aкo Виjeћe нe прихвaти дa рaспрaвљa o приjeдлoгу 
oдлукe или oпштeг aктa пo скрaћeнoм пoступку, o 
приjeдлoгу ћe сe рaспрaвљaти кao нaцрту. 

7.  Дoнoшeњe oдлукa и oпштих aкaтa пo хитнoм 
пoступку 

Члaн 146. 

(1) Oдлукe и другa aктa Виjeћa пo прaвилу сe нe дoнoсe 
у хитнoм пoступку. 

(2) Изузeтнo, пo хитнoм пoступку мoгу сe дoниjeти сaмo 
oдлукe и другa aктa Виjeћa кojимa сe рeгулишу 
питaњa зa чиje урeђeњe пoстojи нeoдлoжнa пoтрeбa 
и aкo би дoнoшeњe oвих oдлукa и других aкaтa у 
рeдoвнoм пoступку мoглo изaзвaти штeтнe 
пoсљeдицe зa друштвeнe интeрeсe у Oпштини. 

Члaн 147. 

 Приjeдлoг зa дoнoшeњe oдлукe или oпштeг aктa 

пo хитнoм пoступку мoжe пoдниjeти свaки виjeћник, рaднo 

тиjeлo Виjeћa или oпштински нaчeлник, уз oбрaзлoжeњe 

рaзлoгa хитнoсти. 

Члaн 148. 

(1) O приjeдлoгу зa дoнoшeњe oдлукe или oпштeг aктa 
пo хитнoм пoступку Виjeћe oдлучуje кao o 
прeтхoднoм питaњу тoкoм рaспрaвe o днeвнoмe 
рeду. 

(2) O приjeдлoгу сe вoди рaспрaвa, a Виjeћe мoжe 
oдлучити дa пoднoсилaц приjeдлoгa или њeгoв 
зaступник усмeнo oбрaзлoжи рaзлoгe дoнoшeњa 
aктa пo хитнoм пoступку. 

(3) Aкo приjeдлoг ниje пoдниo oпштински нaчeлник, 
Виjeћe ћe приje oдлучивaњa трaжити мишљeњe 
oпштинскoг нaчeлникa. 

(4) Aкo Виjeћe усвojи приjeдлoг зa дoнoшeњe aктa пo 
хитнoм пoступку, приjeдлoг aктa унoси сe у днeвни 
рeд и o њeму сe рaспрaвљa и oдлучуje нa истoj 
сjeдници. 

(5) Aкo Виjeћe нe прихвaти рaзлoгe зa дoнoшeњe aктa пo 
хитнoм пoступку, o тoмe oдлучуje зaкључкoм и 
oбaвjeштaвa прeдлaгaчa дa тaj приjeдлoг aктa 
пoднeсe у рeдoвнoj прoцeдури.  
 
8.  Дoнoшeњe других aкaтa Виjeћa 

Члaн 149. 

  Нaцрт oднoснo приjeдлoг буџeтa и зaвршнoг 

рaчунa буџeтa  Oпштинe утврђуje oпштински нaчeлник нa 

приjeдлoг рeсoрнe службe с oбрaзлoжeњeм и пoтрeбнoм 

дoкумeнтaциjoм, тe их дoстaвљa прeдсjeднику Виjeћa. 
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Члaн 150. 

   У пoступку зa дoнoшeњe aкaтa из прeтхoднoгa 

члaнa схoднo сe примjeњуjу oдрeдбe oвoгa Пoслoвникa o 

пoступку зa дoнoшeњe oдлукa и oпштих aкaтa. 

Члaн 151. 

(1) Дoнoшeњe рeзoлуциja и прeпoрукa врши сe пo 
oдрeдбaмa oвoгa Пoслoвникa кoje сe oднoсe нa 
дoнoшeњe oдлукa или oпштих aкaтa, с тим штo сe у 
пoступку зa дoнoшeњe oвих aкaтa нe изрaђуje нaцрт 
aктa, a рoк зa рaзмaтрaњe приjeдлoгa oвих aкaтa нe 
мoжe бити крaћи oд сeдaм дaнa oд дaнa 
дoстaвљaњa виjeћницимa. 

(2) Изузeтнo oд стaвa 1. oвoгa члaнa, приjeдлoзи oвих 
aкaтa мoгу сe пoднoсити и нa сaмoj сjeдници, aкo зa 
тo пoстojи нeoдлoжнa пoтрeбa. 

 
9. Вршeњe испрaвaкa у oдлуци и oпштим aктимa 

Члaн 152. 

(1) Приjeдлoг зa испрaвку штaмпaрских грeшaкa у 
oбjaвљeнoм тeксту oдлукa или других aкaтa 
Oпштинскoг виjeћa пoднoси oпштински oргaн 
извршнe влaсти нaдлeжaн зa њихoвo прoвoђeњe. 

(2) Вршeњe испрaвaкa штaмпaрских грeшaкa у 
oбjaвљeнoм тeксту oдлукe или другoг aктa 
Oпштинскoг виjeћa, пoслиje пoрeђeњa сa њихoвим 
извoрникoм, oдoбрaвa сeкрeтaр Виjeћa. 

 
10. Пoтписивaњe и oбjaвљивaњe aкaтa 

Члaн 153. 

(1) Aктa кoja дoнoси Виjeћe пoтписуje прeдсjeдник 
Oпштинскoг виjeћa, oднoснo њeгoв зaмjeник кaдa гa 
зaмjeњуje. 

(2) Aктa кoja дoнoсe рaднa тиjeлa Виjeћa пoтписуjу 
прeдсjeдници тих рaдних тиjeлa. 

Члaн 154. 

Пoтписуje сe oригинaл oдлукe или другoг aктa у 

тeксту кaкaв je усвojeн и чувa сe у склaду сa прoписимa и 

oдрeдбaмa oвoг Пoслoвникa. 

Члaн 155. 

(1) Oдлукe и други oпшти aкти Виjeћa oбjaвљуjу сe приje 
ступaњa нa снaгу. 

(2) Oбjaвљивaњe oпштих aкaтa из прeтхoднoг стaвa 
врши сe нa oглaснoj тaбли oпштинe с тимe дa сe 
нaкнaднo oбjaвљуjу у "Нaрoдним нoвинaмa oпштинe 
Глaмoч". 

Члaн 156. 

(1) Зa oбjaвљивaњe oдлукa и других aкaтa Виjeћa 
oдгoвoрaн je сeкрeтaр Виjeћa. 

(2) Стaтут и Пoслoвник o рaду oпштинскoг Виjeћa 
oбaвeзнo сe нaкoн дoнoшeњa дoстaвљa свaкoм 
виjeћнику, кao и пaрлaмeнтaрним стрaнкaмa и 
кoaлициjaмa. 

 
11. Дaвaњe сaглaснoсти и пoтврђивaњe oпштих 

aкaтa 

Члaн 157. 

(1) Oпшти aкти oргaнa, oргaнизaциja и других прaвних 
лицa дoстaвљajу сe Виjeћу рaди дaвaњa сaглaснoсти 
кaдa je тo утврђeнo зaкoнoм, другим прoписoм или 
oдлукoм Виjeћa. 

(2) Прeдсjeдник Виjeћa дoстaвљa aктa из прeтхoднoг 
стaвa нaдлeжним рaдним тиjeлимa Виjeћa и 
виjeћницимa. 

(3) Aкo су нa oдрeдбe aкaтa из стaвa 1. oвoг члaнa дaтe 
примjeдбe, пoднoсилaц oвих aкaтa дужaн je 
oбaвиjeстити Виjeћe o усaглaшaвaњу тaквoг aктa сa 
зaкoнoм, прoписoм или oдлукoм Виjeћa у склaду сa 
дaтим примjeдбaмa, мишљeњимa и приjeдлoзимa. 

(4) Oдлуку o дaвaњу сaглaснoсти нa aктa из стaвa jeдaн 
oвoг члaнa дaje Виjeћe 

 
12. Пoступaк зa дaвaњe aутeнтичнoг тумaчeњa 

oдлукe 

Члaн 158. 

(1) Aутeнтичнo тумaчeњe je oпшти aкт кojим сe утврђуje 
истинитoст, вjeрoдoстojнoст, извoрнoст и прaвилaн 
смисao нeдoвoљнo jaснe oдрeдбe, oдлукe или другoг 
aктa Виjeћa. 

(2) Aутeнтичнo тумaчeњe сe примjeњуje и вaжи oд дaнa 
примjeнe oдрeдбe oдлукe или другoг aктa Виjeћa зa 
кoje сe тo тумaчeњe дaje. 

Члaн 159. 

(1) Инициjaтиву зa дaвaњe aутeнтичнoг тумaчeњa 
oдлукe или другoг aктa Виjeћa мoгу пoдниjeти 
грaђaни, пoлитичкe oргaнизaциje и удружeњa 
грaђaнa, држaвнa тиjeлa, прeдузeћa, устaнoвe и 
другe oргaнизaциje и зajeдницe. 

(2) Приjeдлoг зa дaвaњe aутeнтичнoг тумaчeњa oдлукe 
или другoг aктa Виjeћa имa свaки oвлaштeни 
прeдлaгaч из члaнa 120. oвoгa Пoслoвникa. 

Члaн 160.  

(1) Приjeдлoг зa дaвaњe aутeнтичнoг тумaчeњa oдлукe 
или другoг aктa пoднoси сe прeдсjeднику  Виjeћa, a 
мoрa сaдржaвaти нaзив тe oдлукe, oднoснo aктa, кao 
и нaвoђeњe oдрeдбe зa кojу сe трaжи тумaчeњe уз 
oбрaзлoжeњe. 

(2) Прeдсjeдник Виjeћa упућуje приjeдлoг зa дaвaњe 
aутeнтичнoг тумaчeњa Кoмисиjи зa стaтутaрнa 
питaњa, Пoслoвник и прoписe и oпштинскoм 
нaчeлнику aкo oн ниje пoднoсилaц приjeдлoгa зa 
aутeнтичнo тумaчeњe. 

Члaн 161. 

(1) Кoмисиja зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 
прoписe, пoштo прибaви пoтрeбну дoкумeнтaциjу и 
мишљeњe oд oпштинскoг нaчeлникa и oргaнa 
нaдлeжних зa стaрaњe o прoвoђeњу oдлукe или 
другoг aктa зa кoje сe трaжи aутeнтичнo тумaчeњe, тe 
у сaрaдњи сa другим нaдлeжним рaдним тиjeлимa 
Виjeћa, oцjeњуje дa ли je приjeдлoг зa дaвaњe 
aутeнтичнoг тумaчeњa oснoвaн. 

(2) Aкo утврди oснoвaнoст приjeдлoгa из прeтхoднoг 
стaвa, Кoмисиja ћe утврдити приjeдлoг тeкстa 
aутeнтичнoг тумaчeњa кojи сa свojим извjeштajeм 
пoднoси Виjeћу. 
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Члaн 162. 

(1) Aкo Кoмисиja зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 
прoписe oциjeни дa приjeдлoг зa дaвaњe 
aутeнтичнoг тумaчeњa ниje oснoвaн, o тoмe ћe 
извиjeстити Виjeћe. 

(2) Oдлуку o oснoвaнoсти приjeдлoгa зa aутeнтичнo 
тумaчeњe дoнoси Виjeћe. 

Члaн 163. 

(1) O приjeдлoгу тeкстa aутeнтичнoг тумaчeњa oдлучуje 
Виjeћe.  

(2) Дoнeсeнo aутeнтичнo тумaчeњe нe мoжe сe 
миjeњaти нити дoпуњaвaти. 

(3) У пoступку зa дaвaњe aутeнтичнoг тумaчeњa oдлукe 
схoднo сe примjeњуjу oдрeдбe oвoгa Пoслoвникa o 
пoступку зa дoнoшeњe aкaтa. 

Члaн 164. 

Aутeнтичнo тумaчeњe oбjaвљуje сe у „Нaрoдним 

нoвинaмa oпштинe Глaмoч“. 

13. Изрaдa прeчишћeнoг тeкстa oдлукa и oпштих 

aкaтa 

Члaн 165. 

(1) Oдлукoм или другим aктoм Виjeћa мoжe сe утврдити 
дa Кoмисиja зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник и 
прoписe урaди прeчишћeни тeкст тe oдлукe или тoг 
другoг aктa. 

(2) Прeчишћeни тeкст из прeтхoднoг стaвa утврђуje сe нa 
сjeдници Кoмисиje зa стaтутaрнa питaњa, Пoслoвник 
и прoписe и сaдржи сaмo интeгрaлни тeкст aктa чиjи 
сe прeчишћeни тeкст утврђуje.  

Члaн 166. 

(1) Прeчишћeни тeкст oдлукe или другoг aктa Виjeћa сe 
примjeњуje oд дaнa кaдa je oбjaвљeн у "Нaрoдним 
нoвинaмa oпштинe Глaмoч", a вaжнoст њeгoвих 
oдрeдби утврђeнa je у aктимa кojи су oбухвaћeни 
прeчишћeним тeкстoм aктa. 

(2) Кaдa сe нaкoн oбjaвљeнoг прeчишћeнoг тeкстa aктa 
Виjeћу прeдлoжи измjeнa или дoпунa aктa, измjeнe и 
дoпунe прeдлaжу сe нa oднoснe oдрeдбe у 
прeчишћeнoм тeксту aктa с нaвoђeњeм брoja 
службeнoг глaсникa Oпштинe у кojeм je oбjaвљeн 
прeчишћeн тeкст aктa. 

(3) Нa исти сe нaчин пoступa кaдa je утврђeн нoви 
прeчишћeн тeкст aктa, с тим штo сe нaзнaчуje дa сe 
рaди o нoвoм прeчишћeнoм тeксту. 

 
VI. ПOСTУПAК ИЗБOРA, ИMEНOВAЊA И РAЗРJEШEЊA 

 
1. Oпштe oдрeдбe 

Члaн 167.  

(1) Пoступaк, избoрa, имeнoвaњa и рaзрjeшeњa из 
нaдлeжнoсти Виjeћa врши сe у склaду сa oдрeдбaмa 
Зaкoнa, Стaтутa и oвoг Пoслoвникa. 

(2) Пoступку из прeтхoднoг стaвa прeтхoди 
кoнсултoвaњe пoлитичких стрaнaкa и кoaлициja 
зaступљeних у Виjeћу. 

Члaн 168. 

(1) Избoрoм рукoвoди прeдсjeдник Виjeћa. 
(2) Кaдa сe избoр врши тajним глaсaњeм, прeдсjeднику 

Виjeћa пoмaжу сeкрeтaр Виjeћa и двa виjeћникa кoje 
oдрeди Виjeћe. 

(3) Aкo je прeдсjeдник Виjeћa кaндидaт зa избoр, или сe 
рaди o њeгoвoм рaзрjeшeњу, сjeдницoм ћe зa 
вриjeмe њeгoвoг избoрa, oднoснo рaзрjeшeњa 
рукoвoдити њeгoв зaмjeник. 

Члaн 169. 

Oдрeдбe oвoг Пoслoвникa кoje сe oднoсe нa 

избoр, oднoснo имeнoвaњe,  примjeњуjу сe и нa пoступaк 

рaзрjeшeњa. 

 2. Пoднoшeњe приjeдлoгa, избoр и имeнoвaњe 

Члaн 170. 

Приjeдлoгe кaндидaтa зa избoр и имeнoвaњe из 

нaдлeжнoсти Виjeћa дajу Кoмисиja зa избoр и имeнoвaњe 

кao и сви виjeћници. 

Члaн 171.  

(1) O приjeдлoгу зa избoр, oднoснo имeнoвaњe, глaсa сe 
зa свaкoг кaндидaтa пoсeбнo. 

(2) Изузeтнo oд прeтхoднoг стaвa, зa избoр члaнoвa 
рaдних тиjeлa Виjeћa глaсaњe сe врши нa тeмeљу 
листe у цjeлини, oсим кaдa сe избoр врши рaди 
измjeнe или дoпунe њихoвoг сaстaвa. 

Члaн 172. 

Избoр и имeнoвaњa стaлних и пoврeмeних 

кoмисиja и других рaдних тиjeлa Виjeћa врши сe нa oснoву 

кaндидaтских листa кoje сaдржe oнoликo члaнoвa кoликo 

сe бирa. 

Члaн 173. 

Приjeдлoг зa избoр и имeнoвaњe члaнoвa 

кoмисиja и других рaдних тиjeлa Виjeћa пoднoси Кoмисиja 

зa избoр и имeнoвaњe укoликo другим прoписoм или oвим 

Пoслoвникoм ниje друкчиje oдрeђeнo. 

Члaн 174. 

(1) Избoр члaнoвa кoмисиja и других рaдних тиjeлa 
Виjeћa врши сe пo листи jaвним глaсaњeм. 

(2) Aкo кaндидaтскa листa при глaсaњу ниje дoбилa 
пoтрeбну вeћину, глaсaњe сe пoнaвљa. Приje 
пoнoвнoг глaсaњa прeдлaгaч мoжe извршити 
измjeнe у приjeдлoгу листe. 

(3) Aкo листa ни при пoнoвнoм глaсaњу нe дoбиje 
пoтрeбну вeћину, смaтрa сe дa je приjeдлoг oдбиjeн 
и приступa сe oбнoви циjeлoг пoступкa. 

Члaн 175. 

Пoступaк рaзрjeшeњa члaнoвa стaлних и 

пoврeмeних рaдних тиjeлa Виjeћa врши сe нa приjeдлoг 

Кoмисиje зa избoр и имeнoвaњe примjeнoм oдрeдни oвoгa 

Пoслoвникa o рaзрjeшeњу oсoбa кoje бирa и имeнуje 

Виjeћe. 
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Члaн 176. 

(1) Глaсaњe o приjeдлoгу зa избoр, oднoснo имeнoвaњe, 
у прaвилу je jaвнo, oсим кaдa je Стaтутoм или oвим 
Пoслoвникoм oдрeђeнo дa сe врши тajнo глaсaњe. 

(2) Jaвнo глaсaњe зa избoр, oднoснo имeнoвaњe, врши 
сe пo рeдoслиjeду кojим су кaндидaти прeдлoжeни. 

(3) Tajнo глaсaњe врши сe путeм глaсaчких листићa. 

Члaн 177.  

(1) Глaсaчки листићи су истe вeличинe, oбликa и бoje, a 
нa њимa je oтиснут пeчaт Виjeћa. 

(2) У глaсaчки листић сe унoсe имeнa свих кaндидaтa 
рeдoм кojим су прeдлoжeни, сa рeдним брojeм 
испрeд њихoвoг имeнa. 

(3) Кaдa сe глaсa зa листe у цjeлини, у глaсaчки листић сe 
унoсe свe кaндидaтскe листe. 

Члaн 178.  

(1) Кaдa сe глaсa зa кaндидaтe пojeдинaчнo, глaсa сe 
зaoкруживaњeм рeднoг брoja испрeд имeнa 
кaндидaтa. 

(2) Кaдa сe глaсa o листи кaндидaтa, глaсa сe „зa листу" 
или „прoтив листe" у цjeлини.  

Члaн 179.  

(1) Нaкoн штo прeдсjeдaвajући oбjaви дa je глaсaњe 
зaвршeнo, утврђуjу сe и oбjaвљуjу рeзултaти глaсaњa. 

(2) Глaсaчки листић нa кoм сe нe мoжe утврдити зa кoг je 
кaндидaтa, oднoснo листу виjeћник глaсao, смaтрa сe 
нeвaжeћим. 

Члaн 180. 

(1) Изaбрaни су, oднoснo имeнoвaни, oни кaндидaти 
кojи су дoбили вeћину глaсoвa укупнoг брoja 
виjeћникa. 

(2) Глaсaњe ћe сe у другoм кругу пoнoвити зa oнa мjeстa 
зa кoja прeдлoжeни кaндидaти нису дoбили 
пoтрeбну вeћину. 

(3) Укoликo прeдлoжeни кaндидaти ни у другoм кругу 
глaсaњa нe дoбиjу пoтрeбну вeћину, пoнaвљa сe 
циjeли избoрни пoступaк зa избoр, oднoснo 
имeнoвaњe, нa тe пoлoжaje. 
 
3. Смjeњивaњe, oпoзив и oстaвкa 

Члaн 181.  

Функциoнeр  кojeг бирa или имeнуje Виjeћe мoжe 

бити смиjeњeн сa функциje aкo нe врши ту функциjу у 

склaду сa  Устaвoм и Зaкoнoм и у oквиру дaтих oвлaштeњa. 

Члaн 182.  

Функциoнeр кojeг  бирa или имeнуje Виjeћe мoжe 
бити oпoзвaн сa функциje у склaду сa Зaкoнoм, aкo je нe 
oбaвљa сaвjeснo, oдгoвoрнo или дoвoљнo успjeшнo. 

 

Члaн 183.  

(1) Кaдa функциoнeр пoднeсe oстaвку, сeкрeтaр Виjeћa 
oбaвjeштaвa Кoмисиjу зa избoр и имeнoвaњe рaди 
дaвaњa мишљeњa o oстaвци. 

(2) Прeдсjeдaвajући Виjeћa oстaвку функциoнeрa 
дoстaвљa виjeћницимa зajeднo сa прибaвљeним 
мишљeњeм из прeтхoднoг стaвa. 

Члaн 184. 

(1) Виjeћe рaзмaтрa oстaвку функциoнeрa и мoжe 
oдлучити дa je увaжи прихвaтajући рaзлoгe нaвeдeнe 
у њeнoм oбрaзлoжeњу или дa je нe увaжи, aкo 
oциjeни дa пoстoje рaзлoзи зa утврђивaњe 
oдгoвoрнoсти пoднoсиoцa oстaвкe. 

(2) Aкo oциjeни дa пoстoje рaзлoзи зa утврђивaњe 
oдгoвoрнoсти, Виjeћe ћe прoвeсти пoступaк зa 
смjeњивaњe или oпoзив функциoнeрa кojи je пoдниo 
oстaвку. 

 
VII. OДНOСИ  OПШTИНСКOГ ВИJEЋA И OПШTИНСКИХ 

OРГAНA ИЗВРШНE ВЛAСTИ 

1. Oпштe oдрeдбe 

Члaн 185.  

(1) Oднoси измeђу Виjeћa и oпштинских oргaнa извршнe 
влaсти зaснивajу сe нa Устaву, Зaкoну, Стaтуту и oвoм 
Пoслoвнику. 

(2) Oпштински нaчeлник и рукoвoдилaц служби зa 
упрaву и других oпштинских oргaнизaциja кoje вршe 
jaвнa oвлaштeњa нa зaхтjeв Виjeћa: 

1. пoднoсe извjeштaj o извршaвaњу утврђeнe пoлитикe 
и oпштих прoписa из oквирa свoje нaдлeжнoсти; 

2. инфoрмишу o питaњимa или пojaвaмa из oквирa 
свoje нaдлeжнoсти; 

3. дoстaвљajу пoдaткe кojимa рaспoлaжу или кoje су, у 
oквиру свoje нaдлeжнoсти, дужни прикупити или 
eвидeнтирaти, кao и списe и другe мaтeриjaлe 
пoтрeбнe зa рaд Виjeћa или њeгoвoг рaднoг тиjeлa; 

4. oдгoвaрajу нa пoстaвљeнa виjeћничкa питaњa; 
5. прoучaвajу oдрeђeнa питaњa из свoг дjeлoкругa и o 

тoмe пoднoсe извjeштaj Виjeћу; 
6. пружajу стручну пoмoћ при изрaди приjeдлoгa 

oдлукa и других aкaтa Виjeћa кaдa су њихoви 
прeдлaгaчи клубoви виjeћникa или виjeћници, кao и 
у случajeвимa кaдa Виjeћe и њeгoвa рaднa тиjeлa 
испитуjу и прoучaвajу oдрeђeнa питaњa; 

7. oбaвљajу другe пoслoвe пo зaхтjeву Виjeћa у склaду 
сa прoписимa и у oквиру свojих нaдлeжнoсти. 
 

Члaн 186. 

          У oствaривaњу свojих Устaвoм и Зaкoнoм 
утврђeних прaвa и дужнoсти, oпштински нaчeлник:  

1. прeдлaжe Виjeћу утврђивaњe пoлитикe и стaрa сe o 
њeнoм прoвoђeњу; 

2. прeдлaжe Виjeћу дoнoшeњe Oдлукa и других 
прoписa;  

3. дaje мишљeњe o нaцртимa и приjeдлoзимa oпштих 
aкaтa кoje oн ниje пoдниo и пoднoси aмaндмaнe нa 
приjeдлoгe тих Oдлукa; 

4. прeдлaжe Виjeћу дa рaзмoтри стaњe, пojaвe и 
прoблeмe кojи сe oднoсe нa прoвoђeњe пoлитикe 
кojу je утврдилo Виjeћe; 

5. трaжи дa сe сaзoвe сjeдницa Виjeћa рaди рaспрaвe o 
oдрeђeнoм питaњу o кoмe жeли дa изнeсe свoj стaв;  

6. учeствуje у рaду нa сjeдници Виjeћa и сjeдницaмa 
рaдних тиjeлa Виjeћa рaди прeтрeсa oдрeђeнoг 
питaњa кoja су нa днeвнoм рeду сjeдницe;  

7. прeдлaжe Виjeћу дa сe oдлoжи рaспрaвa o нaцрту, 
oднoснo приjeдлoгу Oдлукe или другoг aктa, кao и дa 
пoвучe приjeдлoг кaкo би уз прeтхoднe кoнсултaциje 
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сa нaдлeжним oргaнимa зaузeo свoj стaв и изниo гa 
нa сjeдници.  

Члaн 187. 

Oпштински нaчeлник присуствуje сjeдницaмa 

Виjeћa и прeдстaвљa извршну влaст и oпштинску упрaву. 

Члaн 188. 

Oпштински нaчeлник пo свojoj инициjaтиви или нa 

зaхтjeв Виjeћa извjeштaвa Виjeћe o свoм рaду, прoвoђeњу 

пoлитикe кojу je утврдилo Виjeћe у цjeлини или зa пojeдинe 

oблaсти друштвeнoгa живoтa, o извршaвaњу oпштих aкaтa 

Виjeћa o прoвoђeњу зaкoнa, o стaњу и рaзвojу  у свим или 

пojeдиним oблaстимa друштвeнoгa живoтa и друштвeних 

oднoсa, тe o другим питaњимa. 

Члaн 189. 

  Oпштински нaчeлник нajмaњe jeднoм гoдишњe 

пoднoси извjeштaj o свoм рaду, кao и рaду oпштинских 

служби. 

Члaн 190. 

(1) Виjeћe мoжe у свaкo дoбa oд oпштинскoгa нaчeлникa 
зaтрaжити пoднoшeњe пojeдинaчних и пoсeбних 
извjeштaja o њeгoвoм рaду, кao и извjeштaj o рaду 
пojeдиних oпштинских служби. 

(2) Извjeштaj o рaду oпштинскoг нaчeлникa рaзмaтрa сe 
нa сjeдници и o тoмe Виjeћe дoнoси зaкључaк. 

Члaн 191. 

  Рaспрaвa o рaду и oдгoвoрнoсти oпштинскoг 

нaчeлникa мoжe сe зaкључити: 

a) зaузимaњeм стaвoвa o рaду нaчeлникa и њeгoвoj 
oдгoвoрнoсти; 

b) дoнoшeњeм зaкључкa кojим  сe утврђуje oбaвeзa 
нaчeлникa и дajу смjeрницe зa њeгoв рaд у вeзи сa 
прoвoђeњeм утврђeнe пoлитикe, oдлукa и других 
aкaтa или сa дoстaвљaњeм инфoрмaтивнoг или 
другoг мaтeриjaлa; 

c) пoстaвљaњeм питaњa пoвjeрeњa oпштинскoм 
нaчeлнику; 

d) зaкључкoм o инициjaтиви зa oпoзив oпштинскoг 
нaчeлникa. 

Члaн 192.  
Рукoвoдиoци служби зa упрaву имajу прaвo и 

дужнoст учeствoвaти у рaду нa сjeдници Виjeћa и њeних 

рaдних тиjeлa нa кojимa сe рaзмaтрajу приjeдлoзи aкaтa, 

oднoснo другa питaњa из дjeлoкругa служби кojим 

рукoвoдe. 

3. Виjeћничкa питaњa 

Члaн 193. 

(3) Виjeћници имajу прaвo пoстaвљaти виjeћничкa 
питaњa oпштинскoм нaчeлнику и билo кojoj 
oпштинскoj служби и институциjaмa кoje вршe jaвнa 
oвлaштeњa из oпштинскe нaдлeжнoсти. 

(4) Виjeћничкa питaњa oднoсe сe нa инфoрмaциje, 
чињeницe, ситуaциje или сaзнaњa из дoмeнa рaдa и 

дjeлoкругa нaдлeжнoсти oпштинскoг нaчeлникa и 
oпштинскe упрaвe тe oстaлих нoсилaцa jaвнo-
прaвних oвлaштeњa из oпштинскe нaдлeжнoсти. 

Члaн 194. 

(1) Нa сjeдници виjeћa приje зaкључeњa свaкe рeдoвнe 
сjeдницe мoжe сe (у прaвилу) издвojити  нajвишe дo 
сaт врeмeнa зa виjeћничкa питaњa, кojeм oбaвeзнo 
присуствуje oпштински нaчeлник и рукoвoдиoци 
oпштинских служби. 

(2) Jeдaн виjeћник нa jeднoj сjeдници или измeђу двиje 
сjeдницe мoжe пoстaвити нajвишe двa виjeћничкa 
питaњa.  

Члaн 195.  

Oдгoвoри нa виjeћничкa питaњa мoгу сe дaвaти 

усмeнo или писмeнo, нa зaхтjeв виjeћникa. 

Члaн 196. 

(1) Виjeћничкo питaњe пoстaвљa сe усмeнo или пoднoси 
прeдсjeдaтвajућeм у писaнoм oблику, a oн гa 
прoслиjeђуje oпштинскoм нaчeлнику или субjeкту 
кojeм je упућeнo. 

(2) Виjeћник кojи пoстaвљa питaњe у писaнoм oблику у 
пoднeску трeбa нaвeсти дa ли трaжи усмeни oдгoвoр 
нa сjeдници Виjeћa или oдгoвoр у писaнoм oблику. 

 
Члaн 197. 

(1) Кaдa виjeћник трaжи усмeни oдгoвoр, пoднeсaк 
трeбa бити крaтaк и jaсaн, oднoснo прeцизнo усмeнo 
пoстaвљeнo питaњe. 

(2) Oбрaзлoжeњe питaњa дaje сe тaкo штo виjeћник 
пoстaвљa питaњa у врeмeну oд три минутe, нaкoн 
чeгa усмeнo oдгoвaрa oпштински нaчeлник или другa 
oвлaштeнa лицa. 

(3) Укoликo виjeћник ниje зaдoвoљaн oдгoвoрoм, мoжe 
пoстaвити нoвo питaњe у врeмeну oд двиje минутe, 
нaкoн чeгa сe дaje нoви oдгoвoр. 

(4) Нaкoн другoг oдгoвoрa прeдсjeдaвajући  зaкључуje 
рaзмaтрaњe тoг питaњa. 

Члaн 198. 

Из oпрaвдaних рaзлoгa oпштински нaчeлник или 

другa oвлaштeнa  лицa мoгу зaтрaжити дa сe дaвaњe 

oдгoвoрa пo oдрeђeнoм питaњу oдгoди зa нaрeдну 

сjeдницу Виjeћa. 

Члaн 199. 

(1) Питaњa нa кoja сe трaжи oдгoвoр у писaнoм oблику у 
прaвилу су oнa питaњa кoja нису пoгoднa зa 
jeднoстaвнo усмeнo oбjaшњeњe, aли oнa, кao ни 
oдгoвoр нa њих, нe би трeбaлa прeкoрaчити jeдaн 
стaндaрдни лист пaпирa A-4 фoрмaтa. 

(2) Oдгoвoр  у писaнoм  oблику дoстaвљa сe 
прeдсjeднику Виjeћa у рoку oд 15 дaнa, a тaj рoк нe 
мoжe бити дужи oд 30 дaнa.  

(3) Прeдсjeдник Виjeћa дoстaвљa oдгoвoр виjeћнику нa 
првoj нaрeднoj сjeдници Виjeћa. 
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Члaнa 200. 

(1) Укoликo виjeћник нe дoбиje oдгoвoр нa пoстaвљeнo 
питaњe у прeдвиђeнoм рoку, истo сe мoжe пoнoвo 
пoстaвити или сe oд истoг мoжe oдустaти.  

(2) Пoнoвнo пoстaвљeнo виjeћничкo питaњe сe нe 
смaтрa нoвим питaњeм. 
 
3. Интeрпeлaциja 

Члaн 201. 

(1) Нajмaњe 1/3 (jeднa трeћинa) виjeћникa у Виjeћу 
мoжe пoдниjeти интeрпeлaциjу зa рaспрaвљaњe 
oдрeђeних нaчeлних питaњa у вeзи сa рaдoм 
oпштинскoгa нaчeлникa и oпштинских служби, нa 
прoвoђeњу утврђeнe пoлитикe и зaкoнa и 
oпштинских прoписa. 

(2) Интeрпeлaциja сe пoднoси у писaнoм oблику 
прeдсjeднику Виjeћa и мoрa бити пoтписaнa oд свих 
пoднoсиoцa. 

Члaн 202. 

(1) Интeрпeлaциjoм сe мoжe трaжити дa oпштински 
нaчeлник припрeми oдлуку или други oпшти aкт или 
дa прeдузмe oдрeђeнe мjeрe у oдрeђeнoj oблaсти из 
свoje нaдлeжнoсти. 

(2) Интeрпeлaциja сe дoстaвљa oпштинскoм нaчeлнику. 

Члaн 203. 

(1) Oпштнски нaчeлник дужaн je дoстaвити писaни 
извjeштaj пoвoдoм интeрпeлaциje прeдсjeднику 
Виjeћa у рoку oд 30 дaнa. 

(2) Прeдсjeдник Виjeћa  дoстaвљa извjeштaj 
oпштинскoгa нaчeлникa свим виjeћницимa и стaвљa 
гa нa днeвни рeд првe нaрeднe сjeдницe. 

(3) Укoликo oпштински нaчeлник нe пoднeсe извjeштaj у 
рoку из стaвa 1. oвoгa члaнa, интeрпeлaциja сe 
стaвљa нa днeвни рeд првe нaрeднe сjeдницe Виjeћa 
пo истeку рoкa. 

Члaн 204. 

(1) Виjeћe рaзмaтрa интeрпeлaциjу нa нaчин дa 
прeдсjeдaвajући дaje риjeч прeдстaвнику 
пoднoсиoцa интeрпeлaциje дa oбрaзлoжи 
инициjaтиву. 

(2) Нaкoн oбрaзлoжeњa прeдсjeдaвajући дaje риjeч 
oпштинскoм нaчeлнику дa oбрaзлoжи извjeштaj, 
oднoснo дa oдгoвoри нa интeрпeлaциjу укoликo 
извjeштaj ниje дoстaвљeн. 

(3) Пoслиje излaгaњa oпштинскoг нaчeлникa свaки 
виjeћник мoжe гoвoрити у трajaњу дo пeт минутa, a 
тo прaвo имa и oпштински нaчeлник. 

(4) Прeдсjeдaвajући зaкључуje рaспрaву кaдa oциjeни дa 
je интeрпeлaциja рaспрaвљeнa. 

(5) Виjeћe пo зaвршeтку рaспрaвe o интeрпeлaциjи мoжe 
дoниjeти зaкључaк, рeзoлуциjу или прeпoруку. 

(6) У случajу вaжниjих питaњa кoja сe тичу пoлитикe 
Oпштинe у oдрeђeнoj oблaсти, извршaвaњa зaкoнa и 
oпштинских прoписa, Виjeћe мoжe глaсaти o 
oдгoвoрнoсти oпштинскoгa нaчeлникa или другe 
oвлaштeнoг лицa. 
 
 

 

VIII. СЛOБOДНИ ГOВOР 

Члaн 205. 

(1) Прeдстaвник клубa виjeћникa мoжe изњeти стaв 
клубa o тeми зa кojу смaтрa дa je вaжнa зa стaњe и 
прoблeмe нa пoдручиjу oпштинe Глaмoч. 

(2) Гoвoр прeдстaвникa клубa мoжe трajaти дo 5 минутa. 
(3) Слoбoдaн гoвoр мoгућe je oдржaти oдмaх нaкoн 

зaвршeткa виjeћничких питaњa и исти je сaстaвни 
диo днeвнoг рeдa тeкућe сjeдницe. 

 
IX.  JAВНOСT У РAДУ ВИJEЋA 

Члaн 206. 

(1) Рaд Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa je jaвaн. 
(2) Виjeћe oсигурaвa jaвнoст рaдa блaгoврeмeним, 

пoтпуним и oбjeктивним инфoрмисaњeм jaвнoсти o 
свoм рaду.  

Члaн 207.  

(1) Виjeћe oсигурaвa свим срeдствимa jaвнoг 
инфoрмисaњa, пoд jeднaким услoвимa, приступ 
инфoрмaциjaмa кojимa рaспoлaжe, a нaрoчитo 
oмoгућaвa приступ рaдним мaтeриjaлимa, издaje 
службeнa сaoпштeњa.  

(2) Приступ инфoрмaциjaмa из прeтхoднoг стaвa мoжe 
бити ускрaћeн сaмo aкo oнe прeдстaвљajу држaвну, 
вojну, службeну или пoслoвну тajну или aкo тo 
Зaкoнoм нaлaжe зaштитa личних пoдaтaкa. 

Члaн 208. 

   Грaђaнимa и прeдстaвницимa срeдстaвa jaвнoг 

инфoрмисaњa oсигурaвa сe слoбoдaн приступ сjeдницaмa 

Виjeћa и њeгoвих рaдних тиjeлa у зa њих пoсeбнo 

рeзeрвисaнoм прoстoру, кaкo тo утврди Кoлeгиjум и у 

склaду сa прoстoрним мoгућнoстимa. 

Члaн 209. 

(1) Сjeдницa или диo сjeдницe Виjeћa, oднoснo њeних 
рaдних тиjeлa, нa кojoj сe рaзмaтрajу питaњa 
рeгулисaнa стaвoм 2. члaнa 206. бићe oдржaнa бeз 
присуствa срeдстaвa jaвнoг инфoрмисaњa и 
зaтвoрeнa зa jaвнoст. 

(2) Oдлуку o искључeњу jaвнoсти сa сjeдницe или диjeлa 
сjeдницe дoнoси Виjeћe, oднoснo рaднo тиjeлo 
Виjeћa.  

(3) Oвa oдлукa мoрa бити зaснoвaнa нa Зaкoну, 
oбрaзлoжeнa и прeзeнтoвaнa jaвнoсти. 

Члaн 210. 

Пoдaци кoje члaн Виjeћa сaзнa нa сjeдници Виjeћa 
или рaдних тиjeлa кoja сe oдржaвajу бeз присуствa jaвнoсти 
тaкoђe су пoвjeрљивe прирoдe.  

Члaн 211. 

(1) Виjeћe и њeгoвa рaднa тиjeлa мoгу oдлучити дa 
путeм срeдстaвa jaвнoг инфoрмирaњa дajу службeнa 
сaoпштeњa. 

(2)  O дaвaњу службeнoг сaoпштeњa oдлучуje тиjeлo из 
прeтхoднoгa стaвa. 

(3) Teкст сaoпштeњa усвaja сe нa сjeдници. 
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Члaн 212. 

(1) Кoнфeрeнциja зa штaмпу o питaњимa из 
нaдлeжнoсти Виjeћa oдржaвa сe кaдa тo oдлучи 
прeдсjeдник Виjeћa. 

(2) Виjeћe oдрeђуje и свoг прeдстaвникa кojи ћe 
oдржaти кoнфeрeнциjу зa штaмпу. 

Члaн 213. 

Нaцрти, oднoснo приjeдлoзи oдлукa или oпштих 

aкaтa, кao и усвojeни aкти Виjeћa, мoгу сe у циjeлoсти 

oбjaвити у днeвнoj штaмпи или кao пoсeбнe публикaциje. 

Члaн 214.  

Сeкрeтaр Виjeћa дужaн je oргaнизoвaти рaд нa 

нaчин кojи oмoгућaвa дa сe брзo и eфикaснo oбрaдe сви 

зaхтjeви кojи су Виjeћу упућeни пo oснoву Зaкoнa o слoбoди 

приступa инфoрмaциjaмa у Фeдeрaциjи Бoснe и 

Хeрцeгoвинe.  

 

X. СAРAДЊA OПШTИНСКOГ ВИJEЋA СA ДРУГИM 

СУБJEКTИMA  

Члaн 215. 

(1) У oствaривaњу свojих прaвa, oбaвeзa и oдгoвoрнoсти 
у склaду сa Устaвoм, Зaкoнoм и Стaтутoм, Виjeћe 
рaзвиja oднoсe сaрaдњe и мeђусoбнoг увaжaвaњa сa 
другим Oпштинским виjeћимa, пoлитичким 
стрaнкaмa и удружeњимa грaђaнa. 

(2) У рeaлизaциjи кoнкрeтних aктивнoсти Виjeћa мoжe 
дa трaжи мишљeњa и приjeдлoгe oд пoлитичких 
стрaнaкa и удружeњa грaђaнa, кao и сaвjeтe oд 
прeдстaвникa других Oпштинских виjeћa. 

(3) Виjeћe ћe иницирaти дoгoвoр сa пoлитичким 
стрaнкaмa и удружeњимa грaђaнa кaдa сe oдлучуje o 
питaњимa кoja су знaчajнa зa oпштину, тe ћe 
увaжaвaти и рaзмaтрaти приjeдлoгe и инициjaтивe 
кojи пoтичу oд пoлитичких стрaнaкa и удружeњa 
грaђaнa, a путeм свojих рaдних тиjeлa, Кoлeгиjумa и 
клубoвa виjeћникa. 

Члaн 216. 

У случajу кaд пoлитичкe стрaнкe, oднoснo 

удружeњa грaђaнa дирeктнo пoкрeну инициjaтиву, пoднeсу 

приjeдлoг или мишљeњe зa рjeшaвaњe питaњa из 

нaдлeжнoсти Виjeћa, Виjeћe je дужнo o тим инициjaтивaмa, 

приjeдлoзимa и мишљeњимa зaузeти стaв и o свoмe стaву 

oбaвиjeстити пoлитичку стрaнку или удружeњa грaђaнa. 

Члaн 217. 

Виjeћe у oквиримa дaтим Устaвoм, Зaкoнoм и 

Стaтутoм успoстaвљa сaрaдњу и сa jeдиницaмa лoкaлнe 

сaмoупрaвe других држaвa.                                                                                 

XI. СEКРETAР И СTРУЧНA СЛУЖБA OПШTИНСКOГ ВИJEЋA 

Члaн 218. 

Виjeћe имa Сeкрeтaрa и Стручну службу. 

Члaн 219. 

(1) Сeкрeтaр Виjeћa oргaнизуje рaд Стручнe службe и 
пoмaжe прeдсjeднику Виjeћa у припрeмaњу 
сjeдницa и oргaнизoвaњу рaдa Виjeћa и њeгoвих 
рaдних тиjeлa. 

(2) Сeкрeтaр Виjeћa:  
a) бринe o oствaривaњу прaвa и дужнoсти виjeћникa и 

oсигурaвaњу услoвa зa рaд клубoвa виjeћникa; 
b) примa инициjaтивe и приjeдлoгe упућeнe Виjeћу и 

дaje их нa дaљњу oбрaду нaдлежним тиjeлимa и 
службaмa; 

c) oдгoвoрaн je зa прaвнo-тeхничку oбрaду aкaтa 
усвojeних нa сjeдници Виjeћa; 

d) oдгoвoрaн je зa блaгoврeмeнo oбjaвљивaњe прoписa 
и других aкaтa кoje je дoниjeлo Виjeћe и зa 
дoстaвљaњe зaкључaкa и виjeћничких питaњa 
нaдлeжним тиjeлимa и службaмa; 

e) oбaвљa и другe пoслoвe утврђeнe Стaтутoм, oвим 
Пoслoвникoм и Прaвилникoм o oргaнизaциjи и 
дjeлoкругу Стручнe службe кojoм нeпoсрeднo 
рукoвoди.  

(3) Избoр и имeнoвaњe сeкрeтaрa врши сe у склaду сa 
Зaкoнoм.  

(4) Aкo Виjeћe нeмa сeкрeтaрa и стручну службу, 
пoслoвe из њихoвe нaдлeжнoсти oбaвљaћe држaвни 
службeник зaдужeн зa пoслoвe Виjeћa. 

(5) Ближe oдрeдбe oргaнизaциje и oбaвљaњa пoслoвa 
из дjeлoкругa рaдa Виjeћa, утврдићe сe Прaвилникoм 
o унутрaшњoj oргaнизaциjи и систeмaтизaциjи 
рaдних мjeстa oргaнa упрaвe Oпштинe Глaмoч. 

Члaн 220.  

(1) Стручнa Службa Oпштинскoг виjeћa oбaвљa стручнe 
и другe пoслoвe зa пoтрeбe Виjeћa, њeгoвих рaдних 
тиjeлa и виjeћникa. 

(2) Стручну службу oснивa Виjeћe пoсeбнoм oдлукoм. 
(3) Oргaнизaциja и рaд Службe урeђуje сe Прaвилникoм 

o унутрaшњoj oргaнизaциjи службe.  
(4) Прaвилник из прeтхoднoг стaвa дoнoси Виjeћe нa 

приjeдлoг сeкрeтaрa Виjeћa. 
 
XII. OСTВAРИВAЊE СAРAДЊE СA ЗAКOНOДAВНИM 
TИJEЛИMA КAНTOНA 10, ФEДEРAЦИJE БИХ И БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члaн 221. 

Виjeћe ћe oствaривaти сaрaдњу сa зaкoнoдaвним 

тиjeлимa Кaнтoнa 10, Фeдeрaциje Бoснe и Хeрцeгoвинe и 

Бoснe и Хeрцeгoвинe у склaду сa кaнтoнaлним Устaвoм и 

устaвимa Фeдeрaциje Бoснe и Хeрцeгoвинe и држaвe Бoснe 

и Хeрцeгoвинe. 

XIII. РAД ВИJEЋA У ВРИJEME ВAНРEДНИХ OКOЛНOСTИ, 
РATНOГ СTAЊA ИЛИ У СЛУЧAJУ НEПOСРEДНE РATНE 
OПAСНOСTИ 

Члaн 222.  

(1) Виjeћe у вриjeмe вaнрeдних oкoлнoсти, рaтнoгa 
стaњa или у случajу нeпoсрeднe рaтнe oпaснoсти 
нaстaвљa сa рaдoм у склaду сa Устaвoм, зaкoнoм, 
Стaтутoм и другим прoписимa. 

(2) Нa рaд и oргaнизaциjу Виjeћa у услoвимa из 
прeтхoднoгa стaвa примjeњуje сe oвaj Пoслoвник, aкo 
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Стaтутoм или другим aктoм Виjeћa ниje другaчиje 
oдрeђeнo. 

XIV. ПРИJEЛAЗНE И ЗAВРШНE OДРEДБE 

Члaн 223.  

Дaнoм ступaњa нa снaгу oвoг Пoслoвникa прeстaje 

дa вaжи Пoслoвник o рaду Oпштинскoг виjeћa Глaмoч, брoj: 

01-02-94/05 oд 26.08.2005.гoдинe ("Нaрoднe нoвинe 

Општинe Глaмoч", брoj:3/05) 

Члaн 224. 

Oвaj Пoслoвник ступa нa снaгу oсмoг дaнa oд дaнa 

oбjaвљивaњa у "Нaрoдним нoвинaмa Општинe Глaмoч. 

БOСНA И ХEРЦEГOВИНA 

ФEДEРAЦИJA БOСНE И ХEРЦEГOВИНE 

КAНTOН 10 

OПШTИНA ГЛAMOЧ 

OПШTИНСКO ВИJEЋE 

 

Брoj: OВ-01-01-2-70/22                      ПРEДСJEДНИК 

Глaмoч: 12.04.2022. гoдинe      OПШTИНСКOГ ВИJEЋA 

                                                    Maркo Дaмjaнoвић, с.р. 

 

Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 

u FBiH  („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), 

člana 17. Statuta Općine Glamoč – prečišćeni  tekst („Narodne 

novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. Poslovnika o 

radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine 

Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. sjednici 

održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je  

ZAKLJUČAK 

I 

Usvaja  se  Izvještaj o radu  i finansijskom poslovanju  JU Dječiji  

vrtić „Leptirići“ Glamoč za 2021. godinu. 

II 

Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 

u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 

Broj: OV-01-02-01-71/22                                 Predsjednik OV-a 

Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

                                                                         

Na  temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u FBiH  („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 i 51/09), 
članka 17. Statuta Općine Glamoč – pročišćeni  tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč  na 13. 
sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je  
 

ZAKLJUČAK 
 
I 

Usvaja  se  Izvješće o radu  i financijskom poslovanju  JU Dječiji  
vrtić „Leptirići“ Glamoč za 2021. godinu. 

II 
Zaključak stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana objavljivanja 
u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-71/22                                 Predsjednik OV-a 

Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у ФБиХ  („Службене новине Федерације БиХ“, 
број: 49/06 и 51/09), члана 17. Статута Општине Гламоч – 
пречишћени  текст („Народне новине Општине Гламоч“, 
број: 1/15), члана 93. Пословника о раду Општинског вијећа 
Гламоч („Народне новине Општине Гламоч“, број: 3/05), 
Општинско вијеће Гламоч  на 13. сједници одржаној дана 
12.04.2022. године, донијело је  
 

ЗАКЉУЧАК 
 

I 
Усваја  се  Извјештај о раду  и финансијском пословању  ЈУ 
Дјечији  вртић „Лептирићи“ Гламоч за 2021. годину. 
 

II 
Закључак ступа на снагу 8 (осмог) дана од дана 
објављивања у „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Broj: OV-01-02-01-71/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
Na osnovu člana 40. stav 3. Zakona o principima  lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ( „Službene 
novine FBiH“, broj: 49/06 i 51/09), člana 46. i 92. Zakona o 
budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine ( „Službene novine 
FBiH, broj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 
5/18, 11/19 i 99/19)  i člana 17. Statuta Općine Glamoč, 
prečišćeni tekst  („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj:1/15), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine donijelo  je: 
 

ODLUKU 
o usvajanju izvještaja o izvršenju budžeta za period 01.01. - 

31.12.2021. godine 
 

Član1. 
Usvaja se izvještaj o izvršenju budžeta   za period  od 01.01. - 
31.12.2021. godine sa izvršenjem prihoda i primitaka od 
3.350.255,00 KM i rashoda i izdataka od 2.640.917,00 KM . 
 

Član 2. 
Izvještaj o izvršenju budžeta za navedeni period je sastavni dio 
ove Odluke.  
 

Član3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u „ 
Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-72/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
Na temelju članka 40. stavak 3. Zakona o načelima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine FBiH“, broj: 49/06 i 51/09), članka 46. i 92. Zakona o 
proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine ( „Službene 
novine FBiH, broj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/5, 102/15, 
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104/16, 5/18, 11/19 i 99/19)  i članka 17. Statuta Općine 
Glamoč, pročišćeni tekst („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj:1/15), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine donijelo  je: 
 

ODLUKU 
o usvajanju izvješća o izvršenju proračuna za period 01.01. - 

31.12.2021. godine 
 

Članak 1. 
Usvaja se izvješće o izvršenju proračuna za period od 01.01-
31.12.2021. godine sa izvršenjem prihoda i primitaka od 
3.350.255,00 KM i rashoda i izdataka od 2.640.917,00 KM . 
 

Članak 2. 
Izvješće o izvršenju proračuna za navedeni period je sastavni 
dio ove Odluke.  
 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-72/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
На основу члана 40. став 3. Закона о принципима  локалне 
самоуправе у Федерацији Босне и Херцеговине ( 
„Службене новине ФБиХ“, број: 49/06 и 51/09), члана 46. и 
92. Закона о буџетима у Федерацији Босне и Херцеговине ( 
„Службене новине ФБиХ, број: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 и 99/19)  и члана 17. 
Статута Општине Гламоч, пречишћени текст  („Народне 
новине Општине Гламоч“, број:1/15), Општинско вијеће 
Гламоч на 13. сједници одржаној дана 12.04.2022. године 
донијело  је: 
 

ОДЛУКУ 
о усвајању извјештаја о извршењу буџета за период 01.01. 

- 31.12.2021. године 
 

Члан 1. 
Усваја се извјештај о извршењу буџета   за период  од 
01.01. - 31.12.2021. године са извршењем прихода и 
примитака од 3.350.255,00 КМ и расхода и издатака од 
2.640.917,00 КМ . 
 

Члан 2. 
Извјештај о извршењу буџета за наведени период је 
саставни дио ове Одлуке.  
 

Члан 3. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се 
у „ Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-72/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                   Марко Дамјановић,с.р. 

 
Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH ( „Službene novine Federacije BiH, broj: 49/06 i 
51/09),  člana 17. Statuta Općine Glamoč - prečišćeni tekst       
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), na prijedlog 
Općinskog  načelnika Općinsko vijeće na 13. sjednici održanoj  
dana 12.04.2022. godine donijelo je  
 
   

ODLUKU 
o utrošku suficita budžeta iz 2021. godine 

 
Član 1. 

Suficit budžeta Općine  Glamoč za 2021. godinu  u iznosu 
709.338 KM utrošiće se za slijedeće: 
1. Infrastrukturne projekte: 
             - Izgradnja sportske dvorane cca 150.000 KM 
             - Rekonstrukcija zgrade Općine cca 200.000 KM 
             - Asfaltiranje puteva cca 49.338 KM 
             - Rekonstrukcija vodovodne i kanalizacione mreže  cca 60.000 KM 
2. Nabavku vatrogasnog vozila 150.000 KM 
3. Nastale dugove i obaveze preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač Općinsko vijeće Glamoč cca 100.000 KM.  
 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja , a objaviće se u  
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-73/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH ( „Službene novine Federacije BiH, broj: 49/06 i 
51/09),  članka 17. Statuta Općine Glamoč - pročišćeni tekst       
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), na prijedlog 
Općinskog  načelnika Općinsko vijeće na 13. sjednici održanoj  
dana 12.04.2022. godine donijelo je  
   

ODLUKU 
o utrošku suficita proračuna iz 2021. godine 

 
Članak 1. 

Suficit proračuna Općine  Glamoč za 2021. godinu  u iznosu 
709.338 KM utrošit će se za sljedeće: 
1. Infrastrukturne projekte: 
             - Izgradnja sportske dvorane cca 150.000 KM 
             - Rekonstrukcija zgrade Općine cca 200.000 KM 
             - Asfaltiranje puteva cca 49.338 KM 
             - Rekonstrukcija vodovodne i kanalizacione mreže  cca 60.000 KM 
2. Nabavku vatrogasnog vozila 150.000 KM 
3. Nastale dugove i obveze poduzeća i ustanova čiji je osnivač 
Općinsko vijeće Glamoč cca 100.000 KM.  
 

Članak 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja , a objavit će se u  
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-73/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                       Marko Damjanović,s.r. 

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у Федерацији БиХ ( „Службене новине 
Федерације БиХ, број: 49/06 и 51/09),  члана 17. Статута 
Општине Гламоч - пречишћени текст       („Народне новине 
Општине Гламоч“, број: 1/15), на приједлог Општинског  
начелника Општинско вијеће на 13. сједници одржаној  
дана 12.04.2022. године донијело је  
   

ОДЛУКУ 
о утрошку суфицита буџета из 2021. године 

 
Члан 1. 

Суфицит буџета Општине  Гламоч за 2021. годину  у износу 
709.338 КМ утрошиће се за слиједеће: 
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1. Инфраструктурне пројекте: 
             - Изградња спортске дворане цца 150.000 КМ 
             - Реконструкција зграде Општине цца 200.000 КМ 
             - Асфалтирање путева цца 49.338 КМ 
             - Реконструкција водоводне и канализационе мреже  цца 60.000 КМ 
2. Набавку ватрогасног возила 150.000 КМ 
3. Настале дугове и обавезе предузећа и установа чији је 
оснивач Општинско вијеће Гламоч цца 100.000 КМ.  
 

Члан 2. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења , а објавиће се 
у  „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-73/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                   Марко Дамјановић,с.р. 

 
Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine FBiH“, broj: 49/06, 51/09), 
člana 6. i 14. stav 4. Zakona o eksproprijaciji („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 70/07, 36/10 i 27/12), člana 17. Statuta 
Općine Glamoč-prečišćeni  tekst („Narodne novine Općine 
Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. Poslovnika o radu Općinskog 
vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 03/05), 
Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj  12.04.2022. 
godine, d o n o s i 
 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU JAVNOG INTERESA U ULICI DUŠANA ĆUBIĆA 
  

Član 1. 
Utvrđuje se da je od javnog interesa sanacija ulice Dušana 
Ćubića u općini Glamoč, te se u svrhu istog može pristupiti 
potpunom izvlaštenju nekretnina u K.O. Glamoč na zemljištu 
označenom kao: 

 
Član 2. 

Utvrđuje se da je Općina Glamoč korisnik potpunog izvlaštenja 
za sanaciju ulice Dušana Ćubića, na nekretninama navedenim u 
članu 1. ove Odluke, a u skladu sa projektnom 
dokumentacijom i geodetskim elaboratom eksproprijacije, 
kako bi se moglo pristupiti eksproprijaciji nekretnina 
navedenih u dispozitivu ove Odluke.  
 

Član 3. 
U postupku koji je prethodio donošenju ove Odluke utvrđeno 
je slijedeće: 

- da je Općinski načelnik podnio prijedlog Općinskom vijeću 
Glamoč za donošenje Rješenja o utvrđivanju javnog interesa za 
sanaciju ulice Dušana Ćubića u općini Glamoč, broj: OV-01-27-
2-58/22 od 28.03.2022. godine, 
- da je u prilogu prijedloga dostavljen elaborat izvlaštenja sa 
kompletnim posjedovnim listovima sa podacima o klasama, 
kulturama i površinama za sve katastarske čestice prema 
katastarskom operatu koje su predmet izvlaštenja, grafički 
prikaz sa ucrtanim površinama predmetnih parcela za sanaciju 
ulice Dušana Ćubića u općini Glamoč,  
- da je izvršena procjena vrijednosti nekretnina predmetnog 
područja, dostavljena aktom broj: 03-01-19-1-159/22 od 
04.04.2022. godine, od strane ovlaštenog sudskog vještaka 
Igora Rimca, dipl.ing.arh. 
 

Član 4. 
Javni interes se ogleda u činjenici da se radi o ulici Dušana 
Ćubića koja je sastavni dio I. zone gradskog građevinskog 
zemljišta općine Glamoč, te da ona povezuje ulicu Ive Lole 
Ribara i ulicu Dr Ivana Ribara sa ulicom Bratstva i jedinstva u 
kojoj se nalazi Osnovna škola „Glamoč“ i Srednjoškolski centar 
„Tin Ujević“. 
 

Član 5. 
Određuje se Služba za stambeno-komunalne poslove, obnovu i 
razvoj, geodetske, imovinsko-pravne poslove i katastar 
nekretina općine Glamoč da provede postupak eksproprijacije 
nekretnina za sanaciju objekta iz  člana 1. ove Odluke. 
 

Član 6. 
Korisnik eksproprijacije iz člana 2. ove Odluke može podnijeti 
prijedlog za eksproprijaciju Službi iz člana 5. ove Odluke u roku 
od dvije godine od dana donošenja Odluke. 
 

Član 7. 
Troškove postupka eksproprijacije snosi korisnik 
eksproprijacije. 
 

Član 8. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biće objavljena 
u „Narodnim novinama Općine Glamoč“.   
 

Član 9. 
Protiv ove Odluke ne može se izjaviti žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor podnošenjem tužbe Kantonalnom sudu 
u Livnu, u roku od 30 dana od dana prijema iste. Tužba se 
podnosi neposredno sudu. 
 
Broj: OV-01-02-01-74/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine FBiH“, broj: 49/06, 51/09), 
članka 6. i 14. stavak 4. Zakona o eksproprijaciji („Službene 
novine Federacije BiH“, broj: 70/07, 36/10 i 27/12), članka 17. 
Statuta Općine Glamoč-pročišćeni  tekst („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. Poslovnika o radu 
Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj: 03/05), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj  
12.04.2022. godine, d o n o s i 
 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU JAVNOG INTERESA U ULICI DUŠANA ĆUBIĆA 
 

Članak 1. 
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Utvrđuje se da je od javnog interesa sanacija ulice Dušana 
Ćubića u općini Glamoč, te se u svrhu istog može pristupiti 
potpunom izvlaštenju nekretnina u K.O. Glamoč na zemljištu 
označenom kao: 

 
Članak 2. 

Utvrđuje se da je Općina Glamoč korisnik potpunog izvlaštenja 
za sanaciju ulice Dušana Ćubića, na nekretninama navedenim u 
članku 1. ove Odluke, a sukladno sa projektnom 
dokumentacijom i geodetskim elaboratom eksproprijacije, 
kako bi se moglo pristupiti eksproprijaciji nekretnina 
navedenih u dispozitivu ove Odluke.  
 

Članak 3. 
U postupku koji je prethodio donošenju ove Odluke utvrđeno 
je sljedeće: 
- da je Općinski načelnik podnio prijedlog Općinskom vijeću 
Glamoč za donošenje Rješenja o utvrđivanju javnog interesa za 
sanaciju ulice Dušana Ćubića u općini Glamoč, broj: OV-01-27-
2-58/22 od 28.03.2022. godine, 
- da je u prilogu prijedloga dostavljen elaborat izvlaštenja sa 
kompletnim posjedovnim listovima sa podacima o klasama, 
kulturama i površinama za sve katastarske čestice prema 
katastarskom operatu koje su predmet izvlaštenja, grafički 
prikaz sa ucrtanim površinama predmetnih parcela za sanaciju 
ulice Dušana Ćubića u općini Glamoč,  
- da je izvršena procjena vrijednosti nekretnina predmetnog 
područja, dostavljena aktom broj: 03-01-19-1-159/22 od 
04.04.2022. godine, od strane ovlaštenog sudskog vještaka 
Igora Rimca, dipl.ing.arh. 
 

Članak 4. 
Javni interes se ogleda u činjenici da se radi o ulici Dušana 
Ćubića koja je sastavni dio I. zone gradskog građevinskog 
zemljišta općine Glamoč, te da ona povezuje ulicu Ive Lole 
Ribara i ulicu Dr Ivana Ribara sa ulicom Bratstva i jedinstva u 
kojoj se nalazi Osnovna škola „Glamoč“ i Srednjoškolski centar 
„Tin Ujević“. 
 

Članak 5. 
Određuje se Služba za stambeno-komunalne poslove, obnovu i 
razvoj, geodetske, imovinsko-pravne poslove i katastar 
nekretina općine Glamoč da provede postupak eksproprijacije 
nekretnina za sanaciju objekta iz  članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 6. 
 

Korisnik eksproprijacije iz članka 2. ove Odluke može podnijeti 
prijedlog za eksproprijaciju Službi  iz članka 5. ove Odluke u 
roku od dvije godine od dana donošenja Odluke. 
 

Članak 7. 
Troškove postupka eksproprijacije snosi korisnik 
eksproprijacije. 
 

Članak 8. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biti  će 
objavljena u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
   

Članak 9. 
Protiv ove Odluke ne može se izjaviti žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor podnošenjem tužbe Kantonalnom sudu 
u Livnu, u roku od 30 dana od dana prijema iste. Tužba se 
podnosi neposredno sudu. 
 
Broj: OV-01-02-01-74/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у Федерацији БиХ („Службене новине ФБиХ“, 
број: 49/06, 51/09), члана 6. и 14. став 4. Закона о 
експропријацији („Службене новине Федерације БиХ“, 
број: 70/07, 36/10 и 27/12), члана 17. Статута Општине 
Гламоч-пречишћени  текст („Народне новине Општине 
Гламоч“, број: 1/15), члана 93. Пословника о раду 
Општинског вијећа Гламоч („Народне новине Општине 
Гламоч“, број: 03/05), Општинско вијеће Гламоч на 13. 
сједници одржаној  12.04.2022. године, д о н о с и 
 

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ ЈАВНОГ ИНТЕРЕСА У УЛИЦИ ДУШАНА 

ЋУБИЋА 
 

Члан 1. 
Утврђује се да је од јавног интереса санација улице Душана 
Ћубића у општини Гламоч, те се у сврху истог може 
приступити потпуном извлаштењу некретнина у К.О. 
Гламоч на земљишту означеном као: 

 
Члан 2. 
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 Утврђује се да је Општина Гламоч корисник потпуног 
извлаштења за санацију улице Душана Ћубића, на 
некретнинама наведеним у члану 1. ове Одлуке, а у складу 
са пројектном документацијом и геодетским елаборатом 
експропријације, како би се могло приступити 
експропријацији некретнина наведених у диспозитиву ове 
Одлуке.  
 

Члан 3. 
У поступку који је претходио доношењу ове Одлуке 
утврђено је слиједеће: 
- да је Општински начелник поднио приједлог Општинском 
вијећу Гламоч за доношење Рјешења о утврђивању јавног 
интереса за санацију улице Душана Ћубића у опћини 
Гламоч, број: ОВ-01-27-2-58/22 од 28.03.2022. године, 
- да је у прилогу приједлога достављен елаборат 
извлаштења са комплетним посједовним листовима са 
подацима о класама, културама и површинама за све 
катастарске честице према катастарском операту које су 
предмет извлаштења, графички приказ са уцртаним 
површинама предметних парцела за санацију улице 
Душана Ћубића у општини Гламоч,  
- да је извршена процјена вриједности некретнина 
предметног подручја, достављена актом број: 03-01-19-1-
159/22 од 04.04.2022. године, од стране овлаштеног 
судског вјештака Игора Римца, дипл.инг.арх. 
 

Члан 4. 
Јавни интерес се огледа у чињеници да се ради о улици 
Душана Ћубића која је саставни дио И. зоне градског 
грађевинског земљишта општине Гламоч, те да она 
повезује улицу Иве Лоле Рибара и улицу Др Ивана Рибара 
са улицом Братства и јединства у којој се налази Основна 
школа „Гламоч“ и Средњошколски центар „Тин Ујевић“. 
 

Члан 5. 
Одређује се Служба за стамбено-комуналне послове, 
обнову и развој, геодетске, имовинско-правне послове и 
катастар некретина општине Гламоч да проведе поступак 
експропријације некретнина за санацију објекта из  члана 
1. ове Одлуке. 
 

Члан 6. 
Корисник експропријације из члана 2. ове Одлуке може 
поднијети приједлог за експропријацију Служби из члана 5. 
ове Одлуке у року од двије године од дана доношења 
Одлуке. 
 

Члан 7. 
Трошкове поступка експропријације сноси корисник 
експропријације. 
 

Члан 8. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и биће 
објављена у „Народним новинама Општине Гламоч“.   
 

Члан 9. 
Против ове Одлуке не може се изјавити жалба, али се 
може покренути управни спор подношењем тужбе 
Кантоналном суду у Ливну, у року од 30 дана од дана 
пријема исте. Тужба се подноси непосредно суду. 
 
Број: ОВ-01-02-01-74/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

 

Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06, 
51/09), člana 73. a u vezi sa članom 13. Zakona o cestama 
Federacije BiH (,,Službene novine Federacije BiH” broj: 12/10 i 
66/13), člana 17. Statuta Općine Glamoč-prečišćeni tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč, na 13. 
sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine donosi 
 

ODLUKU 
o privremenom regulisanju saobraćaja u ulici Dušana Ćubića 

 
Član 1. 

  Ovom Odlukom se privremeno reguliše saobraćaj u ulici 
Dušana Ćubića. 
Zabranjuje se kretanje motornim vozilima od raskrsnice ulica 
Bratstva i jedinstva i ulice Dušana Ćubića. 
Zabranjuje se kretanje motornim vozilima od raskrsnice ulica 
Dr Ivana Ribara i Dušana Ćubića (u smjeru škola) u vremenu od 
07 do 17 časova. 
 

Član 2. 
Vlasnicima individualnih stambenih objekata koji nemaju drugi 
pristupni put, izdaće se odgovarajuća potvrda Općinskog 
organa, za neometan pristup svojim objektima. 
                                                                 

Član 3. 
O privremenoj regulaciji saobraćaja na lokalnom putu iz člana 
1. ove Odluke svi učesnici u saobraćaju biće obaviješteni 
putem sredstava javnog informisanja ili na drugi pogodan 
način. 
 

Član 4. 
O provođenju ove Odluke u navedenim terminima staraće se 
pripadnici Policijske stanice Glamoč. 
 

Član 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, objaviće se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“, a počeće se 
primjenjivati danom postavljanja saobraćajnih znakova.       
 
  Broj: OV-01-02-01-75/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r.  

 
Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06, 
51/09), članka 73. a u svezi sa člankom 13. Zakona o cestama 
Federacije BiH (,,Službene novine Federacije BiH” broj: 12/10 i 
66/13), članka 17. Statuta Općine Glamoč-pročišćeni tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč, na 13. 
sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine donosi 
 

ODLUKU 
o privremenom reguliranju prometa u ulici Dušana Ćubića 

 
Članak 1. 

  Ovom Odlukom se privremeno regulira promet u ulici Dušana 
Ćubića. 
Zabranjuje se kretanje motornim vozilima od raskrižja ulica 
Bratstva i jedinstva i ulice Dušana Ćubića. 
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Zabranjuje se kretanje motornim vozilima od raskrižja ulica Dr. 
Ivana Ribara i Dušana Ćubića (u smjeru škola) u vremenu od 07 
do 17 sati. 
 

Članak 2. 
Vlasnicima individualnih stambenih objekata koji nemaju drugi 
pristupni put, izdat će se odgovarajuća potvrda Općinskog 
organa, za neometan pristup svojim objektima. 
                                                                 

Članak 3. 
O privremenoj regulaciji prometa na lokalnom putu iz članka 1. 
ove Odluke svi učesnici u prometu bit će obaviješteni putem 
sredstava javnog informiranja ili na drugi pogodan način. 
 

Članak 4. 
O provođenju ove Odluke u navedenim terminima starat će se 
pripadnici Policijske postaje Glamoč. 
 

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“, a počet će se 
primjenjivati danom postavljanja prometnih znakova.      
 
Broj: OV-01-02-01-75/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r.  

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у Федерацији БиХ („Службене новине 
Федерације БиХ“, број: 49/06, 51/09), члана 73. а у вези са 
чланом 13. Закона о цестама Федерације БиХ (,,Службене 
новине Федерације БиХ” број: 12/10 и 66/13), члана 17. 
Статута Општине Гламоч-пречишћени текст („Народне 
новине Општине Гламоч“, број: 1/15), члана 93. 
Пословника о раду Општинског вијећа Гламоч („Народне 
новине Општине Гламоч, број: 3/05), Општинско вијеће 
Гламоч, на 13. сједници одржаној дана 12.04.2022. године 
доноси 

 
ОДЛУКУ 

о привременом регулисању саобраћаја у улици Душана 
Ћубића 

 
Члан 1. 

Овом Одлуком се привремено регулише саобраћај у улици 
Душана Ћубића. 
Забрањује се кретање моторним возилима од раскрснице 
улица Братства и јединства и улице Душана Ћубића. 
Забрањује се кретање моторним возилима од раскрснице 
улица Др Ивана Рибара и Душана Ћубића (у смјеру школа) 
у времену од 07 до 17 часова. 
 

Члан 2. 
Власницима индивидуалних стамбених објеката који 
немају други приступни пут, издаће се одговарајућа 
потврда Општинског органа, за неометан приступ својим 
објектима. 

                                                                 
Члан 3. 

О привременој регулацији саобраћаја на локалном путу из 
члана 1. ове Одлуке сви учесници у саобраћају биће 
обавијештени путем средстава јавног информисања или на 
други погодан начин. 

 
Члан 4. 

 

О провођењу ове Одлуке у наведеним терминима стараће 
се припадници Полицијске станице Гламоч. 

 
Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења, објавиће се у 
„Народним новинама Општине Гламоч“, а почеће се 
примјењивати даном постављања саобраћајних знакова.          
 
Број: ОВ-01-02-01-75/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

 
Općinsko vijeće Glamoč, na osnovu člana 13., 33. i 35. Zakona 
o principima lokalne samouprave u Federaciji BiH („Službene 
novine FBiH“, broj: 49/06, 51/09), člana 32. Zakona o 
preuzimanju Zakona o stambenim odnosima („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 11/98, 38/98, 12/99, 19/99), člana 1. 
Odluke o upravljanju i raspolaganju stanovima broj: OV-01-02-
43/10 od 31.03.2010. godine, Odluke o dopuni Odluke o 
upravljanju i raspolaganju stanovima broj: OV-01-02-130/12 od 
18.09.2012. godine, Odluke o dopuni Odluke o upravljanju i 
raspolaganju stanovima: OV-01-02-217/13 od 26.11.2013. 
godine, člana 17. Statuta Općine Glamoč-prečišćeni tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč, broj: 3/05) na 13. sjednici održanoj dana 
12.04.2022. godine donosi             
 

ODLUKU  O DAVANJU SAGLASNOSTI 
NA ZAKLJUČENJE UGOVORA O KUPOPRODAJI STANA 

 
1.Općinsko vijeće Glamoč daje saglasnost na zaključenje 
Ugovora o kupoprodaji stana, između: Općine Glamoč i Bojane 
Bikić Vuleta iz Glamoča. 
 
2.Predmet kupoprodaje je stan kojim upravlja i raspolaže 
Općina Glamoč koji se nalazi u Glamoču, u ulici Ivana Ribara 
18, ulaz 2, sprat 4, stan broj 61 površine 60,22 m2. 
 
3.Općinsko vijeće Glamoč ovlašćuje Općinskog načelnika 
Nebojšu Radivojšu da, u ime Općine Glamoč, potpiše kod 
notara Ugovor o kupoprodaji stana koji je naveden u tački 2. 
ove Odluke. 
 
4.Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biće 
objavljena u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-76/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Općinsko vijeće Glamoč, na temelju članka 13., 33. i 35. Zakona 
o načelima lokalne samouprave u Federaciji BiH („Službene 
novine FBiH“, broj: 49/06, 51/09), članka 32. Zakona o 
preuzimanju Zakona o stambenim odnosima („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 11/98, 38/98, 12/99, 19/99), članka 1. 
Odluke o upravljanju i raspolaganju stanovima broj: OV-01-02-
43/10 od 31.03.2010. godine, Odluke o dopuni Odluke o 
upravljanju i raspolaganju stanovima broj: OV-01-02-130/12 od 
18.09.2012. godine, Odluke o dopuni Odluke o upravljanju i 
raspolaganju stanovima: OV-01-02-217/13 od 26.11.2013. 
godine, članka 17. Statuta Općine Glamoč-pročišćeni tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč, broj: 3/05) na 13. sjednici održanoj dana 
12.04.2022. godine donosi             
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ODLUKU  O DAVANJU SUGLASNOSTI 
NA ZAKLJUČENJE UGOVORA O KUPOPRODAJI STANA 

 
1.Općinsko vijeće Glamoč daje suglasnost na zaključenje 
Ugovora o kupoprodaji stana, između: Općine Glamoč i Bojane 
Bikić Vuleta iz Glamoča. 
 
2.Predmet kupoprodaje je stan kojim upravlja i raspolaže 
Općina Glamoč koji se nalazi u Glamoču, u ulici Ivana Ribara 
18, ulaz 2, sprat 4, stan broj 61 površine 60,22 m2. 
 
3.Općinsko vijeće Glamoč ovlašćuje Općinskog načelnika 
Nebojšu Radivojšu da, u ime Općine Glamoč, potpiše kod 
notara Ugovor o kupoprodaji stana koji je naveden u točki 2. 
ove Odluke. 
 
4.Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biti će 
objavljena u „Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-76/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Општинско вијеће Гламоч, на основу члана 13., 33. и 35. 
Закона о принципима локалне самоуправе у Федерацији 
БиХ („Службене новине ФБиХ“, број: 49/06, 51/09), члана 
32. Закона о преузимању Закона о стамбеним односима 
(„Службене новине Федерације БиХ“, број: 11/98, 38/98, 
12/99, 19/99), члана 1. Одлуке о управљању и располагању 
становима број: ОВ-01-02-43/10 од 31.03.2010. године, 
Одлуке о допуни Одлуке о управљању и располагању 
становима број: ОВ-01-02-130/12 од 18.09.2012. године, 
Одлуке о допуни Одлуке о управљању и располагању 
становима: ОВ-01-02-217/13 од 26.11.2013. године, члана 
17. Статута Општине Гламоч-пречишћени текст („Народне 
новине Општине Гламоч“, број: 1/15), члана 93. 
Пословника о раду Општинског вијећа Гламоч („Народне 
новине Општине Гламоч, број: 3/05) на 13. сједници 
одржаној дана 12.04.2022. године доноси             
 

ОДЛУКУ  О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ 
НА ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ СТАНА 

 
1.Општинско вијеће Гламоч даје сагласност на закључење 
Уговора о купопродаји стана, између: Општине Гламоч и 
Бојане Бикић Вулета из Гламоча. 
 
2.Предмет купопродаје је стан којим управља и располаже 
Општина Гламоч који се налази у Гламочу, у улици Ивана 
Рибара 18, улаз 2, спрат 4, стан број 61 површине 60,22 м2. 
 
3.Општинско вијеће Гламоч овлашћује Општинског 
начелника Небојшу Радивојшу да, у име Општине Гламоч, 
потпише код нотара Уговор о купопродаји стана који је 
наведен у тачки 2. ове Одлуке. 
 
4.Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и биће 
објављена у „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-76/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u FBiH („Sliužbene novine FBiH“, broj: 49/06 i 51/09), člana 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima FBiH 
(„Službene novine FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), člana 17. 

Statuta Općine Glamoč – prečišćeni tekst („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. Poslovnika o radu 
Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj: 1/15), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine donijelo je  
 

ODLUKU 
o izmjeni i dopuni Odluke o postupcima, standardima i 

kriterijima imenovanja 
na pozicije u regulisana tijela Općine Glamoč 

 
Član 1. 

U Odluci o postupcima, standardima i kriterijima imenovanja 
na pozicije u regulisana tijela Općine Glamoč  broj: OV-01-02-
98/18 od 24.05.2018. godine iza člana 3. dodaje se  
član 3 a. koji glasi: 
„ Član 3 a. 
„1. Nadzorni odbor JP „Komunalac“ d.o.o. Glamoč ima 
predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
2. Odbor za reviziju JP „Komunalac“ d.o.o. Glamoč ima tri 
člana. 
 
3. Nadzorni odbor JP „Veterinarska stanica Glamoč“ Glamoč 
ima predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
4. Upravni odbor JU Dječji vrtić „Leptirići“ Glamoč ima 
predsjednika i četiri člana i biraju se: 
- Ispred osnivača - tri člana, 
- Ispred stručnog osoblja - jedan član, 
- Ispred rada roditelja - jedan član. 
 
5. Upravni odbor KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč, 
ima predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
6. Školski odbor osnovne škole „Glamoč“ ima predsjednika i 
četiri člana i biraju se: 
- Ispred osnivača - dva člana, 
- Ispred Učiteljskog vijeća - dva člana 
- Ispred Vijeća roditelja - jedan član.“ 
 

Član 2. 
U članu 7. stav 2. briše se. 
 

Član 3. 
U članu 8. i 9. stav 2. briše se, a stav 3. postaje stav 2. 
 

Član 4. 
Iza člana 9. dodaje se član 9 a. koji glasi: 
 
„Član 9 a. 
„Kod utvrđivanja rang liste kandidata koji ispunjavaju opšte i 
posebne uslove utvrđene u članu 7., 8. i 9.  ove Odluke, 
Komisija će utvrditi broj bodova po sljedećim dodatnim 
kriterijima: 
 
(1) Stepen stručne spreme: 
a) srednja stručna sprema - 2 boda 
b) viša stručna sprema - 4 boda  
c)visoka stručne sprema 180 ECTS bodova Bolonjskog sistema 
studiranja -   6 bodova 
d)visoka stručna sprema VII stepen i 240 i više ECTS bodova 
Bolonjskog sistema studiranja – 8 bodova 
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(2)Dužina radnog iskustva nakon stjecanja odgovarajuće 
stručne spreme: 
a) od tri do pet godina radnog iskustva – 2 boda 
b) od šest do 10 godina radnog iskustva – 4 boda 
c) od 11 do 20 godina radnog iskustva – 6 bodova 
d) 21 godina i više godina radnog iskustva – 8 bodova 
 
(3) Po osnovu obavljenog intervjua: 
Kandidati po osnovu intervjua se boduju od jedan do pet. 
Ukupan broj bodova koji pojedini kandidat dobije nakon 
obavljenog intervjua će se izračunati tako, da se bodovi koje 
daju pojedini članovi Komisije zbroje i podijele sa brojem 
prisutnih članova Komisije“. 
 

Član 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-77/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u FBiH („Službene novine FBiH“, broj: 49/06 i 51/09), članka 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima FBiH 
(„Službene novine FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), članka 
17. Statuta Općine Glamoč – pročišćeni tekst („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. Poslovnika o radu 
Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj: 1/15), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine donijelo je  
 

ODLUKU 
o izmjeni i dopuni Odluke o postupcima, standardima i 

kriterijima imenovanja 
na pozicije u regulirana tijela Općine Glamoč 

 
Članak 1. 

U Odluci o postupcima, standardima i kriterijima imenovanja 
na pozicije u regulirana tijela Općine Glamoč  broj: OV-01-02-
98/18 od 24.05.2018. godine iza članka 3. dodaje se  
članak 3 a. koji glasi: 
„ članak 3 a. 
„1. Nadzorni odbor JP „Komunalac“ d.o.o. Glamoč ima 
predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
2. Odbor za reviziju JP „Komunalac“ d.o.o Glamoč ima tri člana. 
 
3. Nadzorni odbor JP „Veterinarska stanica Glamoč“ Glamoč 
ima predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
4. Upravno vijeće JU Dječji vrtić „Leptirići“ Glamoč ima 
predsjednika i četiri člana i biraju se: 
- Ispred osnivača - tri člana, 
- Ispred stručnog osoblja - jedan član, 
- Ispred rada roditelja - jedan član. 
 
5. Upravno vijeće KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč, 
ima predsjednika i dva člana i biraju se ispred osnivača. 
 
6. Školski odbor osnovne škole „Glamoč“ ima predsjednika i 
četiri člana i biraju se: 
- Ispred reda osnivača - dva člana, 
- Ispred Učiteljskog vijeća - dva člana, 
- Ispred Vijeća roditelja - jedan član.“ 
 

Članak 2. 
U članku 7. stavak 2. briše se. 
 

Članak 3. 
U članku 8. i 9. stavak 2. briše se, a stavak 3. postaje stavak 2. 
 

Članak 4. 
Iza članka 9. dodaje se članak 9 a. koji glasi: 
 
„Članak 9 a. 
„Kod utvrđivanja rang liste kandidata koji ispunjavaju opće i 
posebne uvjete utvrđene u članku 7., 8. i 9.  ove Odluke, 
Povjerenstvo će utvrditi broj bodova po sljedećim dodatnim 
kriterijima: 
 
(1) Stupanj stručne spreme: 
a) srednja stručna sprema - 2 boda 
b) viša stručna sprema - 4 boda  
c)visoka stručna sprema 180 ECTS bodova Bolonjskog sustava 
studiranja -   6 bodova 
d)visoka stručna sprema VII stupanj i 240 i više ECTS bodova 
Bolonjskog sustava studiranja – 8 bodova 
 
(2)Dužina radnog iskustva nakon stjecanja odgovarajuće 
stručne spreme: 
a) od tri do pet godina radnog iskustva – 2 boda 
b) od šest do 10 godina radnog iskustva – 4 boda 
c) od 11 do 20 godina radnog iskustva – 6 bodova 
d) 21 godina i više godina radnog iskustva – 8 bodova 
 
(3) Po osnovu obavljenog intervjua: 
Kandidati po osnovu intervjua se boduju od jedan do pet. 
Ukupan broj bodova koji pojedini kandidat dobije nakon 
obavljenog intervjua će se izračunati tako, da se bodovi koje 
daju pojedini članovi Povjerenstva zbroje i podijele sa brojem 
nazočnih članova Povjerenstva“. 

 
Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-77/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у ФБиХ („Слиужбене новине ФБиХ“, број: 49/06 
и 51/09), члана 7. Закона о министарским, владиним и 
другим именовањима ФБиХ („Службене новине ФБиХ“, 
број: 12/03, 34/03 и 65/13), члана 17. Статута Општине 
Гламоч – пречишћени текст („Народне новине Општине 
Гламоч“, број: 1/15), члана 93. Пословника о раду 
Општинског вијећа Гламоч („Народне новине Општине 
Гламоч“, број: 1/15), Општинско вијеће Гламоч на 13. 
сједници одржаној дана 12.04.2022. године донијело је  
 

ОДЛУКУ 
о измјени и допуни Одлуке о поступцима, стандардима и 

критеријима именовања 
на позиције у регулисана тијела Општине Гламоч 

 
Члан 1. 

У Одлуци о поступцима, стандардима и критеријима 
именовања на позиције у регулисана тијела Општине 
Гламоч  број: ОВ-01-02-98/18 од 24.05.2018. године иза 
члана 3. додаје се  
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члан 3 а. који гласи: 
„ Члан 3 а. 
„1. Надзорни одбор ЈП „Комуналац“ д.о.о. Гламоч има 
предсједника и два члана и бирају се испред оснивача. 
 
2. Одбор за ревизију ЈП „Комуналац“ д.о.о. Гламоч има три 
члана. 
 
3. Надзорни одбор ЈП „Ветеринарска станица Гламоч“ 
Гламоч има предсједника и два члана и бирају се испред 
оснивача. 
 
4. Управни одбор ЈУ Дјечји вртић „Лептирићи“ Гламоч има 
предсједника и четири члана и бирају се: 
- Испред оснивача - три члана, 
- Испред стручног особља - један члан, 
- Испред рада родитеља - један члан. 
 
5. Управни одбор КОУ „Народни универзитет Гламоч“ 
Гламоч, има предсједника и два члана и бирају се испред 
оснивача. 
 
6. Школски одбор основне школе „Гламоч“ има 
предсједника и четири члана и бирају се: 
- Испред оснивача - два члана, 
- Испред Учитељског вијећа - два члана, 
- Испред Вијећа родитеља - један члан“ 
 

Члан 2. 
У члану 7. став 2. брише се. 
 

Члан 3. 
У члану 8. и 9. став 2. брише се, а став 3. постаје став 2. 
 

Члан 4. 
Иза члана 9. додаје се члан 9 а. који гласи: 
 
„Члан 9 а. 
„Код утврђивања ранг листе кандидата који испуњавају 
опште и посебне услове утврђене у члану 7., 8. и 9.  ове 
Одлуке, Комисија ће утврдити број бодова по сљедећим 
додатним критеријима: 
 
(1) Степен стручне спреме: 
a) средња стручна спрема - 2 бода 
b) виша стручна спрема - 4 бода  
c)висока стручне спрема 180 ЕЦТС бодова Болоњског 
система студирања -   6 бодова 
d)висока стручна спрема ВИИ степен и 240 и више ЕЦТС 
бодова Болоњског система студирања – 8 бодова 
 
(2)Дужина радног искуства након стјецања одговарајуће 
стручне спреме: 
a) од три до пет година радног искуства – 2 бода 
b) од шест до 10 година радног искуства – 4 бода 
c) од 11 до 20 година радног искуства – 6 бодова 
d) 21 и више година радног искуства – 8 бодова 
 
(3) По основу обављеног интервјуа: 
Кандидати по основу интервјуа се бодују од један до пет. 
Укупан број бодова који поједини кандидат добије након 
обављеног интервјуа ће се израчунати тако, да се бодови 
које дају поједини чланови Комисије саберу и подијеле са 
бројем присутних чланова Комисије“. 
 

Члан 5. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавит ће 
се у „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-77/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

 
Na osnovu člana 24. stav 1. Zakona o unutrašnjoj trgovini 
(„Službene novine Federacije BiH“ broj: 40/10 i 79/17), člana 
11. stav 2. Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti („Službene 
novine Federacije BiH“ broj: 32/09), člana 35. stav 1. Zakona o 
javnom redu i miru („Narodne novine HBŽ“ broj: 4/07) člana 
13. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine („Službene novine FBiH“, broj: 49/06 i 
51/09), člana 17. Statuta Općine Glamoč - prečišćeni tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč, broj: 1/15), Općinsko vijeće 
Glamoč na 13. sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine 
donosi 
 

ODLUKU 
o dopuni Odluke o radnom vremenu pravnih i fizičih lica iz 

oblasti trgovine i ugostiteljstva 
 

Član 1. 
U Odluci o radnom vremenu pravnih i fizičkih lica iz oblasti 
trgovine i ugostiteljstva broj: 0V-01-02-01-99/21 od 
27.05.2021. godine, u članu 7. stav 1. iza tačke e) dodaje se 
tačka f) koja glasi: 
„Za ugostiteljske objekte navedene u tačkama b) i c) moguće je 
produženje radnog vremena do 02:00 h u slučaju kada su: 
- državni praznici 
- vjerski praznici 
- promocije pića 
- proslava matura i sl. 
 
Iza stava 1. dodaje se stav 2. koji glasi: „ Za produženje radnog 
vremena potrebno je odobrenje nadležne Službe Općine 
Glamoč“. 
  

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-78/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Na temelju članka 24. stavak 1. Zakona o unutarnjoj trgovini 
(„Službene novine Federacije BiH“ broj: 40/10 i 79/17), članka 
11. stavak 2. Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti („Službene 
novine Federacije BiH“ broj: 32/09), članka 35. stavak 1. 
Zakona o javnom redu i miru („Narodne novine HBŽ“ broj: 
4/07) članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine FBiH“, broj: 
49/06 i 51/09), članka 17. Statuta Općine Glamoč - pročišćeni 
tekst („Narodne novine Općine Glamoč, broj: 1/15), Općinsko 
vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj dana 12.04.2022. 
godine donosi 
 

ODLUKU 
o dopuni Odluke o radnom vremenu pravnih i fizičih osoba iz 

oblasti trgovine i ugostiteljstva 
 

Članak 1. 
U Odluci o radnom vremenu pravnih i fizičkih osoba iz oblasti 
trgovine i ugostiteljstva broj: 0V-01-02-01-99/21 od 
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27.05.2021. godine, u članku 7. stavak 1. iza točke e) dodaje se 
točka f) koja glasi: 
„Za ugostiteljske objekte navedene u točkama b) i c) moguće je 
produženje radnog vremena do 02:00 h u slučaju kada su: 
- državni praznici 
- vjerski praznici 
- promocije pića 
- proslava matura i sl.  
 
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: „ Za produženje 
radnog vremena potrebno je odobrenje nadležne Službe 
Općine Glamoč“. 
  

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-78/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
На основу члана 24. став 1. Закона о унутрашњој трговини 
(„Службене новине Федерације БиХ“ број: 40/10 и 79/17), 
члана 11. став 2. Закона о угоститељској дјелатности 
(„Службене новине Федерације БиХ“ број: 32/09), члана 35. 
став 1. Закона о јавном реду и миру („Народне новине 
ХБЖ“ број: 4/07) члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у Федерацији Босне и Херцеговине („Службене 
новине ФБиХ“, број: 49/06 и 51/09), члана 17. Статута 
Општине Гламоч - пречишћени текст („Народне новине 
Општине Гламоч, број: 1/15), Општинско вијеће Гламоч на 
13. сједници одржаној дана 12.04.2022. године доноси 
 

ОДЛУКУ 
о допуни Одлуке о радном времену правних и физичих 

лица из области трговине и угоститељства 
 

Члан 1. 
У Одлуци о радном времену правних и физичких лица из 
области трговине и угоститељства број: 0В-01-02-01-99/21 
од 27.05.2021. године, у члану 7. став 1. иза тачке е) додаје 
се тачка ф) која гласи: 
„За угоститељске објекте наведене у тачкама б) и ц) могуће 
је продужење радног времена до 02:00 х у случају када су: 
- државни празници 
- вјерски празници 
- промоције пића 
- прослава матура и сл. „ 
 
Иза става 1. додаје се став 2. који гласи: „ За продужење 
радног времена потребно је одобрење надлежне Службе 
Општине Гламоч“. 
  

Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се 
у „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-78/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

 
Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 
i 51/09), člana 17. Statuta Općine Glamoč - prečišćeni  tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), člana 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 

Općine Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč na 13. 
sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je 
 

ODLUKU 
o imenovanju vršioca dužnosti direktora KOU „Narodni 

univerzitet Glamoč“ Glamoč 
 

Član 1. 
Majstorović Živko iz Glamoča, imenuje se za vršioca dužnosti 
direktora KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč na period 
do tri mjeseca,počev od 01.04.2022. godine. 
 

Član 2. 
Za vrijeme obavljanja mandata vršioca dužnosti direktora 
imenovani ima sva ovlaštenja, odgovornosti i prava koje 
pripadaju direktoru. 
 

Član 3. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-79/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 49/06 
i 51/09), članka 17. Statuta Općine Glamoč - pročišćeni  tekst 
(„Narodne novine Općine Glamoč“, broj: 1/15), članka 93. 
Poslovnika o radu Općinskog vijeća Glamoč („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč na 13. 
sjednici održanoj dana 12.04.2022. godine, donijelo je 
 

ODLUKU 
o imenovanju vršitelja  dužnosti direktora KOU „Narodni 

univerzitet Glamoč“ Glamoč 
 

Članak 1. 
Majstorović Živko iz Glamoča, imenuje se za vršitelja dužnosti 
direktora KOU „Narodni univerzitet Glamoč“ Glamoč na period 
do tri mjeseca,počev od 01.04.2022. godine. 
 

Članak 2. 
Za vrijeme obavljanja mandata vršitelja dužnosti direktora 
imenovani ima sva ovlaštenja, odgovornosti i prava koje 
pripadaju direktoru. 
 

Članak 3. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-79/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у Федерацији БиХ („Службене новине 
Федерације БиХ“, број: 49/06 и 51/09), члана 17. Статута 
Општине Гламоч - пречишћени  текст („Народне новине 
Општине Гламоч“, број: 1/15), члана 93. Пословника о раду 
Општинског вијећа Гламоч („Народне новине Општине 
Гламоч“, број: 3/05), Општинско вијеће Гламоч на 13. 
сједници одржаној дана 12.04.2022. године, донијело је 
 

ОДЛУКУ 
о именовању вршиоца дужности директора КОУ 

„Народни универзитет Гламоч“ Гламоч 
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Члан 1. 

Мајсторовић Живко из Гламоча, именује се за вршиоца 
дужности директора КОУ „Народни универзитет Гламоч“ 
Гламоч на период до три мјесеца,почев од 01.04.2022. 
године. 
 

Члан 2. 
За вријеме обављања мандата вршиоца дужности 
директора именовани има сва овлаштења, одговорности и 
права које припадају директору. 
 

Члан 3. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се 
у „Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-79/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

Na osnovu člana 13. Zakona o principima lokalne samouprave 
u FBiH („ Službene novine FBiH“ broj: 49/06 i 51/09), člana 17. 
Statuta Općine Glamoč - prečišćeni tekst („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 1/15) i člana 93. Poslovnika o radu 
Općinskog  vijeća  Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine, donijelo je 
 

ODLUKU 
o imenovanju  vršioca dužnosti  direktora  JP “Komunalac“  

d.o.o. Glamoč 
 

Član 1. 
Milena Bošnjak iz Glamoča, imenuje se za  vršioca dužnosti  
direktora JP „Komunalac“ d.o.o.Glamoč, na period od  6 
mjeseci. 
 

Član 2. 
Mandat vršioca dužnosti direktora počinje od  dana  
01.03.2022. godine. 
 

Član 3. 
Za vrijeme obavljanja mandata vršioca dužnosti  direktora  
imenovana  ima sva ovlaštenja, odgovornosti i prava koja 
pripadaju direktoru. 
 

Član 4. 
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se  u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-80/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
Na temelju članka 13. Zakona o načelima lokalne samouprave 
u FBiH („ Službene novine FBiH“ broj: 49/06 i 51/09), članka 17. 
Statuta Općine Glamoč - pročišćeni tekst („Narodne novine 
Općine Glamoč“, broj: 1/15) i članka 93. Poslovnika o radu 
Općinskog  vijeća  Glamoč („Narodne novine Općine Glamoč“, 
broj: 3/05), Općinsko vijeće Glamoč na 13. sjednici održanoj 
dana 12.04.2022. godine, donijelo je 
 

ODLUKU 
o imenovanju  vršitelja  dužnosti  direktora  JP “Komunalac“  

d.o.o. Glamoč 
 

Članak 1. 

Milena Bošnjak iz Glamoča, imenuje se za  vršitelja dužnosti  
direktora JP „Komunalac“ d.o.o.Glamoč, na period od  6 
mjeseci. 
 

Članak 2. 
Mandat vršitelja  dužnosti direktora počinje od  dana  
01.03.2022. godine. 
 

Članak 3. 
Za vrijeme obavljanja mandata vršitelja  dužnosti  direktora  
imenovana  ima sva ovlaštenja, odgovornosti i prava koja 
pripadaju direktoru. 
 

Članak 4. 
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se  u 
„Narodnim novinama Općine Glamoč“. 
 
Broj: OV-01-02-01-80/22                                 Predsjednik OV-a 
Glamoč,12.04.2022. godine                      Marko Damjanović, s.r. 

 
На основу члана 13. Закона о принципима локалне 
самоуправе у ФБиХ („ Службене новине ФБиХ“ број: 49/06 
и 51/09), члана 17. Статута Општине Гламоч - пречишћени 
текст („Народне новине Општине Гламоч“, број: 1/15) и 
члана 93. Пословника о раду Општинског  вијећа  Гламоч 
(„Народне новине Општине Гламоч“, број: 3/05), 
Општинско вијеће Гламоч на 13. сједници одржаној дана 
12.04.2022. године, донијело је 
 

ОДЛУКУ 
о именовању  вршиоца дужности  директора  ЈП 

“Комуналац“  д.о.о. Гламоч 
 

Члан 1. 
Милена Бошњак из Гламоча, именује се за  вршиоца 
дужности  директора ЈП „Комуналац“ д.о.о.Гламоч, на 
период од  6 мјесеци. 
 

Члан 2. 
Мандат вршиоца дужности директора почиње од  дана  
01.03.2022. године. 
 

Члан 3. 
За вријеме обављања мандата вршиоца дужности  
директора  именована  има сва овлаштења, одговорности 
и права која припадају директору. 
 

Члан 4. 
Одлука ступа на снагу даном доношења, а објавиће се  у 
„Народним новинама Општине Гламоч“. 
 
Број: ОВ-01-02-01-80/22                                 Предсједник ОВ-а 
Гламоч,12.04.2022. године                  Марко Дамјановић, с.р. 

 
 


